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PREFACE. 

- oy 

AT the request of many friends who have used the first edition of 
my Manual Hebrew Grammar, I have concluded to publish a second 
ב‎ edition enlarged. "The additions are designed to facilitate the acquisition 
of Hebrew, and make assistance from the living teacher less indispensable. 
The lessons and rules, though comparatively few and brief, are, I believe, 
sufficient to give an easy and rapid insight into the general formation of 
the language. Some years’ experience as a teacher, and the favorable 
opinions of those whom I have had the pleasure of teaching, convince me 
that with proper attention to the following rules, and with the aids of oral 
instruction as given to my classes, any one desirous to become acquainted 
witb this language may be enabled in & short time and with little trouble, 
to read with much pleasure and satisfaction. This edition is enlarged by 
more copious rules; by exercises in spelling, reading, and translating ; 
and by a full table of the Accents. Also a table of the characteristics of 
the conjugations in the future tense and in the participles has been added ; 
and the list of anomalies at the end has received some accessions. 

Thoge who read this work will doubtless wonder at, or find fault 
with, the singular arrangement of the rules; but although I do not follow 
the order of philosophy, yet I follow, as it seems to me, the order of na- 
ture; or perhaps I should say, the order which I have found most advan- 
tageous and satisfactory to my pupils. Others also, conversant with He- 
brew, have expressed their entire approbation of the plan here pursued. 

As trifling as these lessons may appear to many, it has cost me sever- 
al years’ labor to collect and arrange them. By 8 careful and frequent 
reading of the Bible, with.all the necessary helps before me, I have ob- 
tained what these sheets will set forth. 

A reviewer in the Christian Examiner suggested the expediency of 
giving to D and n the sound of th; of pronouncing p like qu; and also 
of representing id and W by sh. For the kind notice which he was 
pleased to take of the Manual, I would express my gratitude ; but I must 
here say, that according to my views of the Hebrew language, and the 
present arrangement of the best Lexicons in regard to ₪ and W, the al- 
terations suggested are inexpedient. 
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IV PREFACE. 


A few short rules and notes are repeated in some instances for the 
purpose of refreshing the themory of the learner as he proceeds. The 
portions included in brackets with the exceptions of the examples, should 
be thoroughly committed to memory. Instead of printing some thirty or 
forty pages of Paradigms, I have published on a single sheet, the charac- 
teristics of all the conjugations, This Tabular View is very useful and 
convenient; and can be procured of the printers and the publisher of this 
work. | 

I humbly hope, through divine favor, that the time devoted to pre- 
paring this Manual will not prove to have been spent in vain. A desire 
to benefit others and promote the best of all studies—the study of the Bi- 
ble, has been my strongest inducement to undertake it. 


J. SEIX AS. 
June, 1834. 


{f= The time required in a course of Hebrew instruction as given by 
me, is six weeks, one lesson of about an hour being given each day. 

Since publishing the first edition of this Grammar, I have published a Chal- 
dee Manual of twenty pages, which I deem sufficiently copious for a beginner 
who is already acquainted with Hebrew.“ I have also in manuscript, Syriac 
and Arabic Manuals, which I hope to have printed when there is a sufficient de- 


. mand for them. 


T * This little work can be obtained from Messrs. Gould and Newman, the printers and pub- 
ishers. 


HEBREW ALPHABET. 


POWERS OF THE LETTERS AND VOWELS. 


N d (auleph) not heard in reading ; if it have a vowel, sound the vowel ; 
as R Gu, א‎ e, & o, W oo, etc. 
2 5 
סע ₪ ג‎ Ls. 
3 : T sounds au in cause. | - a in hat. 
. - “ m, yar. a in same. 
4 v : e 
: - * n ale. ד‎ o in note. see § 5. 
2 וו‎ , 2 
הח‎ ₪ Hor P o in Bone.“ u in full. 
j \ PEL 
"t 1 * oo in boot* | . in bit. 
Final ף‎ " * — ee m meet, | * o in not. 
letters y ° . . : 
כ ד‎ / e € e 1n met. : em met. 
ול‎ 
nnm As some of the letters resemble each oth- 
J IJn ler it would be well for the learner to notice 


o s -|the following: 


?8"| 1. 5 3 5k 8 2 + חן‎ 

nh‏ הח ₪ 3n X‏ ב, 2 | תפ 
Df Ki‏ ] 

+ 6 3. d" ד‎ eres 10. ₪ ח‎ nt! 

p k 4 d" ^r 11. מ‎ pr 

1*| 5 vinay 12m0 ds 

D sh | 


6 v" "In “ 13. ts X v gn 
nt 7. 23 טר‎ 


Nore. The letters ב‎ m , 1,5,D,n are by some, sounded bh, gh, dh, kh, 
ph, th, i. e. when they have no point (Dagesh) in them. See § 8. 
J is pronounced kau ; as jbox'a-kol-kau ; gb le-kau; but with a, Ina be- 
tok, To lauk, eto. SCH : 
| "When » ends a syllable it is sounded ng ; as 33 dang, not dagn. 
The dot over € and w, is often used for the vowel o * (=), i. e. it answers 
two purposes; as Sen (kho-shek) for q $i," 93 gno-sher, ב‎ gn yo-shab, Riv so-na. 
* The vowel oo () is a dot in the letter * ; the vowel o in bone is a dot over 
a letter, thus: 4 o, ‘x bo, à do; all the other vowels are placed under the letters. 
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HEBREW ALPHABET. 


NAMES OF THE LETTERS AND VOWELS. 


1 NW (auleph) not sounded ; if it have a vowel, sound the vowel. 
2 2 baith | VOWELS. 
3 3 geemel Long. 
4  dauleth ד‎ Kau mets au in cause. 
5 nha ' „ 'Tsaree a in ale. 
6 H vaw i or^ Kholem o in bone. 
7 7 za yin 1 Shoorek oo in boot. 
8 N khaith „ Khee rek ee in meet. 
| 9 Dial Sech 
Fas, 10 ^ yode : l 
tq 20 כ‎ kaf - Pattakh a in father. 


30 b lau med Segole e in mei.“ 


maim + Kau mets (short) 0 m note.‏ מ 40 ם 


"^ Kibboots u in full. 


] 90 23 noon Khee'rek (short) i in bi 
60 d san'mekh eerek (short) i in bit. 
70 כל‎ gna yin ComrosITE SHEVAU. 
80 B pa Very short vowels. 
5 By means of these two dots (:), 
d fa ` called Simple Shevau (see $ T), three 
y 90 & isau ‘da || composite Shevaus are made; viz. 
100 p 1275 .. Shevau Pat takh,t | a in hat. 
200 © rash : “ Segole e in mei. 
| D seen 2 *  Kaumets o in not. 
300 © sheen 


Note. Shevau, when sounded, is a very 
400 N taw short e; as "2B pena, or p'na. See $ 7. 
3222 T 


* Segole is sounded like a in ale, 

1. When it stands in a simple (unmixed) syllable ; as no» ka-seph ; 

2. Before the quiescents " ה‎ N; as OD mik-na, 112, ^3 , NY; 

9. Before a guttural in which there is an implied Dagesh ; as TUN (for 
TAN (, Dt (for nT). The gutturals and the letter ^ (with a very 
few exceptions) do not receive a Dagesh. See § 4. 

t fj stands for 500, D 600, 3 700, N 800, א ,900 ץ‎ 1000, 3 2000, etc. $57. 5. 
bor Khau-teph Pattakh, Raa eps Segole, Khau-teph Kaumets. 


XC‏ א 
€SN*4, Pone + a‏ 


לו 
o nur‏ 


GENERAL REMARKS. 


.. 61. The small point found in the centre of a letter is called 
Dagesh; the small point in Fi final is called Mappik ; as n°WN 73, N93, 
72, 139, 73, MIM], 7032, moan. 

$2. A horizontal stroke between words is called Maccaph,* which 
serves to connggt them; as Ja- ,, “EY. 

§ 3. A perpendicular line placed under a letter is called Metheg, 
or Matheg ; as niet, DEDNI, rä, N im; 6 the syllable with Me- 
theg, should be read with some stress. In a few cases Metheg is found 
with Shevau; as , OX), nm. 

Norr 1. When this occurs between a Kaumets and Shevau, it shows that the 
Kaumets is long; as nag (au-khe-lau) she ate, but mbox (okh-lau) food." 
If Metheg is the only accent on the word, it is tonic ; in all other cases, it is 
euphonic. . 

Nore 2. When it falls on the ultimate or penult syllable of a verse, it is call- 
ed (prdd ( Silluk, which signifies stop; as Do, (gen These dots (:) 
are called papp pap i. e. end of a verse. 

.4 t^. bauiosK, 

$4. n'y are called Gutturals ; these, with the letter ^, do 
not admit Dagesh, but the vowel which precedes them is usually length- 
ened as a compensation for Dagesh, (see § 66. (4) * note); as 2 for 
TIS, den for ben, NINN for RIAN, הָאָרֶץ‎ for PYY; see 6 1. 
* note. The gutturals (although not confined to any particular point- 
ing) commonly take a compostte Shevau when other letters would take 
a simple one; as ( unipe ), E N, prost 

§ 5. Short Kaumets (o in note or not) can be distinguished from 
the long one in the following ways : | 


1. When a Shevau (expressed or implied) or Maccaph follows it 
without an accent intervening ; as 322N a-khol-khau, DN, a-khol- 
khem, BN a-khol, 733^, נלקם‎ , nom, 739^, 755, 7451, eto. f 

2. When a Dagesh follows it; as 3317 khonnanee for 2 3381; 10 
for 5334, etc. See § 56. 4. Note. | 


— ————Á —— A וו ויו וו‎ TERREA 

* Maccaph and Metheg are Euphonic accents ; Silluk is both a pause and tonic 
accent. All the other marks above and below words are tonic accents. See § 41. 
Note. Instead of Metheg, we sometimes find another accent; as sw for NY; 
mpny for mpny; wit for ines, ete. s : 

+ Letters which are not gutturals sometimes take composite Shevau; as 
pnx* , קדטִים‎ , Abba , 2222 for 2722 , לקחה‎ for np. 

+ A silent Shevau is understood (implied) under the last letter of every word, 
provided such letter have no vowel under it, and is not a quiescent. See § 6. 

§ This mark ( * or * ) is placed over words in this grammar to show the ac- 


words without it (or some other mark), are accented on the last‏ ; לוו 
syllable.‏ 
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Exceptions. “ny, zu, “ny, l „nan, mad, mo^ , and a few oth- 
ers; i.e. Kaumets being long in these examples. 

$6. The letters rv (called Quiescents) are silent in forms like 
the following; thus: Nin בּרָאשית‎ , NIB, Wén, מלאכתו‎ , HIND; מגה‎ 
"uma, mb, pap, ag, ;שירה ,מה‎ in aad, ,תהו‎ NU, 
DIA, MAT, ,וּבִין‎ uf, WR, Zb, ;בו ,זרְל‎ Coin WwW, CEN, 
בְּרָאֹשִׁית‎ , OFTEN, 95, PRN, TTS, nin, Tha, Mas, MV; 
for N, ierg, Nr, see $61. 3. § 63. Of course no quiescent 
can have a vowel. 

Nore 1. In such forms as òx (a-lay, a-lye), bx (a- lauꝝ, a- loy), b (au- 
sooy), גור‎ (goy) en (ne-suy), is sounded; and in such forms as nmn, “1p 


(ko-va), 13 , ER (mits-voth), nib, nix (tsivvau), ^ is sounded. 1. or 
*. at the end is read auv. 


Norz 2. 1n such forms as mT, Dän. no? , although the Shevan is silent, 
yet the letters over it are not properly quiescents. l 


Or Sueviv (:), (Simple). 
§ 7. Shevau simple is of two kinds; viz. silent and pronounced. 
Shevau is silent, FEN | 
1. When it follows the vowels 2, .:, , ` (short), and 4 (with- 
. out following), unless there be a Dagesh in the letter over Shevau; as 
יבבל‎ yab-dal, NÖI tadsha, NN yar, NIP? yilerau, pn mem- 
sha-let, מקרה‎ mik-va, N bir-kee-ang, Ji shul-khaun, 11132 gnob- 
dauh, J N a-khol-khau, nw shom-rau, hae a-khol-khem.* 

Such forms as ,ליי‎ pp, Bh , etc. are with vocal Shevau, on ac- 
count of the Dagesh. ,ויהי‎ 54301, pn, IW, MPA, pn, "im, 
LED „en, are with vocal Shevau, because a Dagesh is implied in v, ל‎ , and 
.מ‎ See § 23. Note 1. $ 59. Note 1. 

2. At the end, or when it is the last point of a word; as Kai va- 
yar, HEI yaft, DÉI) va-yasht, HX at, HR ^n aut, Jim, ‘PIB, pm, 
RUN, 5323 va-yabk, nyin test, | 

3. After a long vowel which has a pause or tonic accent on it; as 
N au- M tau, חנ‎ N a-naukh-noo, קטנתי‎ , 122225 , RWB, J, 


T x‏ 2 ז 


mut, apt. See 6 41. Note 4. 


* Some of the short vowels become long when they stand before a guttural in- | 
which a dagesh is implied, or when they stand for a long vowel; as DN for 
abr; bna for רחץ ;בהל=בהל‎ for רמץ=רחץ‎ vn for "ew ;היו(‎ 


ayn for agin; יכלו‎ for b535. See § 66. (4). 


+ When two different accents are on a word, the second one marks the tone; 
but if both accents are alike, then the first marks it; as Bin, RIN, ^mi. 
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4. In the middle of a word if another one follow it, (but see 2.) ; 
as "XU yish-me-gnoo, 20 r) yit-pe-roo, מחשבות‎ mak-she-both. 


PRONOUNCED. SHEVAU. 
Shevau is pronounced, | 
1. At the beginning of a word; as BN? ve-im or v'im, בכ"‎ , n- 
2. When it follows a long vowel that has not the tone upon it; as 
mat hau-ye-tau or hau-y'thau, URED ta- se- oo, dek: tee-re-00, "35A 
יצאים שת‎ yo-tse-eem, "pns ה‎ When an accent 
falls upon the Metheg'd syllable, Metheg is omitted; as 1*5 575 for Tn. 


3. Under a letter in which there isa Dagesh expressed or implied; 
as x tsiv-ve-khau or tsivw’ khau, N mip-pe-na, 13271 hal-le-ban, 3227 


(for הלכו‎ ) ha-le-loo, (see silent וו‎ 1. small print) ; ויהי‎ for T3, 
GRENG for 73353 ; nasci for mR , (see § 23. Note 1.); היאר‎ for 
היאר‎ , Vays for naam. See § 59. Note 1. Also § 56. 


4. After another one; as WOW. yish-me-gnoo; but if the second 
one end the word, it is not prónouhced; as 11323 dibbart, "ntt Ei kau- 
talt. 


5. Under a letter followed by a similar one; 2271 hi-ne-nee, 
JD ba-ra-khe-khau. This is done that both ee may be heard in 
reading. 


6. After a vicarious short vowel; as 3223 for 32123 , 1x7" for 
ANA. This and No. 3. can be known only by a knowledge of gram- 
mar. 


7. After a long vowel that has a tonic accent, (see silent shevau 
3.) provided always that the word following, be a monosyllable, or ac- 
cented on E penult or ante-penult ; ; as ,ויאמרגּ לו‎ "75203, (for 
Dagesh in ל‎ see § 56. 4.), DËR "205, 7275 "UE. This rule (I be- 
lieve,) has been omitted by all recent grammarians. 


dr‏ יש 


OF THE LETTERS בגדכפת‎ ; TECHNICALLY CALLED nb» 122. Be gal. LK 


Q8. These six letters generally take a Dagesh when they begin a 
clause or sentence, or follow a silent Shevau eithér expressed or implied; 
thus: NR D NN where the first 3 begins a sentence, and the second 
= follows a shevau implied under n; ללהפנר‎ , Han, with silent shevau 
under 5 and .ר‎ Some sound these letters bh, gh, dh, kh, ph, th; i.e. 
when they are without Dagesh. This Dagesh is called Dagesh lene. 
For Dagesh forte, see & 56. 
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10 
EXAMPLES FOR SPELLING. 


EXERCISE I. 


Simple Syllables. 
א‎ au. N 3 א‎ 6. see 9 5 
3 bau. 2 ba. 3 ba 
2 en A ge 2 ₪ 
* dau. q ₪ etc. 
ה‎ hau. etc. א‎ u$ 
? vau. N, N 5 2 bu. 
] שת‎ 2, 13 bó: J ₪ 
H khau. הו,ח‎ kho. | etc. 
D tau. עו ,ל‎ gno. א‎ I.] 
pe © yau. D, 50 = 2 bi. 
d 2 kau. ג 1 פו,ש‎ ₪ 
2 lau. etc. etc. 
מ‎ mau. N oof אה‎ au. see $6. 
3 3 nau. 13 boo. N3 bau. see § 6. 
H sau. etc. etc. 
J gnau. א"‎ ee. אה‎ a. see § 6 
D pau | "7. gnee. N23 na. see § 6 
D fau. "€ 6 etc. 
X tsau. | etc. אה‎ o. see § 6. 


* ג‎ (g) is always hard. 


+ The point over w and & often answers for the vowel Kholem ; as nat (so- 
na) = N; nth (mosha) == n9. 


1 sat the beginning of a word is pronounced oo, not voo; as 123-00-bo. 
§ win full, bull. 
|| ¿in bit ; as bn im, 32 bin, ps yik, qu min, etc. 


11 
p kau א‎ a? 5" ro. see $6. 
rau. P ka. | etc. 
םש‎ sau. n ₪ N a. see § 6. 
D shau. D ₪ בי‎ ba. 
D tau. etc. na. " 
` N à T etc. 
J) m. אה‎ a” ed 
etc. מה‎ ms * ` 
etc. 
Or SiurLE AND Composire SRRvAu. 
Simple Shevau. Composite (compound) Shevau. 
3 bs or b’. See § 7. Pro- א‎ &. See p. 6. Compos 
nounced Shevau. 1. ` ite Shevau. 
ve or v. = S ה‎ ha s " 
2 poses P* = T pm | 
etc. א‎ E. / 2 


J 1s not to be sounded kë; 
e. ₪ J2, a, JN, JO, 5D, 9 ₪6 = ער‎ 
gn, iJ, etc, are always ` | 
pronounced bauk (baukh), 
lauk (laukh), ak (akh), shak | " | 
(shakh), pok (pokh), tik (tikh) H kh. | 
nook (nookh), etc. etc. | 


RoLESs ror READING. 


1. Sound the consonants before the vowels; as 3, 2; bau, kau, 
not aub, auk. See Rule 5. . | 
* Pattakh is sounded like a in futher ; but whena Dagesh or silent Shevau 


(expressed or implied) follows it, it is sounded likea in hat; asc» ydm, 53 
bdl,- inp kd-dàsh or ddsh, (seo $ 6. Also $ 56. 4. Note). 


t See p. 6. * note. 
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2. No letter, except the last one of u word, must be sounded, unless 
it have a vowel belonging to it; as WN a-lauv, not a-lauyv ; nwa TD 
b’ra-sheet or be-ra-sheeth, (here N and ^ are without a vowel; n though 
without a vowel, is the lust letter of a word). The last letter of a word 
without a vowel, is always sounded, (or rather, united to the preceding 
syllable) unless such letter be a quiescent. see & 6. 


3. The vowel Shoorek (^) is a dot in the letter Vauv (1); the 
Vauv ) ר‎ ) however, is not to be sounded; as "75 oo-mee, not voo-mee ; 
arin to-hoo, not to-hoov ; Y hau-yoo, not hau-yoov. 


4. The vowel Kholem (i or = ) is a point either over the right of 
the letter vauv () or over the left of some other letter; as ninn te-hom, 

kho-shekh or kho-sheR.* It will be re-‏ חשך Or,‏ אר אור ,ססג-56 בהג 
collected that vauv ( 1 ) is not to be pronounced unless it have a vowel‏ 
yi-kau-voo,t mim‏ יקור after or under it, as in the following examples;‏ 
ye-ho-vau, “Yp ko-và.‏ 

5. When ,ה‎ »,or ה‎ ends a word, the vowel must be geen 
before the consonant; as M3 reo-ŭkh, not roo-kha; רקיע‎ rau-kee-ing, 
not rau-keegnd ADN &-lo-dh, not &-· lõ- id. 

6. When 2 ends a syllable it is sounded like ng; as zg dang, not 
dagn, 325^ yéng-shdn, not yégn-shiin. | 

Nore 1. The letters N, ,ה‎ 5, D, n, are often lengthened out to fill 
up the line, thus: N כל דל‎ C2 rm. 


Nore 2. Such forms as the following, which are few in number, are 
to be regarded as fancies or errors. z 21 , העסיף‎ i23; dg Jug, dg, 
"DEP; 2 yon; E de n; 3552353 and some others, 1. e. with enlarged, 
diminished, inverted, suspended, and spotted or dotted letters. 


The following Exercises will be sufficient for the pre- 
sent, to exemplify the di E for Reading,’ and 
also the preceding E 


* The dot over ש‎ and w is often used for the vowel Kholem, i.e. it answers 
two purp ses; viz, it distinguishes the letter and stands for Kholem; as Jw so- 
ne, מ טא‎ Ä an Ba besh, nga -ein, forms like רמש‎ are to be read r2-mds. 


A t arem forte (see § 56.) doubles the letter in which it is found. ₪08 § 56. 4. 


t It must be remembered that Hebrew is read beginning at the right hand, 
and proceeding towards the left. 


WM, 
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EXERCISE 2. 
| Mixed Syllables. 
pe | wd | DN im אכ‎ ub“. בדת‎ adit 
בד‎ bid J2 ben 32 bin  j2 bun M93 bart 
גל‎ gal wa gésh גד‎ gid גר‎ gur no» gásht 
D dám oa de! 24 db "mg dan דל‎ delt 
"un har En hem jn bin bm hu rn halt 
| זר‎ zar d zem Dr zif nr 2um זרת‎ zart 
הג‎ khig OF khém C khit Fri khuf AI khárt 
etc. etc. etc. etc. etc. 
EXERCISE 3. 
TWO SYLLABLES,—SIMPLE AND MIXED. 

A simple and mixed syllable. ` Two mized syllables. 
NAN au-mär JPN £k-kobt 
בהר‎ bau-Khär 41253 mod? 

J3  gau-dil n góf-reet § 
O0" dau-rish דלתות‎ dál-tot $ 
הד‎ | haudir nin 1 
25! vau-h@b "Bii zik-raum 
nay 4 חדרי‎ khad-ra 
Fn — khaulík | etc. 

etc. 


- — —— p — 


* in. full; or according to some, u in but. 


‘+ SE doubles the letter and consequently makes a mized syllable ; 
see § 56. 4 


i See $ 7.1.2. 
§ See § 5.2. Also $ 7. 1. 
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In the foregoing Exercises no distinction has been 
made with regard to the Bégid kéfít (BEghädh Kč- 
phäth) letters § 8. Indeed very few persons observe this 
distinction when reading.* Those, however, who desire 
to aspirate these letters viz. (3 37 9 DA) when undag- 
esh’d, are referred to § 8. 


EXERCISE 4. 

víy-yo-mér. For the first syllable (vay), see‏ ויאמר 
Rule 4. f note. For the second syllable (yo), see‏ 
p. 5. * note. Also Rule 2. For the last syllable‏ 

(mér), see Rule 2. Also Exercise 2. 
ZNO mi-ür-tsÉ-kau. For the second syllable (är), see 
l $7. 1.4. For the third syllable (tsé), see § 7. 
Pronounced Shevau, 4. For the last syllable (kau), 

see Exercise 1. 7 2; also p. 5. Note. 


‘Jon mā-lëk. For the first. syllable (mà), see p 6. 


note, 1. For the last syllable (lék), see p. 6. short 
vowels. § 7. 2. Also Exercise 1. Simple Shevau. 
mEn yë-däsh-shč-nā. For the second syllable (dish), 
see Rule 4. f note. For the third syllable (shë), 
see § 7. Pronounced Shevau. 3. For the Jost syl- 
lable (na), see p. 6. * note, 2. 
טמה‎ shé-mauh. For the last syllable (mauh), see § 1. 
POD מקנת-‎ mik-nat kis-po. For the horizontal mark 
() between these two words, see § 2. 


JAAN au-mé-roo. For the first syllable (au) and the per- 


* This distinction is made in > and p. by Spanish Jews, and in ב‎ and n by 
German Jews. 


a. 
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pendicular stroke, see & 3. Note 1. For the second 
syllable (mč), see § 7. Pronounced Shevau. 2. 

172 ban. For the perpendicular mark under 3, and the 
two dots (1) at the end, see § 3. Note. 2. 

-53 köl, יקם-‎ yau-kóm, "39 gnóz-zee. See § 5. 1. 2. 
For Dagesh in 5 see Rule 4. T note. Also § 56. 4. 
Note. 

bé-ra-sheet, N92 bau- rau, NO d da-sha,‏ בּראשית 
מה mé-lik-to, nm hau-yé-tau, "nan là-rau-à,‏ מלאכתו 

mi, 8 to-hoo, תהום‎ 1É-hom, רוח‎ roo-akh (Rule 5.), 

TO oo-bàn, אור‎ or, inab lé-mee-no, אלי‎ a-lee, 25 pé- 

na, Nu éo-heem, 1^3 bān, TON a-lauy, אביו‎ abe: 

See § 6. 

a-liy (a-lye), "ON d-lauy (a-loy), D kau-sooy,‏ אלי 

goy, "03 né-suy. Sce § 6. Note 1.‏ גו 

mm yë-hö-vau, קור‎ kō-vā, עון ( עון‎ ( gnau-vón, Tz 
gné-von, מצות‎ mits-vöt, NIX tsiv-vau (Rule 4. t note). 

See $ 6. Note 1. 


Psalm 99, with 2 and vowels.* 
det mem 
TT VE "mb הבו ליהוה בני אלים הבו‎ | 


18 17 


| 5 Prehn ux wnmen e בלה‎ "m "m" 
n- הוה‎ Dën Tans עַל-המיִם‎ mim קול‎ 
29 
Ex 


* The learner must not forget that he is at liberty to sound 3 bh, ג‎ gh, ד‎ dh, 
> kh, b ph, n th, i. e. when they are without Dagesh. 
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35 34 å 39 339 am 
1103 nm קול‎ nea * 
422 a 40 39 
: : הלבנון‎ -r Hm "30" DN 38 nim קול‎ 
DN f- Jg כמו‎ Fw) % 5377325 OPP WM 
pdx קולחוהוָה הצב להבות‎ 
gp 272 mam יחיל‎ n יָחִיל‎ mm קול‎ 
nik Weg אילות ויחשף יערות וּבהִיכָלוֹ‎ bom nmm קול‎ . 
| 17:23 
(Eet Jon nim ag 3g „ng nm 
Dh אֶת-עמו‎ quÍ nim jet עז לעפו‎ nm 
1 2 3 4 5 6 7 
Miz-mor lé-dau-vid hau-boo  lü-ho-vau bé-ni d-leem hau-boo 
8 9 10 1 12 13 14 
la-ho-vau kau-béd vau-gnóx hau-boo lü-ho-vau ké-bod shé-mo hish- 
15 16 17 18 19 W 21 22 
n ne E ko-désh köl yé-ho-vau gnăl geg 


26 a7 98 
iie ál Ge כ‎ gps gnal SE rab 


beem e ua רייה‎ köl rooms 8 a dase köl 


3 38 a l 
yé-ho-vau | 50-00" d-rau-zeem ueber lir (see $ 7. 1. small 
4l 43 


print,) yé-ho-vau št ar- zd hablé-bau-nén, etc. 


It must be noticed here, that in addition to the vow- 
els, every word in the Hebrew Bible has either one or 
two accents.* As the learner should be cautious not to 
mistake an accent for a vowel, it will be proper to give a 
list of the accents here, so that he may distinguish them. 


* Some words, however, which have a Maccaph (see § 2) following them, 
very frequently drop their accents ; as —25 instead of ah; etc. 


r * R R K K. & דא‎ K. Be BiB Be BMW SE B ha hr N. N= 
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Athnaukh Norte 1. The letter M is used to show the 
position of the accents. 


Kauton 


Ségoletau Nore 2. Those accents which have their 


names opposite to them are the principal stops. 


, 


Rébeeang 


Nore 3. Most of these accents are placed 
on the syllable which is to be accented. 


18 


CP 


wu 
w 


4 
4 


-Z לט‎ v^ X 


Silluk (1), Soph pausook (:). 
Note. For further particulars respecting the accents see 6 1. 


Psalm 29. with letters, vowels, and accents. | 
Tb מזמור‎ 

y) ting nim בני אלים הבו‎ min הבו‎ / 
: בהדרת-קדט‎ nimó unn טמו‎ Jig nim הבו‎ 2 
על-מים‎ mint הרקים.‎ tinge על-המים‎ nim bip 4 

UN 
(mm mim קול‎ nsa קול-יהוֹה‎ 4 
הלבנין:‎ ye Me nin yawn Dw שכר‎ mim קול‎ s 
בְְרְאֲמִים:‎ du» yw] לבנין‎ Ding DN 6 
SUN Diane 2n nine dip 7 
קדש:‎ rata mint ep san bm ndm bip 7 
15 bona niv menm אילות‎ bbin ו‎ nm קול‎ , 

| : Tad אמר‎ 
לקולם:‎ oa mim ags למבול שב‎ nim / 
di אתמ‎ 900 mim jm עו לקמו‎ nüm A 


n Ate 
20 
wt רו‎ 
ay, ahh y 
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DIVISION OF THE ALPHABET. 


[§ 9. The Hebrew Alphabet is divided into Radi- 
cals and  Serviles. SE) non איתן‎ are called serviles, 
because they are used for many purposes in the language. 
The rest of the letters are called radicals, because they ` 
form the roots of words. 

A radical can never become a servile (see § 39), but 
a servile may become a radical when found in the Root. 
Seven of the above serviles are called Prefixes, because 
they are often prefixed to words; they follow, with their 
respective significations.* 

Ant signifies From, on account of, out of, by means of, in 
comparison of, of, at, to, on, since, etc. (H is 
| a contraction of JO). See §§ 60. 71. 
ס‎ * Who, which, because, that, etc. (© is a con- 
traction of YR). See $$ 64. 68. 


n “ The, this, that, who, which, O, etc. 

S And, but, yet, then, that, or, nor, even, now,‏ ו 
so, etc.‏ 

x As, like, according to, when, m, through, etc.‏ כ 

as to, for, of, from, near, before, at, on‏ ,70 .“ ל 


account of, upon, by, through, in, (perhaps 
with). 5 is a contraction of DN. See § 71. 
:ב‎ .2 In, with, by, over, among, when, throughout, 
for, through, against, on, to, under, etc. 
* The learner need only commit the significations of the Prefixes which are 
printed in Italics. 


t This press usually takes deu d St -), when it is followed by the letters 
n, n, n, 7, or .ר‎ See § 60. also § 4. 


.- ENTS" GEESS, - 
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Nore. The Article (n) is frequently supplied after some of the a- 
bove Prefixes; as בְּרְאטִית‎ in the beginning; HN] and the life giving 
power, spirit; 0*3 in the day, for בְּהַיוֹם‎ : 782 tn the land or earth, 
for 38712; 7233 in the cloud, for 329732; NZD according to the time, 
for nyt ; DIR to the east, mg from the mountain. See §§ 59—64 
inclusive. 

The syllables in, an. ap, are sometimes joined to the prefixes for 
euphony; as ing in, inn like, as, Y according to, like, "b , "22, to, 
by, at, "13 as, like, n in, AN from. 

: OF NOUNS. 

[§ 10. Nouns are generally derived from verbs* in 
three ways, viz. 

l. By changing their vowels;* as ND grass, from 
NOT it flourished, became green ; קמב‎ herb, from 20» ; 2 
evening, from JY; 9 (733) seed, from 3^3; חיה‎ 4 
beast, from החיה‎ 2 morning, from “pa; בר‎ a word, 
thing, from 2*1; naw rest (sabbath), from סבת‎ ; etc. 

2. By dropping one (seldom two) of the radical (root) 
letters ;* as 33 an enclosure, a garden, from JX he enclosed ; 
pn a law, from PEP: 

3. By adding (to a perfect or imperfect verb,) one or 
more of the following serviles PRION, (technically call- 
ed) Heemantive. 

The Heemantive letters are commonly added thus: 

or ^ at the end,‏ 2 ,ה 

at the beginning,‏ מל or‏ א 

n al the beginning or end, 
^ or | is tnserted. | 

* The root of all words is generally a verb of the 3d pers. masc. sing. praeter 
Indicative ; it commonly contains three letters and is pointed with (=) under 


the first, and (-) under the second radical; as may he said, ba he divided. 
Sae 6 10. 3. Examples etc. Also § 15. * note. 

t When a root ends in ה‎ or w it is pointed with two (+) ; as ney he saw my 
he made, etc. SCH 


. f The examples enclosed in brackets are not to be committed. See 
Preface. . 
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Nore 1. A perfect verb consists of three letters, an imperfect one of two, 
seldom one. 

Nore 2. Some nouns are pointed like verbs; as m3 a year, from nz he 
repeated. 

Norx 3. Some verbs are derived from nouns; as bri he pitched a tent, from 
אל‎ a tent; ka he ran about, from kän a foot; etc. 


Examples of Heemantive Nouns. 


n cattle from 53 
mn Efe, a beae — "er (m1) he lived, was strong. 
מרי‎ fruit “ rap a was fruitful. 

ny affliction ` “ vus Ae afflicted. 
mpa a collection Ja he collected. ` 
noğny arule „ bug he ruled. 
mm 6 nn ‘a song “sat (properly “vat ( he sang. 

yon a journey " — $02 he journeyed. 

neon sin “ המא‎ he sinned. 


moin a generation "an he begot, was born. 
רקיע‎ an expanse " vp he spread out. 
nisy tranquillity ` dat he lived in peace. 
(a) Some nouns are primitive ; as did a horse, ay a father, bg a tent, bir 
a day, bya iron, 59^ a garden, field. Compound nouns occur; as niobx the 
shade of death, death’ s- Shade, from צל‎ and ni; byhba without prokt, destruction, 
from oh and 53% ; n2bgאמ‎ darkness of Jehovah, i.e. thick darkness n, Jer. 
2: 31 ; nav AA nant) flame of Jehovah i. e. lightning, Cant. 8:6. See 
$ 25. 4. à 
| GENDER Aw» Numser or Nouns. 
[$ 11. The following terminations exhibit the Gender and Number 
of nouns, . 


EXAMPLES. 
ה‎ m .ית‎ sing. fem. ny a woman, nl , 2g. 
m n plur. fem. מארות‎ lights. 


D. n. n- sing. fem. const. nn beast of—, NYX wife of—. 
DN. D. plur. masc. ימים‎ seas, DIMIN sea monsters. 
D plur. masc. construct. Faces of—, An sons of —. 
a. — on dual. Dr äng two eyes, U- ew two years. 
עיני‎ eyes of, "28 (oY) two of 
* The Ezamples are not to be committed. 


, 
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Exceptions. 

1. Some nouns and adjectives which are absolute have the termina- 
tion of the construct, and vice versa ;* as ^32 3435 those who go down 
to the pit; בר‎ "Qin the trusters in him, i. e. those who put their trust in 
him; un vuan those who rise early in the morning ; אֶל‎ "Yi 
those who go down to etc. ` nynw a multitude; If) pap purif- 


cation of all holy things. "UN after, 327308 afterwards ; nn be-, 


= א = - 


fore, A on account of, because. See 17. 6. small print . 

2. Sometimes a noun in the Genitive is implied; as Ps. 16: 3. 
אַדִירֵי‎ for pk 708; this frequently applies to the sing. and plur. 
of both genders. 

3. Feminine sing. nouns ending in , in the absolute, change it 
into בה‎ in the construct; as 713573 the collection of—, Ny, "ij^ etc. ; 
the absolute form is mpa, etc. See 11. Note 2. 


4. A few duals and plurals end in ; as חוני‎ windows, "1. hands, 
"212, חַשׂוּפַי‎ , perhaps ,די‎ and with Kqumets ( + ) mm. 

| Norr. gn (Ps. 45:9.). probably stands for DH stringed (ee instru- 

ments, from qu a string. 


5. The Plural of n^* (a kouse;) is DR for "na or t^n23 from 
nrd or 723. See 10 below. 


P 
6. Some masc. nouns take a fem. termination, and vice versa; as 
אבות‎ fathers, Dw] women. 


7. Some nouns have both forms of the plural; as Go: and nin 
(from (יום‎ days, . and niay (from nw) years, במותים‎ , construct 
"3722 Lea) from ma. 


8. The dual forms Daw heavens, and DÑ waters, are plurals. 

9. Nouns fem. ending in n_ or na, form their plurals by n^; as 
njaa from HY, ni*2272 from .מככוּת‎ 

10. The following nouns, in their derivative forms, are anomalous : 
38 (a father, constr. "2%, rarely 3N); & (a brother, constr. א‎ ); 
nin (a sister), ראש‎ (head, plur. רָאשִים‎ ( ; DY (waters, constr. מ"‎ and 
יום ;( מימי‎ (a day, plur. nV", constr. 3^); "ww (a city), DÈ (a 
house, const. n°2), u (a mouth), 33 (a son), n3 (a daughter), ^72 (a 


* pap eos words ef truth, instead of "mn: d e" ^25 two talents of sil- 
ver, instead of "1:2 ; etc. 


T. Ux comas 
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vessel, jewel), t (a father-in-law), "iN. (one, first), איש‎ (a man), 
rx (a woman), en (a bond woman).“ See § 14. Note 3. small type. 


11. The Fem. Sing. sometimes ends in N- instead of ,; and 
the Dual and Plur. end in 3^, J instead of tL, Dm these are 
Chaldaic forms. 

Nore 1. Ina very few cases nok (woman, wife,) is Absolute. 

Norx 2. Forms like ny , npn, nan, are rare in the construct state. See 
3. above. | 

Norx 3. Paragogic letters are occasionally attached to nouns; as ‘inom a 
beast, ixvyn a fountain, y 30^ deliverance, help, n and בכר‎ ₪ son. See § 14. 
U note. ` 

12. Nouns ending in “~ often form their masc. plur. by adding D; 
as "123a stranger, plur. 0°22. So also we have בול‎ a nation, plur. 
גדים‎ , constr. ia. | 


13. In a few words את‎ is used for ni (fem. plur.); as WN for 
nizaz from בשה‎ . 


Exceptions to Gender. 

§ 12. Names of Females, proper names of places, cities, towns, 
countries, winds, and objects double by nature or custom, are feminine 
though of a masculine termination; as 5r Rachel, Dy a mother, 
מצרים‎ Egypt, ציון‎ Zion, Nin the wind, spirit, 7°39 the eye, גל‎ the 
foot, T a hand, iN the ear, t^ 533 a pair of shoes, b 31Nn a pair of 
scales, נהמים‎ two rivers.t 


Or ה‎ rocaL} 
[S 13. This is a ה‎ suffixed to a noun of place, and 
signifies to or towards ; as ארצה‎ towards the land, earth, 


and‏ הרה towards Egypt,‏ מצרימה io the tent,‏ אהלה 
to JMa-‏ מרתה mmn to the mountain, nan" lo the south,‏ 
to Zion,‏ ציונה rah (from mo, n changed into N),‏ 
towards the heavens, nmi (constr. nm) to the‏ השמימה 
house, 733 to Nob, nm lo Dedan.]‏ 


— — - 


* From Ga (blood) we find nnn for zun; and from an (a hand) comes 
C27: instead of BST. 


t mins (mid-day ), and a few others, have the form of the Dual. The rea- 
son of this is very uncertain. 
+ Examples are not to be committed. 
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DERIVATIVE PRONOUNS. 

[S 14. These are parts or fragments of the Primitive 
pronouns (& 67.) (as * from "38, 33 from ,]חנ‎ etc. D 
in the 2d persons Sing. and Plur. being changed into ,כ‎ 
J, or J,) which are joined to the end of nouns and sup- 
ply the places of pronouns possessive. They are called 
Suffixes or Posifixes, and are Inseparable pronouns: 


Examples. 
"bd a book 
* „% 
₪ H2 H thy masc. 
"2 H thy fem. 
(m, i ) Mh 1 ו הו‎ his (its) ag i and 


‘.. are sometimes 
(ag) A n m. ber (its). |paragogic; a 
ing a beast, 
125974 a fountain, 
D2 your masc. | u glorious, 
: en. Wen שש‎ 
Once. Poetic. 7 tod ₪6 bringeth down, 
(W מו‎ ( DO D their masc. | i“ inhabiting, 
: | "255 a hing, 22 

( 12) ₪ IBI their fem.] and 323 a son. 

Nore 1. When the above suffixes are appended to dual and plural 
nouns (masc.), the ם‎ of b. and .. is omitted; as Dot hands, Tu 
(masc.), TT (fem.), thy hands; n° pd books, gp his books; the 
* however between the noun and suffix, will distinguish the plural noun ; 
as D33 their children, from JA a child. See $ 73. Note. I. 

Nore. 2. When suffixes are added to nouns (fem.) ending in , 
the דל‎ is changed into n; as WN awoman, wife, d (not STUN) my 
wife, אשתך‎ thy wife, IMEN his wife; Han a work, NDNA his work. 

* When this suffix has the vowel (-) or ( ,) before it, the noun to which it 
is attached is plural ; as "27% my enemy, A. , or ^ai my enemies ; the plur. ^ 
coalesces with the pronoun. See § 73. Notes 1. 2. 


₪ our 


So — ee 
H 


x 25 


‘Nore 3. After ni (fem. plar.) a ^ is generally placed before the 
suffix; as Doran as to their families, from gyn a family, 
DS daughters, בברמיף‎ thy daughters : here ^ seems to be superfluous. 
See § 73. Notes 1. 3. 

Nore 4. Nouns ending in N. take the suffix vi instead of ï, and 
D instead of m_; as amg his (its) leaf, from y; ën her appear- 
ance, from n. But this is not always the case. 


- Some nouns and particles take » before their suffixes like plur. nouns; aas 
Fae thy father, sr his brother, voy upon, by him, ou to me, q^ bw to thee, etc. 
In Poetry aka upon, with, e unto, app from, "19 even, are used for 53 , bu, 

^ 722 . o emg 
19, 12. Bee § 71. $ 11. 10. 


OF VERBS. ‘Praeter Tense. 
[§ 15. The third person masc. sing. praeter active 
Indicative, is the root of nearly all words.* 


In Hebrew there are but three moods; viz. Indicative, Infinitive, and 
Imperative: and-two tenses ; Praeter and Future: the English Present 
is expressed by a Participle. 


The root, generally consists of three letters; and is 
pointed with (.) Kaumets and (-) Pattakh, or with 
two (-) Kaumets when its last letter is א‎ or ;ה‎ as "DN 


‘he said, T3 he divided, J and. oT he went, Np he call- 


ed, היה‎ he was, MN") he saw.* 

Nore. A few roots have (,) and (--) (Kaumets and Tsaree); as 
N22 he (it) filled, was filled, N Y he feared, was afraid, Ven he was 
pleased ; and a very few take (=) and (^) (Kaumets and Kholem); as 
52^ he was able. These are commonly intransitive, and are called 
verbs final Tsaree, verbs final Kholem. The active participle Kal of 
these verbs has the same form as the root; thus, Nh he is filling, Kn 
(construct à? ( fearing. See § 75. 


. The persons and gender of the.praeter, are made by 
suffixing to the root the following fragments of the primi- 
tive pronouns. See § 67. i 

These fragments of the personal pronouns are called Sufformatives 


* The root of verbs whose middle radical is ^ or * (see $ 28` is almost al- 
ways the Infinitive ; aa nip to arise, בוא‎ to go, ביך‎ to consider 
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Singular. (Kal). 


(rg פקך‎ § 66.5) spp ה מ‎ Meow 
(n. n.) n—— e 
(tnim) ---ת‎ thou masc. 

Ah (-ת)‎ n ---ף‎ thou fem. 

1 תי ה 

Plural. 
3 1]——— we 
cn ye masc. 

(t nh) *— ye fem. 


"n. - they common, also ye‏ )1 -ז ואז) 
they one "x03 produce ye ;‏ רצו Imperative; as‏ 
they were fruitful, $945 be ye fruitful.]‏ פרף 
Nore. * prefixed to a praeter tense often converts it into the future. See $ 22.‏ 
VERBS. Future Tense.‏ 

[§ 16. The following fragments of the primitive pro- 
nouns (see § 67.) are appended to the root to exhibit the 
persons, number, and gender, in the future tense ; thus, 


Singular. 
once, mue TPD he visited. 
(n.) f. — e shall or will, let him, it, may he, it. f 
ה‎ — she * d let her ; thou shalt masc. 


^N thou shalt or wili fem.‏ התרי 


C3.) 8- | —N I shall or will, let me. 
Plural. 
.ה‎ — we shall or will, let us. 
ch —n ye * * masc. 
„ 1 IA ye or they shall, let them fem. 
R ŞI „ or — they shall or will, let them masc.] 


cans thé terjugatióhs receive the sufformativos in the same way. 
ese ate paragogic endings. 


1 The prefixed fragments are called Praeformatives, the eared fragments Suformatives. 
All the con jagations reveive the above pronouns in manne 


§ 4 paragogic 18 common At the end of sj as ממתון‎ ye shall die, for n or 
ממותו‎ ; hb they shall lack, for oh. 


Norte I. 9 prefixed toa future tonse, often throws it back into the 
praeter ; as יפקר‎ he shall visit, ריפקר‎ and he visited. See § 23. 

Nore 2. The above pronouns are called Praeformatives and Suf- 
formatives. See preceding page + note. The Praeformatives exclude 
the כ‎ (characteristic) of Niphal, and the דל‎ (characteristic) of Hiph., 
Hoph. and Hithpael. See & 45. Note. 

Nore 3. ^. paragogic is very common in the 1 pers. aing: and 
plar. of the Fut., "and 2. pers. sing. masc. of the Imperative; as SORN 
Twill kill, for שקטל‎ ; 2222 for 7352; M2928 for 52328; 222 (reg- 
ularly 732) for 53s from bbg; (ne i is paragogic 3 times; viz. in 
NPY and MP Kal, and mjd Piel); Imperative "oa arise 
thou, from Dip MAW , 713732, etc. See § 49. 

Nore. 4. The punctuation of the sbove praeformatives is regula- . 
ted by the species of verb and conjugation; as (Kal) "pp", ,יאב‎ 
TON, PIT, prm, ag, Län (for Nn), pn, mp», "Hs 
PINT, יעמד‎ Tah, MOM, PIN, 022; 30? from 239; 392 29 21 
from JV; Nan from N; 357? from 572; XA from MNN; NS from 
TNT; יש‎ nwn from "nv. See § 58. with the Note. Also § 98. 

Nore 5. There area few Plurikteral verbs; as VDO", m 
הַצוֹצֶר‎ , 9*5, We, 355. 

Nore 6. Some verbs double their first and last radicals, and some 
their first and second; as 22-3 P2522? from 593; NONU from N30; 
פמטל‎ , vr from yyy. Some double their Last radical; as אַמלל‎ 
from 5728; NW from 8 5; רענן‎ from 323. Some double their second 
and third radicals; as nnd from “Nd; "yen from "pn. 
mbo: ₪ from N; dg is from AON. 


Nawgs AND SIGNIFICATIONS עס‎ THE CONJUGATIONS. 

[S17. Kal, Niphal, Piel, Pual, Hiphil, Hophal, Hith- 
pael. 

L Kal is active;* as TPD he visited, NV" he feared, 
(2 he came, from N33; nh he died, from NO; see SS 28. 
54.(. 

2. Niphal is passive; as נפקד‎ he was visited. Some- 
times it is active or reflexive. 


* The Examples are not to be committed in any case, either befope or after this. 


For Piel & Pual, see 6. 7. below. 

3. Hiphil is causative ; as הפקיד‎ he caused to visit. 
(It is sometimes like Kal in signification). 

4. Hophal is passive of Hiphil; as ER he was 
caused to visit. See (d) below. "X 

5. Hithpael is both active Se ee as התפקד‎ 
he visited himself, qm he was blessed, denn he 
walked continually] התפקדו)‎ and התפקדר‎ occur). 


Recapitulation. 
[(a) All roots are in Kal; as קטל‎ he killed. 
(b) ——3 prefixed is Niphal; as נקטל‎ he was killed. 
For Piel and Pual see 6. 7. below. 
(c) lll prefixed, and ^ (not always) inserted de- 
note Hiphil; as הקטיל‎ he caused to kill ; ich it water- 
ed, "NOD, no». 


(d) n, Mor in prefixed ₪ Hophal ; as Supt he 
was caused. to kill, השב‎ he was made to lie down, DEI 
and הקם‎ it was established ; הלה , הניה‎ , once הודע‎ . 


(e) הת--‎ prefixed is Hithpael ; ;* as התקטל‎ he killed 
himself. הת‎ and הת‎ are very rare. See §§ 38. 39.] 


The n 1 (with but one exception, viz. 
מהדפקים‎ Participle, J udges 19: 22,) is always assimilated 
when a letter of the same organ follows it; as "On for 
ADIN; WIG for הטמא ; התטהר‎ and HIG for הח‎ 1 

* The second radical commonly takes a Dagesh in this conjugation. 
+ The characteristic n is often assimilated when other letters follow it; as 


Rain for התְנבּא‎ ; n925 for nenn; oarn for dann; > הצפל‎ for (thm; 
DRIN for אֶתרוֹמט‎ ; ; "ehm for - Inn. 
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'T'he general meaning of Hithpael is, to represent one's self to be, 
or do that, which the root indicates; as Hrn he pretended to be sick, 
from "itn; Dann he acted cunningly, from 025; derm (with n 
characteristic assimilated) thou wilt show thyself upright, from DAR; 

“ann thou wilt show thyself pure, from 3; "9nnn thou wilt show 
thyself merciful, from 1817. 


PIEL. 


[6. Piel is active, and is generally causative or tnten- 

sive of Kal; it is characterised by a Kheerek under the 
First, and a Dagesh in the second radical; as WTP he caus- 
ed to be holy, he consecrated ; 711% he commanded, (with suff. 
(55) צוהו‎ he commanded him) ; mow (סלח)‎ he sent; 
חיה.‎ he preserved alive; v3 (^31) he spoke* Other 
forms are like nbn, דע‎ (); once "353 for 02, and 
mn החל-)‎ ( for den. See § 44] | 


When the second radical is a Guttural (v, n P, א‎ ,( or ^, Dag- 
esh is excluded; as YNI, 792, ,להט ,טהר‎ BD, etc.; and in this 
case the first radical commonly takes Tsarce under it; as 332 (723) 
he blessed, instead of J; ANB, WIN, z, TW], N, etc. f See $ 4. 


e eJ es es A 


The Infin and Imper. Piel are formed by changing the vowel KAee- 
rek or Tsaree of the first radical, into Pattakh or Kaumets ; as WTP to 
make holy, nw שלח)‎ ( to send, send thou, ^23 (735 ) speak thou, 


(17, ), tr to comfort, f PX, MBI, ,נאַץ‎ W2, "pb, nios 
(from. 7102), MINDY מלאת)‎ ( ; 723 to bless, ‘bless thou, קרב‎ 1 


Peculiar forms. 2 (Hosea 6: 9) is for "at from 127; ; Imper. 
12. 


Apocopated forms. M, 0:1 (051), T2, גל‎ ete. for maz, noa, 
ete. 


* Piel and Pual have the same letters as Kal, but different vowels. The Dag- 
esh characteristic of these cqnjugations is occasionally omitted even when the 
second radical is neither a Guttural nor ^. See § 4. f note. 


t With prefiz, בדבר‎ in speaking, with 5/6 n when I spoke, 13333 in m 
. gathering, when I I gather. | S 


+ Verbs עד‎ (45) and yy have the following forms in Piel; pain (instead of 
ban, from 63^); 3316 , כונך ,קומס‎ , nnin, from 230, T , etc. ; 3512 (in- 
stead of 1*2 , from 13) ; 3316 (rarely like 320) from 330; 5535 , etc. 

Exceptions. vw, Da, 729, MIB, Mp, MY, 519,995 קים‎ and Dap are 

from tap; arn is from an . 
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PUAL. - 
[7. Pual is the passive of Piel; it is characterised 


by a Kibboots (in a few cases short Kaumets) under the 


first, and a Dagesh (not always) in the second radical (see 
preceding page * note); as wap he was made holy ; npo 
(npo ) he was taken, fem. לקחה‎ ; (nor, DN); ילד‎ 


and "am he was spoiled, (EN),‏ שרד he was born,‏ (יּלד) 


155 they are finished (from n5» ) ym, (qm) he was 
washed, ,רחם, נחם‎ etc. | 


When the second radical is a Guttural or ^, the Kibboots of the 
first radical is usually (but not always) changed into Kholem; as 112 
(not Y,) he was blessed, G, Pat, ap? (from A), dai, Fs, 
Wa, 1597, KO, etc, See $4. 

Nore. Verbs ער‎ (49) and עע‎ have forms like the following i in Pu- 
- Aid (not often like 325) from . Resp, t1" , 3212, Dai, 

boin. See$ 4 
Exceptions are like r, rag, etc. 


PARTICIPLES, INFINITIVES, AND IMPERATIVES. 
[§ 18. When the first letter of a root has a Kholem 
(1 7) for its vowel, it usually indicates the present partic 
ple Kal; as no» making, yielding, doing, from nu he 
made, did; n (vn) seeding, producing, from ST: 
רימט‎ creeping, moving, from רמש‎ ; MED he who spills, 
pours out, from 389; ; שפם‎ he ts judging, from DN. 
Fem. singulars end in וה‎ D, or N; masc. plur, in 
QV, fem. plur. in m.* 
A distinguishes the participles in Piel, Pual, Hiphel, 
Hophal, and Hithpael; see the following small print] 
[ The Article (11) prefixed to a participle denotes who, that, which ; 
as הרמש‎ (fem. DH) which is creeping, moving ; gt that is go- 
ing; 32107 which is surrounding. Plur. masc. DN who are going 
* The participles in all the conjugations take the fermsof nouns or adjectives. 
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out, from NLI; construct forms Nx the goers out of, those going out; 
"STÀ the knowers of, those knowing.* (With ` epenthetic and parago- 
gic, תרמיך‎ from "op, יושבִי‎ from a,). See § 8l. 

The Participle Niphal prefixes 2 to the root; as I being desired 
i.e. lovely, desirable; 33123, 302, from mz and 320. 1, D, Da 
fem.; b plur. masc. ; mi plur. fem.* All the participles beyond Niph- 
al are formed by prefixing מ‎ to the root; thus, Aty% (fem. ng ( 
brooding, Piel; „n causing to divide (from 5*2), Sg seeding 
(from vf), N‘QQ causing to come i.e. bringing (from N13), מקים‎ es- 
tablishing (from Hep), Hiphil;* "hrinn walking (from gn), Hithpa- 

el.“ With ^ paragogic "Sud, ra, etc. Hiphil. See $ 81.] 

[S 19. When the second letter of a root has a Shoo- 
rek (3) or Kibboots ( ), it indicates the passive participle 
Kal; as 7178 (8) (fem. אַרוּרֶה‎ ) cursed, ברו‎ (533 
3103) blessed, he is blessed, a blessed one. N or D fem.; 
D. or ות‎ plural. *] 


[S 20. When the second letter of the root has a 
Kholem (1 ) or short Kaumets (see E 5), it indicates the 
Infinitive or Imperative Kal; as bWD (with prefix b למשל‎ 1) 
to rule; E (7235 ( to cultivate, serve; n» nuo» 
to do, to make; אַכל- אכל‎ DON to eat ; with suffix 
Ham to eat thee, i.e. thy eating, thou eatest, D355N 
to eat you, ie. youeat; TON “TDN say thou; ul 
זכר‎ m remember thou. See e 33. 49. 

"The other persons of the Imper. are distinguished by 
sufformatives; thus: °— thou fem.; as אמרי‎ say thou, 
“WY do thou ; \ ye masc.; as be ye fruitful, TAN 


* The participles in all the conjugations take the forms of nouns or adjectives. 
t The prefixes ל 5 ב‎ x are often prefixed to the Infinitives in all the conju- 
gations; as “n> to say, saying, niv»h to make, in making, as to the making, 


197092 when he heard, nxnn from seeing. These are similar to the Latin 
Gerands. 


say ye; נה‎ T 1 1) ye fem.; as שבנה‎ return ye, from 
,קנה ;סוב‎ hw, TOP. N 0 

For the Imp. and Infin. in the other conjugations, see 
§ 30. small print. $$ 31. 40. Also § 17. 6. small print. 


Construction. (Construct state). 

[§ 21. When two nouns come together signifying 
different things, of, or of the, must commonly be placed be- ' 
tween them; as רוח אלהים‎ the spirit of God, המים‎ Kl: 
the faces of the waters, רקיל‎ "2B faces of the expanse, 
5225 "D the waters of the flood, מימי מצרים‎ 6 
waters of Egypt. Final 0 of the Dual and Plural is 
dropped in this state; the fem. D is generally changed in- 
ton, N., or H.; as "23 sons of, not O93; DEI beast of; 
not N; nox ‘the wife of, not MON. Nouns ending in 
ה‎ change it into ה‎ in the construct; see $ 11. 3. Also 
6 6 (2).] 


Nore. The second noun is of course in the Genitive case. See 
§ 11. Exceptions. 1. 9. 


Or | Conversive or THE Praeter. 

Id 22. The prefix 1 (5,5, 3, J), often changes the 
Praeter tense into a Future; as [EM lhou hast eaten, 
DoD) and thou shalt eat ; "nha I destroyed, nmn 
and I vill destroy ; ap (from (חיי‎ he lived, ^r and he 
shall live; היל‎ they were, ry and they shall be; 
הקימתי‎ (Hiph. of mip) 1 have ‘established, "na pm 
and 1 will establish. f 


* These sufformatives are appended in the same manner to other_ conjuga- 
tions; as השמרי‎ ën Niphal; Sup ּולטp‎ madtop Piel; m den (for 
vien from vs) Hiphil ; etc. throughout. 

t This» frequently changes the tone syllable. See § 66. (7). 


Or 4 Conversive or THE Future. 

LS 23. Ill-lh prefixed to a future tense, generally 
throws it back into the praeter ; as יאמר) יאמר‎ ( he shall 
say, 12851 and he said ; SCH he shall divide, יבל‎ and 
he divided ; תבא‎ she shall go, ותבא‎ and she went ; ירא‎ 


(for HNN") he shall see, N°] and he saw; an ND 
(from נפן ;( ראה‎ GEN (from POR ). See § 66. (7). § 50. 

Nore 1, When ? follows ר‎ , the Dagesh is always omitted; as , 
he (it) shall be, ויהי‎ - tt (he) was ; 323? ,נברך‎ ADDI יכ‎ (from 
t3); Dë ויבאה‎ (from & iz), M (73x? ) וניצר‎ (from mx); Shevau 
is vocal in these examples, Dagesh being implied in^. See $7. 1. 
small print. 

Nore 2. When א‎ (a guttural cannot take Dagesh,) follows, 1 takes 
Kaumets, i.e. Pattakh is lengthened (see § 4.); as N28 I shall hide, 
mann and I hid; Song I shall fear, NN) and I was afraid; >38 
(238) I shall eat, » and I ate; רHN‎ (for וָאמַר ( אאמר‎ .* oc- 
curs for 1 ל‎ Sam. I: 10. 

Nore 3. This 1 frequently draws back the tone and shortens the 
final vowel ; it also often causes verbs Tb to lose their m; see the ex- 
amples above. See § 66. (7). Also § 50.) | 


Comparative Decree.t 

[§ 24. The Comparative may be known by the pre- 
fix מ‎ (or particle 32); as מפל‎ in comparison of all, 1. e. 
more than, above all ;} 2 in comparison of gold, i. e. 
more than gold; 2*2 pina sweeter than honey; ‘two 
are better "TINTI712 than one? 

This H, prefixed to an Infinitive, often denotes a neg- 
ative; as & 9D not to be forgiven i.e. so that it cannot be 
forgiven ; 1 Jom to see, so that he could not see, מהבים‎ 


* 4 conversive is א הק‎ attached to the word which precedes the fature ; ; 
as Da: וְאָד‎ (= "iN 15351) and a vapour went up. 


t The positive degree i is of course, any adjective. 


+ In a few cases the Comparative expresses the Superlative ; as ‘ The serpent 
was crafty bon above all. 
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from idis so that he could not look ; "T from going 
down, so as not to go down ; Har from pursuing.) * 


SUPERLATIVE DEGREE. 


[§ 25. The Superlative i is made Ist. By מאד‎ very, 
exceedingly ; as טוב מאך‎ very good; מאד‎ 12] and 
they multiplied exceedingly ; מאד מאד‎ 1223 they pre- 
vailed exceedingly much. 

2. By repetition; as טוב טוב‎ good good 1. e. 
best ; IND מאד‎ very exceedingly ; DN? עבד‎ a ser- . 
vant of servants i. e. an abject slave; במאד מאד‎ in the 
highest degree. 

3. By a synonymous word; as "pon מנת‎ the por- 
tion of my inheritance i.e. my greatest inheritance. | 

4. By using a name of the Deity; as אל‎ Y 
cedars of God i.e. loftiest cedars; a mighty hunter "355 
mm before the Lord’ i.e. a great hero of the chase; 
לאלהים‎ "oi עיר‎ a great city before God i.e. a truly 
great city. Sec § 10. (a.)] 


2 VERBS fb. 


[§ 26. 1. Verbs whose last radical is I, often change 
it into ות‎ in the Infinitive of all conjugations; as nio» 
) לעטות‎ ( to make, do, (making), from nos; ראות‎ 
) לראות‎ ( to see, (seeing), from למנות ;ראה‎ (mim) 
to number, from 1122; n (with prefix and suffix 
ana ,( and היו‎ to be. See $6 55. 95. 


* The adjective is sometimes omitted ; as Is. SH 10, ‘their gods NN. 
(were strong) in comparison of those of Jerusalem 


35 


2. When the third pers. fem. (N) is suffixed to 
these verbs, the radical im is changed into N; as התה‎ 
she (it) was, from mt: NSD she (it) opened, from 
פצה‎ . See §§ 52. 53. 


3. When u (J), n (thou), 9) (we), OF jm (ye), or 
NJ (ye or they fem.), is suffixed to these verbs, the radical 
"| is changed into ^; as ^» I have done, made, ND? 
thou (fem.) hast done, üt"? ye have done, from AQF; 
ראיתי‎ , Dë (with ה‎ paragogic and ^ omitted ,(ראתה‎ 
ראיתם‎ oben, from NN he saw; מחיתי‎ from D. 
ה‎ is generally dropped before * (they); as עשר‎ they ‘did, 
made, N, .היו מחו‎ See § 53. 

Anomaly. שלותי‎ for שליתי‎ from noo ; 

4. The Imperatives of these verbs are formed thus; 
rt» make, do thou, W fem. Wa do ye, NIGI, fem. ; 
ni see thou, regard, fem. .ראי‎ plur. Gäil PAN, from 
"à; הָיָה‎ , N, (mm ) be thou ; fem. ^ and Wal 
plur. פּדָה ; היל‎ redeem thou, POR turn thou. See SS 4. 
55. 88] \ : 

VERBS JE and ^B. 

[§ 27. Verbs whose first radical is 3 or ^ often drop 
it in the Imperative and Infinitive; and in the Infinitive, 
they postfix n; as N go thou, Te fo go (INNA in to 
go him, when he went), from NY^; To and ep go thou, 
(35735 get thee out), n35 (n ללכ‎ ) to go, from Jo; שב‎ 
“20 סב‎ dwell, sit thou, naw to dwell, stt, from 20^; 
» know thou, לת‎ (e) to know, from ET 


* In some cases the » is omitted; as n for nùr , etc. 
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50 and W possess thou, from GT; 1n 2 give thou, 
Infin. nn תת‎ once man (Ps. 8: 4) for NIA, from JNJ; 
“wx wa approach, Infin. ngà (n$35 ( from $32; N 
lift up, pardon, Infin. NNW and D from NC. The 
verb mpd he took is conjugated like a verb ;פנ‎ as Np 
Ausl? take thou, Infinit. nnp (np?) Infinitive with 
suffixes, "nao and Nad from 20"; קחתו‎ , nn, wa, 


etc. See SS 83. 84. 90. 91 n E 
Nore. 7192 (lift up) occurs for N Ps. 4. 7. 


VERBS e and ß. 

[§ 28. Verbs which have | for a middle (second) 
radical have but two letters in the praeter tense Kal; 
the Infinitive (which has three letters) is considered as 
the root; as DP (once קאם‎ ( he arose, N3 (not N13) he 
went, מל‎ (Is. 40: 12 521) he measured, שמתי‎ (not 
"nu hi) I placed, ana ye placed, קמנו‎ we arose, IND 
they died, nn (with N paragogic,) thou sojournedst, 
טת‎ he placed, appointed, from Dip, בוא‎ , dy, שום‎ 
(dW), nia, שית) שות ,גור‎ (* See §§ 44. 54] 


" OF DEFECTIVE VERBS. 
[§ 29. These are such roots as lose one of their 
radicals in conjugating ; thus, | 
If a root has lost its first letter, it is a or J; if it has 
lost its second letter, it is a J; if it has lost its third (last) 
letter, it is a N; hence, by restoring what is lost, you form 
the perfect root.1] 
A few exceptions occur here like 213, 175, n, 910 (210 ,) etc. which 
are conjugated like regular verbs. 
t It often happens that when a Tsaree (.) is under the Praeformative, (sel- 
dom n) has been dropped; when a Kaumets (> ) is under it, v or the doubled rad- 


ical has been dropped; and when a Dagesk follows the Praeformative, 3 has been 
dropped; but see § 30. 
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Nore. As some verbs have their second radical repeated (doubled), 
as 230 , 524, etc. they often lose such last letter. See Note 3. below. 


EXAMPLES. 
יהי‎ it shall be, from היה‎ he (it) was; N°) and he saw, 
~ from .ראה‎ See § 15. Also § 23. 

751 and he made, from 3102; "ri and it was, from 
.היה‎ 

to cause to shine, from ix ($ 31); Dg and‏ להאיר 
“he placed, from DiW. See § 15. * note.‏ 

qo and he placed, gave, from 33; 9t2" and he planted, 
from 723. 

1233 and he built, made, from 5133; ën and he com- 
manded, from ix. 

and he knew, Dan the knowledge of, nv‏ 131 הדע 
bin and he went, from‏ ;)27 §( "דע to know, from‏ 
925 

and he brought, from N uA; A and he formed,‏ וַיבָא 

from X^; future יוסם אסם‎ etc. from O°; תוצא‎ , 
etc. from. NZ", etc. See $ Sl. 

ami" and he placed him, from 1113; this form howev- 

| er is peculiar as it respects the Dagesh. 


Nore 1. Ifa verb (root) drop two letters, they are 2 (at the begin- 
ning) and ה‎ (at the end); as 12°17 and they smote, Däi and he smote 
them, from 122 . 

Nore 2. When hp are left, always prefix >; -as "p (app) take 
thou, HRM, Prom, לקחת‎ , etc. from p>. "nbi, "nn "nh ) ה‎ par- 
ag.), nn (r) etc., come bom, See $ 42. Note 1. 

Nore 3. It is frequently necessary to double the second radical; 
as 150") and they subsided, from ךO‎ ; החל‎ Hoph. of „n; ep and 

abbi from bbp; nn Hiph. of bn; יסב‎ UE יסב‎ from סבב‎ ; ADIs. 
is from A. See § 17. 6. 1 note. 
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‘Nore 4. Some verbs require & for a third radical; as 192 he went, 
from & ; 122 they restrained, from R22, DÉI from Ré", See § 53. 


Nore 5. In a very few cases ^ may be inserted; as Dip? by? from 
DY; (on 12? from pa. Seldom must א‎ be prefized ; as דבִיל‎ Infin. 
Hiph. from »; sp (fut. Piel) from “yk. 

Nore 6. Verbs ^B in the future Kal have two forms, thus: Gs 
and On: g and ^p"; 30^; ידע‎ and 532"; etc. 


OF NIPHAL. 

[§ 30. A dot (Dagesh) in the first radical of a verb 
in the future tense, implies that the 3 of Niphal is omit- 
ted; as "E" it shall be divided, N p, it shall be called; 
Vip" let them be gathered, from קוה‎ ; mr) and it was 
corrupt, from NNO; sonni and it was filled, from non; 
רתפקחנה‎ and they were opened, from Vd? ימח , ימח‎ 
from מחה‎ ; aN from DES: "NU" from שאר‎ ; 

Nore. When the first radical is , ,ד‎ N, 2, or , (these cannot 
receive Dagesh,) the Praeformative takes the vowel (--) Tsaree; as 


mn it shall be seen, for rig (or 12 )); PH., NPR, אבה‎ 
me , etc.] 


e 2‏ של 
INFINITIVE AND IMPERATIVE.‏ 


[1415 0r11171 distinguish the Infin. and Imper. of this conjuga- 
tion; as A271 (with prefix 083773 ) to be created them i. e. their 
being created ; KE, (3985) be ‘separated, also to be separated i. e. 
being separated ; 7305 to be watchful, also be thou watchful, take 
care; MASTI, 1037] from יר‎ )6 51.(, in from ab", Ibi from 
San, הנתן‎ on from don, החל‎ from חלל‎ , wisn from €, riam 


from 712, הפב‎ from 239. 17557 from bg, bpH from ap.“ See $99.] 
Anomaly. W N for הצרש‎ 


* Sometimes 5 characteristic remains in the Infinitive ; as gez, ET. ; 
mibg, man, dada, ete 


The prefixes 3 > ל‎ sometimes exclude y characteristic and take ite vowel ; 
as>y>2 for bysa; ַרָאוֹת‎ for ninind; ete. 


Anomalous is Anna for sana. See $ 61. (2). 
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OF HIPHIL. (Infinitive and Enperative.)* 


[§ 31. The Infin. and Imper. of this conjugation may 
be distinguished by the vowel :)--( Pattakh under N char- 
acteristic; as הביל‎ to cause to divide, from S13; הוצא‎ 
(for NR or הוצא‎ see § 51) cause to come, bring out, 
from NI^; mban and הגלות‎ from 55 ; הבּט ;הסמיד‎ 
and Dan from הטה ;נבט‎ from DJ; etc. | 

האיר is used when the verb is defective in ^; as‏ ה 
cause to‏ השיב to cause to shine, from “N; 207 and‏ 
return i. e. restore; 207 from 22D.‏ 

or iM is used when the verb is defective in^; as‏ ה" 
See § 99.]‏ *.ילך and Pein from‏ הוליד 

Apocopated. wrt from ND]; n from 5122; etc. 


Peculiar forms. 3H from än: gr from Dë: see $ 50. In- 
finitive pa from 733. 


Anomalies. aen from bhs; יטיב‎ Don and הימב‎ from ;יטב‎ 
הקצות‎ , PAV, PAV, השמיךף‎ , "777, etc. 


DN (TON ) accusative, and DN (“MN ) with. 


[§ 32 This particle is found joined to all the suf- 
fix-pronouns; as "MN me, DDR ( JAN) thee, TIN him (it), 
אתה‎ her (it), DINN you, del them, etc. "FIN with me, 
JAN (TAN) with thee, AN with him, OAN with them, etc. 
See § 71.] 


InFiInitive AND Imperative Kat. 
$33. The short Kaumets which distinguishes the 
Infinitive and Imperative is frequently placed under ‘the 


* The Infin. and Imper. of Hophal and Hithpael have the same forme as the 
Praeter, verbs לה‎ excepted. Hophal Imper. occurs but twice; as n3397, 
חפנל‎ for u, but even these are doubtful. 0 
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first radical when the Infin and Imper.. take suffixes; or 
the fem. or paragogic D: as a for to cultivate her 
(it) ; mno» to watch it; בנסקם‎ tn their journeying, 
when they journeyed ; בקראי‎ when I call ; 8 we call, 
our calling ; הפכי‎ to overthrow me, my overthrowing ; ; "in 
pity me, for "n from 32; den remember us ; 9 
preserve me ; etc. With N parag.! T8 preserve thou, etc. 
Fem. ; ,סמאה‎ etc. See §§ 48. 49. 


Roots beginning with N. 

§ 34. Verbs whose first radical is &, frequently 
drop it in the first pers. sing. fut. i.e. the two N's (Au- 
lephs) coalesce in one; as אכל‎ (55x once אוכל‎ ( I shall 
eat, for אמר ;אאכל‎ 1 will say, for אהב ; אאמר‎ and אהב‎ 
Ishall love; MN I shall tarry; etc. 


| Of J Epentheite. 

$35. When a dagesh'd 3 comes before a suffix or 
affix, it is called Epenthetic; as חפנה‎ under, about it; 
) N not she (it), she is not; nim thou shalt finish tt, 
for ‘Won; DISINN thou shalt eat it, for תאכלה‎ ;* WYP 
he will teach jam: מקטרנו‎ thou wilt crown him; קחנו‎ 
take (him) it, nip take (her) it, from npo. See $97. (7). 
This 315 merely euphonic, and adds nothing to the sense. 
See § 97. (7). 

Sometimes the Dagesh is omitted; as DN, 
"TDI", יקברנהו‎ , ih F, Wap, JÈNN, etc. See § 97. (7). 

m Interrogative. - 


[JC 36. m prefixed to a word is usually Interrogative ; 
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as אנכי)‎ "FTN ) השמר‎ am (I) keeping (my brother ?( המן‎ 
( (אכלף‎ hast (thou eaten) from? whether from: 1 of ? 
הלא‎ is there not? is, whether not ? הקלו‎ whether they had 
abated, from dbp. 
is used before a simple or composite Shevau, Dagesh, 
or a Guitural; as הוא לב‎ ERIR 027275 whether is there 
one blessing to thee ? ie. have you one blessing? is there 
a blessmg? | הפצלקחה‎ whether as to its cry ? GEN Shall - 
I go? האוכל‎ shall I eat? 
II is used before a Guttural with Kaumets; as 2001 
(2^ QN) whether to cause to return (I shall cause to return) ? 
Le. shall I certainly bring back ? (see § 46.); "2255 have 12] 
Nore 1. Z is very seldom used; as — whether you? 2 
Nore 2. In a few cases the Interrogative 71 is omitted; as N& is it 
so? for ANT; אַתָּה‎ art thou? for TNNT; “nwn ND) and wilt thou not 


watch? for “nwn Norm; niby for Din; NON shall I pardon? for 
RER: PN is there not? for PNI. 


Particles before 1 Futures. 
$37. When yw (then), or D0 (before, not yet), 
comes before a future tense, it changes it into the praeter ; 
as "LI d before it was, NDE) anù ‘before it grew, 
TO * then he sung; the verbs being in the future form. 


; HITHPAEL. 

-[§ 38. The n characteristic of Hithpael is transpos- 
ed when either of the letters ₪ ₪ D commences a root; 
as השתמר‎ for התשמר‎ ; g for Gn; הסתַבּל‎ 

d^ e : : 
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for baon; participle nanon for mona. * See § 17. 
(e) with the * and t notes. See §§ 98. 99. ` 100] 


[S 39. When X begins a root the NN is transposed and 
changed into 0; as הצטידנו‎ we prepared ourselves with 
food, from נצטדק ; צוד‎ we will justify ourselves, for הצק‎ 
וצסבע‎ for FRM"; roots צדק‎ and צבק‎ [ 

§ 40. The verb mw (he bowed down, worshipped,) 
becomes "mo in this conjugation (see § 53. (2) ); as 
וישתחו‎ and he bowed himself down, mon and they 
bowed down, הסתחוי‎ bow thyself down, "non bow 


‘yourselves down ; fut. Die I will etc.; Infm. rmn, 
(with prefix and suffix 'mnaens when I bow myself 
down) ; השתחוית‎ thou hast etc., innen they or ye shall 


etc.; dp (participle plural) is a corrupt reading for 
Deppen, In Chaldee and Syriac, D is sometimes chang- 
ed into ,ד‎ Dan. 2:9. See §§ 98. 99. 100. 


Nore 1. Verbs עד‎ , "5 , and לע‎ , generally form their Hithpael thus : 
Dyipn", התפונן‎ , from Dip, pa (paz); החרוצץ‎ , aginon, etc. 
from TZ, ,סבב‎ etc. 

Norx2. A fow words take Segole (instead of Pattakh) under the first radi- 
cal in this conjugation; as "nahin (— :nohznn ) for התנחממי‎ ; future oan, 
Gabi? Wenn; praeter shun (=shunn) for shun. This i is done on 
account of the guttural with Kaumets; see § 59. (3). 


Norr 3. In a very few instances Kheerek (instead of Pattakh) is placed un- 
der the second radical; assnuapnn (for 2); ^nbwanm (for 4). 


PAUSE AND OTHER ACCENTS. 
$41. The principal pause accents are N Athnaukh ; 


Kauton ; & Rebee ang ; N Segoletau ; N Silluk ; ; tN Soph‏ א 
pausook.] See § 3. Note 2. 8 66. (5) (6) (8).‏ 


— דה הח ל‎ 
* There is but one exception to this rule; viz. (Jer 49:3) muwionn Imper. 
2d plur. fem. from wi. 


t The letter x is used to show the position of the accents. These accents are 
also called Disjunctives. 
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Nore. All the accents are tonic except Maccaph and Metheg. 
See §§ 2. 3. Note 1. and * note. | 


The following Table exhibits the forms, situations, and 
names of the other accents; these are either disjunctiwes 
or conjunctives, and are all tonic. 

The words "AX and 722 are here employed to ex- 
hibit the position of the accents. It must be recollected 
that WN is to be accented in every instance (in this ta- 


ble,) on the last syllable; and Jon always on the first. 
Those accents marked by a (*) are Digjunctives. 


The accents which are found below the words are as follows :— 
“VON 728 Tarkhau or Tifkhau. 
אמר*‎ Jen Tébeer. 
"Ton Yéteeb. 
אמר‎ 722 Méhoopaukh or Máhpákh. 
אמר‎ Ton Shofaur Holākh or Munaukh. 
"DN 722 Mi-á-reekh or Merkau. 
"pm 722 Dagan 
The following are placed above the words. 
wl מלך‎ Zaukaph Gaudole. 
D מלך‎ Azlau (not Kadmau). 
wc 3n Zarkau. 
מלך אמר*‎ Pauzare or Pauzare Gaudole. 
DN Ton Géreesh or Garesh, (not Azlau). 
D Shéna Géreesheen, or Gérausháyim, or Girshiyim. 
אמר*‎ gan Tirtsau, Tarsau, or Téleeshau Gédolau. 
מל אמר‎ Talshau עס‎ Téleeshau Kétanna. 
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אמרי‎ Kadma or Paslitau. 
מלל‎ Téra Kadmeen. 
The following are not of so common occurrence as the foregoing. 
"DN Yauraikh or Yárükh. ` 
TAN Téri Tingma, Téri Khootreen, or Merkau Khé- 
foolau. 
an Shalshaléth. 
“ON Karn? Faurau. 
W Hol@kh or Munaukh superior. 
"ax Méhoopaukh or Mithpitkh superior. 
אמר‎ Zarkau anterior. 


There are four accents which are found ‘both above &hü below ‘thie 
words at the same time; viz. 


Méhoopaukh with Märeekh.‏ אמר 
Zarkau with Mireekh.‏ אמר 
Holakh with Méhoopaukh.‏ אמף 
Zarkau with M*hoopaukh.‏ 08 
ד 
There is but one found in the same line with the word ; viz.‏ 
DN Pausek, Péseek, or Légarmi: |‏ 

Nore 1. It will be seen that although several of ‘the accents Have tſie same 
ferm, they can be distinguished by their position. For the accents Metheg (1) and 
Maccaph ( —) see §§ 2. 3. with the * note. i 

Note 2. Most of the accents are confined to the tone (accented) syllable ; 
some, however, are always on the first, and some are ‘always on the last SS 
whether the tone be there or rot. 

Nore 3. These accents are used in the various synagogues; ; 1. As notes of 
music; 2. To determine (in most cásca;) the 2 eyilable ; und 3. Fo divide 
the text into its different members. 

Note 4. When ù word Kas tibo &Écónts alike, the first marks the emphasis; H 
as 573 ma im, el ar bean, ote but, when they are not alike, the last marks 
it; as dns: vag - o- me- oo; Lr) 8 au- nau; etc. 

Norz 5. All the accents (excepting Maccaph and Metheg)'tré"tonic; s, 1 
2. 3. with the * note. 


^ 
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Nore 6. A small 007015 over a word thas, Sain, ihdieates that there is 
another reading to be preferred, which may be found either at the bottom of the 
page, or in the margin. The word קרי‎ () or the letter ' p, which stands on 
the left of the marginal reading, signifies read. The word in the text is Called 


NV written. Sometimes this circle denotes some peculiarity; as ראשית‎ 
which, at the bottom of the page, is said to be ב'רבתי‎ i.e. ב‎ 4 
A word with an asterisk over it, also points to the foot of the page; as 


deve, the note to which, is pare דגש אחר‎ (puso ong €32) i:o. a Dagesh 
after Skoorek, which is contrary to analogy. 


TECHNICAL NAMES OF VERBS; | 
OR NAMES OF THE VARIOUS CLASSES OF DEFECTIVE VERBS. 
§ 42 The different species of defective verbs take 


their names from the letters contained in the ancient Par- 
3d 9d Ist 


adigm (Model) 5 ל‎ he wrought ; thus, 


: 11 T - : 
A verb D is a verb whose first radical is; as ידע‎ „etc. 


> fe 6 6 y, € 03, etc. - 
* WB 7 7 0 „* SON „etc. 

w y „Second * * | c, בוא‎ etc. 

: Le 4 2 ibo E aig, dw, etc. 

k ` Ae « e doubled; 220, 925 , etc. 


* ה‎ « third =“ ni“ Ten, ,גה‎ etc. 
> לא‎ * — * nr Hr 2, NOD, ₪ 


Nore 1. The verb "p> to take, is called a verb bb, socati it 


sometimes loses its 5. The · verb 12 to give, is called a verb 25 and jb d : 
because it frequently drops its first and last radicals; ® standing for 
the first, and 5 for the third letter. 

Nore 2. Verbs ending in n, as M43, MMW, eto, are called 
verbs · pt, because the n radical is assimilated before another n; as 
72 I concluded (a covenant), for ania ] paa for nn» Y for 
DAN >; nij for nnm; השַׁחַתְּם‎ for DANIO ; חַתָּה‎ ) ein) she is dis- 
mayed, for rr; מתי‎ I died, for nni; na (with. paragogic Mh ) 
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thou didst die, for nna (rs)! ; BY (with ה‎ paragogic MY) thou hast 


placed, for yi ("mni )* 


Nore 3. Verbs ending in 3 are called verbs 0 b, because they as- 
similate (or lose) their J before another one; as 335 we lodged, for 
1225 from Jib; 92 we considered, for 1323 from 333 or ya. 


Nore 4. im is a verb סא‎ (p guttural) and LI ; NX? is ïo and ;לא‎ 
נסה‎ is SÐ and 11d; ידה‎ is "B and לה‎ ; Nix is i» and ;לא‎ etc. 


VERBS WITH A GUTTURAL. 
$ 43. A verb D) Guttural is one whose Ist radical is a Gutt i; THY , etc. 


% y 6 & 9d 6 6 an, etc. 
6 ל‎ 6 6 ad “ « שלחה‎ etc. 


VERBS As (y) 55. 

$ 44. These verbs often have but two letters (i e. they lose their 
middle radical,) in the praeter Kal; as dy he placed, "YO I placed, 
from ni or סב ; שִים‎ (and 230 ) he surrounded, from 220 ; 323 and 
dch from 0795 ; 12°) and 13* from 225; שחו‎ from H ; ^n he "lived, 
mh omm) ‘she lived, from . Piel, Pual, and Hithpael, of these 
verbe, are like nip, התקומט ,קימס‎ from ap; ni^ יהתרומפ , רומם,‎ 
from Dh. 6 § 17. 6. + note. also 7. Note. Sometimes they i insert an 
epenthetic ior ;בר‎ as "AIS I surrounded, from 330; 2% (three 
times 55235) iom. pan; "nat and vier from Got: צלותי‎ 153 and 
abby, from bby. הקימופי‎ I established, Hiph. of t^p; ipn ye or 
they shall stand, Kal of Dip. In some cases the first radical 18 dagesh'd to 
show the absence of the third; as ip. from "3p ; Dap from nnd; D 
from di. The Praeformative sometimes takes Tsaree; as bp, 
bpn, from b2p. DEN (Ps. 19: 14) is from bmn, the is epenthetic 
or fulcrum. Praet. Kal nw, RW and rnd, ete., from NW; DAR, 


INÈ, mi , באו‎ (once באו‎ / from Nin. See § 54. 


Nore. 255 (Ps. 64: 7) occurs for 1mm; the כ‎ is either epenthetic, 
or compensative of Dagesh. See Lexicon bby. 


GROUND-FORM OF THE FUTURE TENSE. 
§ 45. The future of all the copjugations is commonly formed from 


* These last two examples are also verbs עד‎ ; as nib, naw; the one pre- 
ceding them, is also a verb i i.e. 3 doubled, viz. nnn. See iy and 22 on pre- 
ceding page. 

+ אזר‎ , zip, בוש‎ , and זור‎ ; h, Yu, and ריב‎ , are exceptions; i.e. they 
retain their middle radical (or its substitute). 
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their respective Infinitive construct (see $$ 90. 91.* note); as פקד‎ , 
;יפקה‎ is, Nin; אֲשִׂים, שִים‎ ; Dap, pts: סב‎ (729), Sos לסב-)‎ (, 
19509; Kal.“ "^55 (7350), Ty? Niphal. n, bya? 513, 
דָאִיר‎ VN, Hiphil. mW, ישפח‎ ; Fra 5238 Piel, etc. See §§ 98. 99. 
The ground-form of Hithpael future (and in general, the praeter,) is 
the Infin. Piel; as 251 joan. , etc. See 6 17. 6. small print. §§ 98. 99 
All the participles beyond Niphal (excepting verbs 1» and 5» in 
Hiphilt), are formed from their respective Infinitive; as W nn 
(nn), 123 3235, etc. See § 100. 
Norte. In the future tense the כ‎ of Niphal, and the דל‎ characteris- 
tic of Hiphil, Hophal, and Hithpael, are omitted. See § 16. Note 2. 
The participles which take ,כל‎ also omit N characteristic. See $$ 98. 100. 
In a few examples however, the דל‎ of Hiphil is retained in the fu- 
ture; as ְהוֹדָה‎ from -; Wir from IWI; יהיקילו‎ from 57^; etc. 
In one instance the ™ of Hophal i is retained ; as ni»xpuam (participle 
-3d pers. plur. fem.) for niyxpn. See §§ 98. 100. 


‘INFINITIVES COMING BEFORE FUTURES OF THE SAME ROOT. 


§ 46.. The Infinitive in these cases marks intensity, assurance, or 
certainty ; as (Kal) mnn nin thou shalt surely die; pryn nin ye 
shall eto.; DONA bo thou mayest freely eat; GE הזיר‎ he shall surely 
be; Hiphil rop rom I will greatly multiply; Piel 33938 T 
. I will greatly bless thee. It sometimes signifies continuance of action, 
especially when the future precedes it; as QV] יצוא‎ NX and it con- 
tinued going (to go) and returning (to return); Gib Dewi and he 
would always judge. 

When “rha (not) comes before an Infinitive, the preposition > is 
prefixed to the former; as N gg to not eat i.e. not to eat. 


VERBS Y DOUBLED. IMPER. AND INFINITIVE. 


§ 47. These are formed (in Kal) thus; סב‎ turn thou, fem. A, 
plur. 33b, fem. 230; DIF, Ca be silent, plur. 1735; "2 (ronnee) 


* The forms map ys, t5 9n , מעבוּרי‎ , wba, 730), are peculiar. 


t These are formed from the praeter ; as Dיpה מביא הביא ; מקים‎ ; 205 203; 
etc. See § 100. 

+ This frequently takes place in the praeter ; as (Kal) mus גאה‎ he has greatly 
triumphed ; and with Kal Infinitive, and Pual praeter, tv Ho he was surely 
torn in pieces. 
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sing thou, plur. wn: »I pity me; ba remove, open thoy, 5 , bia com- 
mif, commend thou ; עקרה‎ (71 parag.) make bare; רוב‎ (395 ( to multiply, 
TÀ to appease, aw to transgress, 7 11 (for jn) to sing ; with prefix D> 
when it is lifted up, from DN; with suff. pa, dun, etc. See $6 87. 94. 


VERBS IMPERATIVE AND INFINITIVE. 


$48. It has been said (S 20), that when the second radical takes 
Kholem or short Kaumets, it indicates the Zmper. or Infin. Kal. The 
following are a few of the examples without Kholem or short Kaumets 
in the Imp. and Infin.; as QW hear thou, „ ask thou, Dër and psx 
ery thou, fem. “PSY and es, plur. 3p»1; pin be strong, plur. PIT; 
np} take thou, nat be wise, RSN, קרַאת) קרא רפא‎ (, 229, ner, 
מץ‎ ; Dän nix ride prosperously ; אבו‎ love ye; 2255 to ke dam; 
fem. "hy and na to fear, MANN and NIR to love, GGG to sin, 
ny to be dry, "nn, etc.; with ה‎ parag. Dok gather thou, etc. ; 
229 hear me, Y hear ye me, “SRÜ ask ye me, etc. 


Infinitives are rarely like קראת , מלאת‎ , nj, nz3*. See §§ 90. 96. 


PARAGOGIC ה‎ . 


§ 9. This often occurs at the end of the second pers. sing. masc. 
Imperative, and the first pers. sing. and plur. future; as 7373€ and 
my» hear thou, 70 w preserve thou, Froë? keep thou, קרמה‎ arise thou, 


712339 return thou, "3 go thou from gon, "37 know thou from 37°, 
maw sit thou from A . „ "TUA approach thou from 122 , Nd give thou 
from 122, AAP take thou from לקח‎ , "1273 consider, regard thou from pa, 
Kal; לסה‎ Së "deliver thou, Piel ; : "cp. hear thou, הושיעה‎ save thou 
from sun, sët enlighten thou from אור‎ , etc. Hiphil. Future tense 
אֲשְׁמְרָה‎ ‘for “wy; MAN for mpa from nj; AMIN for NIP; 
222 99 let us male brick, for 3373; , "eg, from IN, Kal; 
Niphal HIPIN, my from לע‎ ; "TIN (Kethib once 3328 ), from 
TaD; "pi from np; A HODIN from von; 7111233 from 112^; etc. 
Imperative 3133971 , etc.; Infinitive with prefix and suffix "7332, etc. 

Nore l. Paragogic ה‎ is found in the first person singular and plu- 
ral of all the conjugations except Pual, Hophal, and Hithpael. 


Nore 2. It is twice found in the third pers. masc. sing. future; as 
mem Piel; mm Hiphil of wan; and twice in the second pers. 
singular; as "Nin and nnn Kal of בוא‎ . 

Nore 3. It seldom occurs in the Praeter; as na] from 302; 
773733 , etc. 
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Nore 4. The forms mai, 13, 75, Map, are from 333, N, 
723, 32p (3227) , 


APOCOPATED FORMS. 

§ 50. 3, 3, J» is used for 72 ye, they; as raw hear ye for nw; 
קרְאֶךְ‎ and [RP for "OR call ye, Phan for "ën from mIa Kal. 
למח‎ for ,ימח‎ Niphal. הט‎ for הטה‎ from נטה‎ , HI for 763, 221 
for העל , הרבה‎ for 112, Hiphil. צר‎ for NN, Piel. brni for cnn 
from an, ban? for nim from a Hithpael. Nó, baa, ,רישת‎ 
PiL ns, נלמף‎ , bnar, 359, ,ויפ‎ bai, 5993, Jg, TEL 
T2 Gm), PRR, RED, 5053, mei (from sink ), man (from 473), 
ריס‎ etc. from 7152, MN} Dr) and xtr 1 from THN, Ne from "NT, 
,ויחי‎ etc. Tal. ,ויצו‎ ^nm, 5271, etc. Piel. byan, San, nel; 
San, gun, 5n*3, Hiphil. See § 23. Note 3. § 66. (7). 

Most of the foregoing forms are also found without 3 conversive. 
Imperative Piel on ( di) for non, ya for nin. For Hiph. Imper- 
ative see above. Kal future 72 13° from qua or 3; Up? DR: ops 
from Dip; 729^ from 339. 

VERBS "^B. 

051. These verbs generally change their * into 1 in Niphal, Hiph- 
il, and (in three verbs only) Hithpael ; as Niphal Ni) from N Y, 5332 
from 9, y hi from 52^; Futures הרא‎ , mn, TWIN; DN, Imper- 

ative 1035, from 10°; Hiphil הדציא‎ (apoc. הוצא‎ ( ; Future יוציא‎ 

(apoc. Nx i); Participle מוציא‎ ; Imper. and Infin. Nxi (once Kë 

for NN.) הוציא‎ , from NP; once VW for Ws or "ëmm from 

W.; in from 352; Hin (apoc. Här) from NO; Future rS 
,(יוכח)‎ mhin,  םיכוא,‎ etc.; myiN, ,חודה‎ ry, my, from mm; 
Hophal praeter an (rarely like ay), 2217 (once 97S), DAN 
from יכל‎ ` Future 101" (rarely like ישב‎ ( from 29^; ban, bom, 5913, 
San, AD and b53, from ;יכל‎ Infin. maim and העדת‎ from 
; Hithpael in three verbs only, rnm, Ham, „rr! 
do not change * into ו‎ in Hiphil; as חיטיב , הימיר , היניק , היליל‎ (295), 
הימין‎ , deen Keri, (Kethib ^ gin for agin); Future AEN A ;ילילו,‎ OCH ; 


core from 102; etc. Two verbs re-‏ ;ילל from‏ אִילְיעָה babar,‏ ,יילילג 
tain » in Niphal; as n, bn.‏ 
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Peculiar forms. 1033 (Ezek 23: 48) is for mois Niphal, or the 
Rabbinic Nithpael with n assimilated, root “O°. ' Bee Deut; 8 
523 (for 4523 or pap ( ; also Prov. 27: 15 MEYI, root mW. 


VERBS with Mappik F. 
§ 52. A few roots (verbs) end in a Mappik’d :ה‎ as FD to desire, 
7123 to be high, to lift up, ri33 to shine, enlighten, Tah, pm, AAD, 


etc. These are conjugated like regular verbs; as 71:133 (once SOA ( 
she is lifted up, ng, etc. 

The nouns derived from them, retain דל‎ and (sometimes) Mappik ; as 
1133 mda rr33 height, exaltation, pride, plural Sai, גבחות‎ . 

The verbs mihi, meal, Maen, ,(חסמהמהנו‎ nbn, 


121571517? , come from 35, MTD, 03, nns. 


VERBS לה‎ and לא‎ . 

§ 53. (1) Verbs > sometimes change their N into ° before * (ye or 
they), very seldom before דל‎ she, and also in the participles (Kal) Active 
and Passive; as gënt (for 101) they trusted, Fut. PIUvU,T3YS TS 
WOM; Imp. HN come ye; "Dn she trusted, for "non; mia she 
is revealing, %93 (92 ) covered, 7g Las ‘3 ) despised. Dy 5 
and despised (of) by people. See § 80. 

(2) The verbs nm (nn Gen. 21: 16), MIND, 782, 1182 
(nax-vao) for 1182, cn, are from "NO , MN), אה‎ and d . See 
$ 40. 

Verbs לא‎ occasionally lose their N; as apen from RY2, י‎ EL 152 
from Kan, 152 from N52, etc.; & is sometimes changed into“; as 
më (A) forgiven from NWI. See $ 80. 

| Nove L Verbs cht, and Nb often imitate each other; as AEN We from 
XD; 702 from NYI, etc. See § 27. Note. Also §§ 84. 88. 89. 

Norge 2. The verb "p to meet, postfixes m in tbe Infinitive. See 
§ 96. 

i tt n 
VERBS 49 (J). 

6 54. The praeter, and the active participle Kal of these verbs, omit 
their 1 (*); as Ka he came, is coming, fem. W (participle rii), mase. 
plur. b'N3 (const. &) they are coming, comers, fem. Ni; bp he arose, 
is rising up (i.e. an enemy), fem. קמה‎ , plur. קמלם‎ those rising up 
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(enemies), fem. inp; ny he died, is dying, Nin she died, (participle 
nipo), once nay (for 25) it tarried, ete. ` roots Nin, Dip, nn, 
115; fem. nat flowing from 331. mt and T3 are from tma and 133. 
See $$ 44. 28, 76. 

With suffixes, v3j2 he who rises up (against) me, i.e. my enemy, קמ"‎ 
) קמי‎ ) those rising up (against) me i.e. my enemies, Ak ר“(‎ ( my 
afflicters, צריף‎ thy enemies, those afflicting thee. See $88. 

The Infinitive (which is the root of these verbs,) and Imperative co- 
incide in form ; as DAD to arise, arise thou; N, בא‎ go thou, to go, 
' etc.; with suff. imp , ha we died. 


` VERBS .לח‎ 


$ 55. 'The Imperative Kal of these verbs is formed thus; CIN" see 
thou, fem. ,ראי‎ IN see ye, fem. MINE ; MND drink thou, fem. w, ir 
drink ye, fem. "hU; על בר‎ answer me, ענו‎ answer ye, "s 1 tok 
fem., הנה הוא ) 0201( היה‎ be thou (thou shalt be), fem. , 
(once "5 from הוה‎ ), plur. ;היל‎ N live thou, plur. gp, with 3 "m; 
בליף‎ inquire ye, AN come ye, DN for 1DN ; rei heal thou is for SECH, 
See § 26. 4. | 
Infinitives are like Mba 153 גלות‎ , niby, etc. See $ 26. 1. § 95. 


DAGESH FORTE. 

§ 56. The uses of Dagesh forte are the following ; 

1. It shows the omission of a letter; as יק‎ for יל קח‎ from mp2; 
ימע‎ for 5029 from 3122; (en for en" from n2; nn for "17772; 
miy for nuin or nau Sei: "TON for "o het DR 13; 
12D for 1235; a for 32352; “Nw? for NYI future Niph. of ;א‎ 
שמים‎ for nw, mw for MIN. This dagesh is also called Compen- 
sative. 

This compensation is sometimes neglected; as INP? , AWN, 1903, 
etc. for IP, INGA, 5907, etc. 

2. It is one of the characteristics of Piel, Pual, and Hithpael; 
see § 17. 5. (e). 6. 7. 

3. It frequently marks 3 Epenthetic ; see $ 35. Also $ 97. E 

4, It is sometimes Conjunctive ; ; as 177172 (marza), did Sätz: 
no nnn, ns, צאו‎ IAP, etc. 


Nore. Dagesh forte doubles the letter in which it is placed. See 
N o. 9. Note. 
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5. It is sometimes Euphonic; as gett, WARIS, ma, המה‎ om, 
iik, Uum for wpa, pu for הצפינר‎ , mg for 0312, 536 
for "239 or "233 , 18˙ for "pb, etc. | 

Nore. Dagesh forte always doubles the letter in which it occurs; as 
רקח‎ read’ as if written Mp pr yikkakh ; "y (= 737") ( ronnee. See § 5.2 


NUMERALS. 


. $57. (1) Cardinal numerals from 3 to 10 are masc. with a fem. 
termination, and vice versa; 88 D33 TUS three sons, Nisa WoW three 
daughters. , 

(2) The termination Dn. added to the cardinals from 3 to 9 inclu- 
sive, increases them tenfold; as Wow (Wow) three, bw thirty ; yun 
nine, IYN ninety. 

(3) The Ordinal numerals are made by adding to the Cardinals 

(masc.), or . (fem.); as ech fem. Dag second, (from D% 2‏ שי 
fourth ; etc.‏ רביעית two); B, fem. D third; 99°29, fem.‏ 

ano; Jirst,) is both cardinal and ordinal. The feminine of I‏ אֲהֹד 
(construct N) is niyy (MN). The construct of b. 20 (two) is td,‏ 
the feminine is nes , const. PNW; the const. masc. dual is 20, j, fani-‏ 
nine "m.‏ 

5 added to ^5» (MPY) ten, doubles it; as Dr twenty. 

(4) The Cardinals sometimes have a Dual form, and are used ad- 
verbially ; as DiI% sevenfold, etc. 

(5) In using the letters of the alphabet to denote numbers, טו‎ (9 
and 6) is used for יה‎ (10 and 5); this is done to avoid using a name 
of the Deity, viz. יח‎ a contraction of "iT. Some write 70 (9 and 7) 
for An (10 and 6) to avoid using two letters of the name mm. 

& stands for 1000, 3 2000, etc. See page 6. t note. 


(6) Sometimes the numbers are repeated; as d. 2 miy two (by) 
two; "E TII seven (by) seven ; ete. 


GUTTURALS. 


§ 58. When the Gutturals take Composite Shevau, they common- 
ly give to their preceding letter, the vowel with which Shevau is com- 
pounded ; thus שה‎ , i255, יעבר‎ , 10H, IAIN, WIP, ptm? py 


-zm 9 - ry 9 =; =~ 2 


7333. 37N», bon’ . A 55 „ANY; bhp, etc. See § 16. Note 4. 


san 


Nore. Should a ו‎ Shevau follow the Guttural, then the com- 
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pound vowel loses its Shevau, or the vowel with which Shevau is com- 
pounded; as 3"33^, Jg, TIIN, WIN, WAI, "37 and 
rund, ,יאַספו‎ dye (Hr), יחפצו‎ Caer), נחפרר‎ (mem). 

Some of the foregoing examples occur with both forms; as jen? 
and YS, בָּעזֹר , לעזר‎ and "33, zi and הציפ‎ 


PUNCTUATION OF THE ARTICLE (n) AND PREFIXES. 
. Article N.“ 

§ 59. (1) Its proper vowel is Pattakh with a Dagesh following; 
as Dbw the heavens, de the waters, D'ënn, saws DANT, 
Dun, הלילה‎ , etc. . | 

The prefixes ל‎ D 3 often ezclude the article and take its pointing; 
dee 6 2. | 0 

Nore 1. The Dagesh is commonly omitted when * or מ‎ follows 71; 
as היקום‎ , INN, SA'T, etc, See $ 7. 1. small print. 

Norr 2. Cases like In are very rare. The Shevau here, as 
also in the preceding Note is pronounced. 

(2) When a Gutturai or ^ follows, it commonly takes Kaumets ; as 
Tan, הרקש‎ , BRT, ian, Vë, un 

Nore. It generally has Pattakh before the gutturals *? and m; as 
sen, החרב , ההלף‎ eto. 

(3) It usually takes Segole before a guttural with Kaumets or She- 
vau-Kaumets; as Dm, 03353, Gët, ^om, a3mi.* 


Exceptions. opp (mann), yuk, Die, etc. See § 66. 3. 


TTT‏ צ + צ 


Prefix n (12), a contraction of jn. 


§ 60. (1) Kheerek with a Dagesh (compensative of ) following, 
is the proper pointing of this Prefix; as nnn] (for nin מך‎ ( from un- 
der, RE for Gr jh from (to) the East, etc. 

This Dagesh is sometimes omitted; as מבציר , מקצה‎ , BX, 
nan, מְמְתִיִם‎ , vip, Rr, n, etc. 

(2) When a Guttural or ^ follows, it commonly takes Tsaree; as 
DR from man, Wald , מחץ‎ d 122 d N , 222 , 7282 and VW > 
etc. | 

* The Hebrew (as the Greek) often uses its Article as a Pronoun. See § 18. 


small print. Gesenius thinks that m ( 13 ( is a contraction of 5:5 which he takes 


to be the original form of the Article. He also supposes that the Arabic article 
bw is derived from the Hebrew bn. 


a 
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A few examples occur with Kheerek before the guttural; as YANN, 


Gan, pap, Ham, and a few others. 
Peenliar is pap, which is read vunn. See 9 68. 


Prefixes 3 3 b. 


§ 61. (1) Shevau is the pointing of these; as בּרָאשִׁית‎ , FIND, 
5982, N22, כראש, לער‎ , Pen ete. 

(2) When ‘they 8 the "Article (7), or the דל‎ characteristic of 
Niphal and Hiphst Infinitive, they take. its pointing; e.g. maya in 
the heavens, for Dימשב‎ ; b. 22, Wega, Sara, y 3&3, לַרְקיל‎ , WS, 
gem, 2352, OMAR, Hw, pb, bna, ët, Niphal 
Sea for 59293; לראזת‎ for nisy; Hiphil hpr for להשמיץ‎ , 
etc.; בְּהַרְג‎ (Niph. for 2773 ) is peculiar. 

Sometimes the Article remains; as OWNS, Di», J, 

Däer, DIN, etc. 

(8) Before a Composite Shevau they take the vowel with which 
Shevau is compounded; as wand, (once Zug: Ps. 136. 3), 553, 
rin, bm», ha, ete. בַּארנ"‎ , "just, לאדני‎ , NN, etc. are for 
"JINQ, etc. See 902 (4) Note 2. $63. j 

The following forms are peculiar ; iz for ,לָאלהים ;לאמר‎ 
כִּיהוָה ;כאלהים , בְּאלדִים , לאלהו‎ , nih, ois, se $63; once 
i, pronounced Dis. See $68. 

(4) Before an accented syllable they commonly take Kaumets; as 
pb, 345, Was, Ning, Daz, Mirz, HTD, Mia, mks, me, P22, 
pdb, W>, nno and noS. The Const. state retains the Shevau ; as 
51532. 333 Tm. etc.” 

(5) Before )] they take Kheerek; as — for 2) or 
mU; 2 "23 from Di; dën, Ji for Toma. They take 
Kheerek also, before a simple Shevau; as ממשט , לר את‎ niya, 8303, 
etc. They generally take Pattakh however, when a guttural (with. 
Shevau) follows; as Foo, "ips, etc. This is done to avoid the 
concurrence of two Shevaus at the beginning of a word. 


Prefix / 


§ 62. (1) The proper pointing of ר‎ is Shevau; as nm, Tm, 


* Sometimes the Absolute form is with Shevau ; as" 2» 1 UN, ph , ote. 


TAN vm, Sol N. p, ואיש‎ , 0107, BET, T27, Tar. See 
(3 below. ' 

(2) Generally before the letters ב‎ h b, and always before ‘a sim- 
ple Shevau, it takes Shoorek ; as 335, 723, 235, "255, ,וּמִי‎ 5251, 
vit, but see (3) below. 

8 When ^ (without a vowel), tj or 37 follows, it takes 
Kheerek (rarely Segole) ; as BINTI, "m, bpm, ויחי‎ , T 0"m, וְיהוּדָה‎ 
for m), 723», FETT, mee, pom m, mm, Dn. 

(3) When an accent (generally a digunctive one) follows, it often 
takes Kaumets ; asiri i23, 72, רָאֲשׁ‎ , Tw (for y)), xui (wag ), 


ets? 

api, ai), 741, 010), "52, was, BN), b, N, 521, 5 
The construct forms are like Wiz], wah), ,פס‎ pi 7^, ete. J 
is the plur. const. of 11 a hook. 

(4) When a composite Shevau follows, it takes the vowel with which: 
Shevau is compounded ; as “383 , ny] , 122 , וְאָלוח‎ , 20. 

etc. See § 61. (3).‏ , ראדני WIND, etc. are for 3h,‏ , ואדני 

Norz 1. If the letter over the tomposite Shevau is not a guttural, then *^ 
takes Sheorek ; og ars, na, ip it SÉ, prs, “Spas, ete: 


res 

Norx à Before אלהים‎ nd sëng (which lose theirpeinting: ‘ander R,) i tiles 
Tsaree in the former case, and Pattakh, in the latter ; as ואלהים‎ for NH 
gn for n. See § 61. (3). Forms like apen (Ps. 135: 5), are unusual. 
See § 61. (3). | 

(5) For the punctuation of 1 Conversive (of the Praeter and Future 
tenses) see 5 22. 23. | 


Of the words Ninn and mine. 


$63. The word mim (Jehovah) is — HÜ 358 (Lord) 
Ado-nauy by the Hebrews; but when it precedes the word ארי‎ it is 
then pointed mm (i. 6. with the vowels of Gei H ,) and is pronounced 
Eloheem. E. g. "SN "im Eloheem adonauy. (This is derived from 
a tradition that this name ought not to be pronounced by any one ex- 
cept the High priest (bin 1712), end then only once a year, viz. on the 
day of Atonement ("16> nis) ). 

When the Prefizes are appended to "yis they take the same vow- 
el which they have before the word "358, thus : כִיהזָה , בִּיהוָה‎ , mmm, 
mim, read as if written 3 Ng, Ke ND, .מאדני , ואדני‎ See § 61. 
(3). The prefix מ‎ is appended thus: 72711 pronounced Rn. See 
$ 60. (2). 


The form Irn (Ps. 68: 21) is pronounced bibit» , for לאלתים‎ . 
See § 61. (3). With prefix y mg, read INY .* See $ 64. 


Prefix W. 
$04. This is a contraction of the Relative pronoun "Wx (see $68); 
א‎ is omitted and © is assimilated ; as "GK which (are) by Solomon 
instead of אֲשֶׁר לשלמה‎ ; a pU which we waited for ; : ui KSC 
שַָׁמְתִי‎ , (with prefix 2) 23392. 


The Dagesh is sometimes omitted ; ; as ing (read טַׁאֲדֹכַו‎ (. 

Other examples (with a guttural following), 58 „D and o1), 
שהוא‎ , Leg, mU. . 

Norz. This prefix occurs twenty-one times, Eccles. chap. 2. beginning at 
verse 7. 


Pattakh Furtive. 


§ 65. This is a Pattakh Dicen under final n, v, and 7; asm 3, 
may, Mpa, HI, 22. 28 ,רקיע,‎ 23, E 71232 , etc.; in- 
stead of ma, nam, ^02 , 73,91, yn, zë, 933 mim "339, 
syllables which cannot occur in Hebrew. See page 12. 5. 

Nore. The vowel which precedes 1,9, w, must either be changed into 
Pattakh, or a Pattakh furtive added ; as 9139 or 35^ , 539^ or 23 w^. 

Pattakh is furtive in such forms as nw, NEW, for שכחת‎ , 
ny . 


VOWEL CHANGES. 


§ 66. (1) The vowels are changed or dropped when the word is 
increased ; as ip יפקרה‎ (see (5) below), NX? נמצאים‎ , "po NDR, 
m» FIN, Way WAT, WD WAY DRY, NIS WRI, De) paw, 


KA e 
mp? ToN, 2892 nA , מאירַת מאיר‎ , PIT הַזקפם‎ , "133 Daag, 
ZER" RR, THN van, חק‎ pn, כל‎ 152 and rio, PINT והאזין‎ , 
המר‎ E E22). 
Uncommon forms. 33 0°32, MÈ Mna, etc. See $ 11. 5. 10. 

Notz 1. A vowel is said to be changed, when it takes the place of its cor- 
— one. 

` Norr 2. A vowel is said to fall away or be dropped, when another one takes 
its place which does not correspond with it. 


* In writing, the Hebrews put 2 for mint; and with prefixes 175,273, 
27 DLA, WI 


D 
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N, B. Whenever a vowel is dropped (falls away) as in some of thé foregoing 
examples, Shevau takes its place; when two vowels fall away Kheerek (sometimes 
Pattakh, seldom Segole) takes the place of the first vowel; as ^34 דברים‎ 31; 


mae ttbi "bin; OTL ey); ayp Pb qub; יש גבנְד בר‎ 4v); WHEN: 
Vip ‘Tp; bn gen; the occurrence of two Shevaus at the beginning ofa 
word can never take place. Gutturals usually take Composite Shevau. See 

4. S 
i (2) The construct state and Maccaph generally (but not always) 
drop, shorten, or change, one or more of the vowels ; as ^23, 13, 53, 
dor, mL, ma, nir, Dahn, Mpa, WPI, יד‎ , ben, AB, DOS, 
prt, Diva, Spe, qus, TN חצר‎ , HEPI, thew, nye, mew, may, 
nib, Tih Te, aa, Wen, , bg, 113273 ete. become “24, 
"pm. 2 (53 352 etc.), 983, mg, nä, Tay, mpm, מקנת‎ , 
WY 7, רצה , הפסה‎ , pig, פטך, פקד- פקד, ,- גרדל‎ Té. TI 
IZ, Mayo, Mpa, mw, שנת‎ (7 plur. const.), nzà3, nin, Tin, 
און‎ , 22, "n Cn ), NWR, מִמִקַכָת‎ , n, etc. Peculiar is jp, 
which in the construct becomes 712. See $ 21. 

- Nore. The sufir state occasions a change of vowels; as D3937, 
gro, "nin, 153m, etc. See the above examples. 

(3) Sometimes a vowel is lengthened on account of the Article ;)ה(‎ 
₪ ny, ben; PR, y 283; ,הר‎ Ws; , ën, Sometimes both 
forms occur; as הצר‎ and . 

(4) The Gutturals and ^ when they exclude Dagesh, generally 
lengthen the vowel which precedes them ;* as 3522 for 323; Y for 
Zar pzn for bon: Grp for Pan; בבך‎ for JIB; "RA for 
dean; „Na for bya; EU for oyenn. See g 4.§ 7. I.“ note. 

(5) The following changes take place in the vowels on account of 
the Pause and (sometimes) other accents; as WAN, WIN; "x, "X^; 


/ : oo 
נצץ‎ Yin Spi, va; EE, BRA: MBL, MRT pe, reg 
DR, UD; ANNA, WHA; 220^, IDI; IPB, wpe. The 
tone-syllable is sometimes removed on account of 3 paragogic without a 
change of vowels; as Ja pn, Ja:, us. See (8) below; also 
§ 41. 

(6) Tsaree is sometimes changed into Pattakh on account of the 
pause accents; as p for ; Jen for .; Gët for WH}; 
Va" for A; DIN for Don. 


m 


eln a few cases א‎ and ^ are found with Dagesh; as sn, qn ban: 
etc. See §7.1.* note. The dot found in m final is always Mappik ; see § 1. 
8 
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(7) Sometimes the fone-syllable is removed on account of menosyl- 
lables, the particle SX , and ) conversive ; and these commonly change 
the vowels; as 82-7792 for 7357; nenn for Nn; N-92% 
for 927; Da-, for ba); רו כתֲּב-שַׁם‎ for ;ויכתב‎ Heri, AGATA 
(Pires) for aga; Erem AST; hegy), moby, (in. pause, 
"pp enn): Dj*3, ,ניאמר‎ for ויקט‎ , W). Seo $ 22. f note. 
§ 23. Note 3. 

(8) In Nouns, Pronouns, etc., short vowels are commonly lengthen- 
ed or changed, when pause and (sometimes) other accents fall upon 
them; as ban pg, 533 sat, pb g, פרי‎ ap, n n, ארצה‎ 
N, "o 7 ,(אֲנִי)‎ on "op, uz 22 r-, ועט‎ swe, Un 
תמרו‎ Apr RTE, מצי , די פדי‎ "un, אובי , אֲלוֹהָי אלמי‎ 
איבי‎ , 593,795, TEP 322, 73 72, 12 72, TAN FAN. See (5) above. 

(9) Verbs ל‎ guttural, and Ap, in many cases end in Pattakh ; as 
יפרח‎ (in pause b^), יודע‎ (3i), ניאמר ויאמר (יאמר) יאמר‎ , 
neun (mxn), » (53), meyn (mew). See § 65. 


PRIMITIVE PRONOUNS. 
$67. SxkPABABLE Personat Pronouns. 


In pause,‏ ו 
any, BM OF RTF .‏ 
. אתה & אתה Thou, masc.‏ אתה את 
Thou fom ff RR‏ את TA‏ 
He, (it).‏ הא 
She, (it).‏ היא וא 
Plural.‏ 
Me. vns.‏ אנחנוז 
nh Ye, masc. |‏ 
Ye fem.‏ אמן ink TIAN‏ 


nen nm 


mn m 


They, masc. 
They, fem. 


* In a few cases, it becomes necessary to render this pronoun me; as 
ap BE "au 21 bless me my father, even me. 


t ל הנ‎ is used siz times, and dg (12% ) once (Jer. 42: 6), instead of n»n. 
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Nore 1. The pronouns of the 3d person are often used as demon- 
stratives ; החוא‎ Y 1871 that land, ההיא‎ ping on that day, Er פימים‎ 
in those days, etc. The Article is usually attached to them. 

Nore 2. The forms rar mhb, neha mma, מהמה,‎ mm, 
772/12 713722 , occur without any additional signification. 


ror) 


§ 68. RrLATIVI Pronoun. 


Vol? who, (he who), which, that, what, whose, whom, sing. 
and plural. l 


§ 69. DEMONSTRATIVE Geess, ME 
nr, זאת‎ this, that.? With the Article, הזה‎ and NN 
the same. 


Uncommon forms. Ip, MFA, n, , gt, Hr. 
ij and 43 are sometimes relative. 


TOR, אל‎ these, those* With the Article, האלה‎ , and 
dx the same. 


§ 70. IwvERRBoeATIvE Pronouns. 
בור‎ Who, what person, whom, whose ; once what. 
dm, מה ,מה‎ What, what thing, why ; as an adverb how. 


671. Sorrixes UNITED TO PREFIXES AND PARTICLES. 


(ing) 2 in, with, by, eto. See § 9. Note. 


v MEL me, myself. 
(3) mm a 
שו‎ 7" "VU itself, him. 
wm ©" us. 
mg um "© them. 
etc. 


* nt is sometimes construed as a plural, and mx is found as a singular ; see 
Gen. 27: 36. 1 Sam. 29: 3. Job 19: 19. 1 Chron. 11: 11. 2 Chron. 8: 3. 


— 

22 

182 | Wii 

n3123 n23 

Fe vm כְמוֹהָם‎ 
etc. 


' (im) ל‎ 
) 5מד‎ doubtful) ib 
J mi לד‎ 
mage po 
ins Pris 
TR TM 

etc. 
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as, like, etc. See § 9. Note. 


[11 


( 53) jn מ‎ from, 


fy WS Ws 
Lan) "en ven 


» D 227 
מגה‎ 317123 db מ‎ 


[11 


«€ 


s6 


OI 


€€ 


me. 
thee. 
you. 
them. 


as to, etc. See § 9. Note. 
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66 


him, himself, it. 
thee, thyself. 
you. 

them. 

them fem. 


on account of, eto.“ See 6 9. Note. 


[11 
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me. 


thee. 


him, tt. 
her, st. 
us. 
you. 


them. 


nN or ~n accusative. 

him, it, NİN her, it,‏ אתו TAN thee,‏ (אתבָה me, THIN (Mark‏ אתי 
you, Bn (nns rm) them masc.,‏ (אוֹתְכֶם) ADEN us, DQNN‏ 
mri) them fem.‏ אוֹהְןְ אומְדָן ) PION‏ 


DR or DR with. 
wN with me, TAN TAN JON with thee, i with him, it, iT with her, 


it, WIN with us, DIM with you, DON (Orig) with them. 


bא‎ (2N ) unto, to, against, in, into, etc. (bX not, ^N God). 


— — 


* מך‎ is generally doubled, and is expressed by Dagesh forte; as TIT (= 31121220) 
from him ; wia (== 32322) from us, otc. 
tog () at the end of verbs signifies me ; as ^31 he visited me, etc. See § 97. 


+ This preposition (when added to suffizes), is seldom found with the pointing 
of the Accusative; as mms (for num) with her, inw (for ime ) with him, etc. 


-< 


¢ 
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CHN) unto me, TPR, WEE, TSR, WFR, OBEN, Orde.‏ אֲלֵי 
(once with prefix,‏ אֲלהיו; אלהיף bg my God,‏ אֲלֹהֵי (hy‏ 
FIEND), TTR, 2 HN, DIDA, etc.).‏ 

.על ארותיך b» on account of. Did dz,‏ אודות 

Me, “ION, &, Tine after, behind, other, another way, backwards. 
JIT VIN afterwards, H, PATS, DYN, ete. 

N, אַיָּה, אִי‎ where. Nr where (art) thou, איר‎ , DN, etc. 

JN, PR not, no, nothing, without. 3 EN? not I, me, ENK? TIN thou 

art not, 22 ארב‎ he is not, we are not, ארב ה‎ not she, she is not, 

DN אֵינֵימוֹ‎ IN they are not. 

“JUN; qUQUM happy art thou, אשריך‎ , vU CH zw, etc. See § 
72. Note 2. 

TE, TR, בִּינוֹת‎ between, among. 72, J J½ 2, % WHI 
between us, 0°22 between two, PND between them, etc. | 
72,71, 7x, 7257, "35 alone, besides, except. לב"‎ by myself, 

i. e. alone, 1725 to himself, i. e. alone, {73> to thyself, i. e. alone, 
TIT n3525 by themselves. | (323 "2 in equal portions). 
ka, לבלתי‎ not, besides, except. בלתך‎ E93 not, besides thee. 
“32 for, through, around about. 133 for me, around about me, 133, 


* 


1592, etc. 
"ga, 22525 JD except, only. "137302 besides, TOYO besides 
thee, etc. 


bhan, עבור‎ that, on account of. ‘T2532, FAVA (537) for thy 
sake, 055222 , etc. 

Kbit behold. See § 36. 

13, mn, "mn behold. 533 win 277 behold me, 1, an rn 
הנכה‎ 311) behold thee, ‘thou, 135,715, etc. 


niu, "nh except, without. ‘Smt qn, ete. - 


Pl the same.‏ לחר : together, at the same time or place, entirely.‏ ל חוד 

v, w] there is, are, was, were. TW. thou art, wilt, VW] he ts, 539; 
you are, will, "> W. there is to me, i. e. I have. 

Sat aa, “baal. 352 (352), Idd rib», neg (once 122 2 ia», 
‘DID, E and. g, 7127122 and 2 2 | 

[Er (ade) that, so that, on account of, according to, in order that. 
KKH 112325,03:2-. 


N before, in the presence of... N 7? before, r, “20>, לפגר‎ 
before me, 4°28 nָא,‎ Pier before thee, T על‎ , vans before 
him, Diop, etc. \ 

N on account of, because of. Droen, etc. 

532, 1 before, over against, against. 55 iu the same, (see § 
72. Note 1.); ql, gun, 1233; 17332 as over against kim i.e. 
suited to him. 

119, 1152 , is yet, while, again. iy since. ya, ערך גי‎ while I am, 
TTI. while thou art, z iy, 33i» 32755 עוךיבה‎ while he, we, 
Di» they (are) yet (alive).* 

2 (“9 ) to, even to, even, until, unto, so that, provided that, forever. 
עריך‎ unto thee, 1 , I, DIY. 

Y with, for or to me. 

by, “EY upon, with, by, against, without, concerning. Oy g, 93, 
WEE, TY, bake, OM. 

by with, in, within. Y, Pay ay, 122, mY, nay, Dey, De 
pe. 

Pr (re) now. כַּיום)‎ , Ging now, this day). 

rm under, instead of, beneath, for. ‘ANA ANA nm; "in 
about it, etc. 


& 


$ 72. PanricLEs (SEPARATE AND COMBINED). 

(eid) (ob ( T) not, there is not, none, DN if, not, wheth-‏ לא 
er, TM then, ny (rjj) there, my Der this, that, here, "m how,‏ 
ro therefore, wherefore, IN , TR how long, by but,‏ 
until, bay but, as for, WR - jz "3 because, WA un-‏ צר-אם 
לוא , 1 til, "> ba although, iN or, ‘J only, but, AN also, yea,‏ 
O that! if, qu not, lest, nl by under, Dän, DINN surely, truly,‏ 
indeed, zsh, rain above, etc. maiz, nonin below, beneath,‏ 


under, naz, np» , ning (from mm») near, by, against, as, like as, 


“ray; NIX, rap, uz now, O that! I beseech, ah I pray you, b , בל‎ 
not, do not, “3 1 pray you, 15 on account of, WN Nl that, in 
order that, eto., bei עד ,)( ער ,) כְעולֶם)‎ em, im לעוכם‎ eternally, 


a -=1 9 


2 22 and לתה‎ are for nun- 52 , till now, hitherto, yet. 
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forever, a long time, 89 , 7035 , nah why, wherefore, niin by because 
of, on account of, Id where? when? whither? Na, GR here, where, 
thither, whither. . 

‘ia is frequently paragogig; as N- 123 (for RXR) in the darks 
see & 9. Note. 

Norz 1. Many of the foregoing particles take the Prefixes ב‎ > 5 * without 
any additional signification ; as nn and trj» beneath, Dab and run before, 
53x; above, ור‎ rnv backwards." 

Norg 2. Nouns and Verbe are sometimes used as particles; as nny safely, 
securely, D>“ eo uprightly, Dap before, nagn before, forwards, in ancient times, 
piris fearfully, היטיב, שוב‎ well, skilfully, myg speedily, nan much, 
enough, D2 071 early, "ÙR happy. 


$78. PECULIAR FORMS OF SUFFIXES TO NOUNS. 

M, for Ti; as NED all of it, for 3122 , Ezek. 36: 5. 

"2 for J ה(‎ parag.) thy fem. ; mm. for יך‎ thy, plur. noun. 

(Chald. form) his; au (his) is suffixed only to nouns ending in‏ והי 
Maz:‏ 

| יחא‎ -, for 7 her, plur. noyn ; 714 occurs only in nouns ending in De t 


"22 for ]3 your fem. ; 733^, your, plur. noun. 
ba for pr. their (them) masc. ; = for Dry’. (71 parag.) their, 
plur. noun. 
712 for J or 34 , 712714 for J+ their fem. (N parag. ); plur. 12 for 
yr. | 
Nore 1. The plural » is sometimes omitted before the suffix; as 7545 thy 
ways, for Tiu 3 333 Ais sons, for ^33 . See $14. Note 1. Sometimes a plur. 
noun takes a sing. suffix ; as i for "i732. In a few cases a sing. noun 
has a plur. suffix; as hinh thy praise, for gréng \ 
Norx 2. When a noun ends in 5, the suffix ^ sometimes coalesces with it; 
ag ia my nation, for ריר‎ from גו"‎ . See § 14. * note. 


Norz 3. Then» which is commonly placed after ות‎ in the fem. sts. before 
suffixes (§ 14. Note 3.) is sometimes omitted; as 32 for MAD? 


$74. Kar PanricirLEs. ( Participial nouns). 
עובר‎ ‘THD he is serving, he who serves, a server. $230. Se, 200, 
(Pain, "32^, id; see $ 18. small print). 

* The particles frequently have both Prefixes and Suffixes united to them ; 
as J (Jun). from with thee i.e. from thee, g un from with thes, JA 
from upon, by thee, Y from me, etc. 

1 Ezek. 36: 5 x. (her) stands for w.. . 

+ qm occurs for n (nn) Isai. 3: 17. 
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ëmgi dw, פוקד‎ , SIN 278, wed, N , צורר .חורש , שלם , ילנק‎ 
W, etc. 
"np she is visiting, a visiter, Dag hearing, n3» TS (once 


nj2va for 1775 jp tottering), ברחת‎ fleeing ; with parag. , "naui, 
"n2 2206. 


they are visiting, d& crying, Ni going out; construct‏ פקדים 
RIS, "x A :‏ : פקדי 
etc.‏ , לצאלת ,עמדות , שאָבדת they are visiting fem., nid>in,‏ פקדות 


6 75. PARTICIPLES OF VERBS (ROOTS) ENDING IN Tsaree and Kholem.t 

N. he is fearing, a fearer, Sis N., a fearer of, yon, NMX, 
223, ,שבח ,ישן‎ ete. 

SINT Dën she is fearing, חפצה‎ , r, nj? w, ete. 

may they are fearing, those who fear, const. & J. the fearers of. 

they are fearing, those who fear fem., DIIY , etc.‏ יראות 


bon he is able, prevailing. יגר‎ (022 ) he is fearing. 

| רכמה‎ she is able, prevailing. n3 feminine. 
nי2כ°‎ they are able, prevailing. Brain masc. plur.; const. Ni,; 
is they are able, prevailing. fem. plur. nina). —— 


Nore. Some ofthe above forms are given in the Lexicon as Adjectives. 


(f‏ 1 זו 
. עע and‏ על ען VERBS‏ , 

ES 46. Y. 

N he is going, coming, D placing, D, nh, (OND from D1), bp 
rising up i. e. an enemy. 

SIND she is coming, going, ss. זבה ,קמה‎ not, 7713 , etc. 

DNI those coming, going, רְמִים‎ , Dx" (chald. form psa), קמים‎ , 
DN, Gaz, (once each, קדמים‎ and moa ). 

nina those coming, going fem., קמות‎ , nins (nians), שָאטות‎ 
niby , etc. " 

“in shining (Prov. 4: 18), בוש‎ plur. בושים‎ being ashamed, (715351) ער‎ 
watching (and answering) i. e. every living being, מת‎ dying, yz 
a mocker, scorner. 


—— 


.יוצאת for‏ יוצת , יוצאַה 
t These have the same form in the 3d pers. sing. masc: praet. Kal. See § 15.‏ " 
ote.‏ 


~ 
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ff 
57r Ze, 
אויב‎ an enemy, plur. אויבים‎ , const. S enemies of—. và with 
suff. גדוי‎ SE me ; po plur. of ra. 


§ 78. ps. 
23315 (i) surrounding, encompassing ; ONG (Jer. 30: 16) for d, 
root DOW. 


$79. VERBS לה‎ and לא‎ 
mbia, fem. mbia and mbia, plur. mase. Win, plur. fem. nibia and 
izzi; אותיות‎ from ig; stip from mp. 
, const. רצה‎ , fem. "13^, plur. masc. by, plur. fem. רעות‎ . Nin, 
fem. הוה‎ and ii. Masc. plur. חוסים‎ , const. "pm. ` 
Nan ,(מצא)‎ fem. מצאת‎ (nx T2); séin, fem. “ (once for “) 
nNX^ and ngis. 
b Jz for Deia from N93; חטאים‎ for .חטאים‎ 
Norx. The Participles in all the Conjugations receive the same endings as 
Nouns; as in my enemy, A i איבי‎ my enemies, Prix, ete. "p "BP 


those rising up against me i.e. my enemies; f, etc. ; : אובְרִיל‎ those cursing 
thee. 


§80. PASSIVE PARTICIPLES (KAL). 

TPH TPH (PE פקד‎ ( he is visited, a visited person. (yg, VOB, 
שמוע‎ , nb2,NP2,2 m). 

eT TIPE , nqps she is visited, a visited person. MAPS, גרת ,פקדת‎ 
3ב בחי‎ (with ^ paragogic). 

DNPH, מקדים‎ they are visited, these visited; const. pH, Dana , 
לחמי‎ . 

they are visited, visited ones fem., NID W they are burnt.‏ פקודות 

ba, “D4 revealed, fem. iba , plur. masc. niba, plur. fem. niw53, 
rod m ; nU from ג‎ See Note 1. 

"3, בטור‎ ("WI ( forgiven, from ;]שא‎ "OD "VOD covered, from 502. 
mix! from ne". ` 

dap (tj) from dap; 272 from Lan: masc. plur. DQ from wm; hw 
(rarely), from mip or Dp. 


Norz1. The ^ is sometimes dropped; as spiz for bx; voy for wg. 
9 


Norz 2. This participle is occasionally active; as ant he remembers, etc. 
Norz 3. Some of the above forms are given in the Lexicons as Adjectives. 


$81. PARTICIPLES WITH THE ARTICLE (71). 


Man whois speaking, who spoke, הִיצאת, די ורְרִים, ]יר‎ , i33, 
Hat: (ibd which is poured out, NAT which is purposed, 
האַחזּות , הנטויה‎ etc. 

AKT, הָאוֹמְרִים‎ Dos that stand, who are abiding, etc. Kal. 

TOU he who is desired, the lovely one or thing, 1201351 which are 
desirable, הנמצאים‎ ('n), MIND who were found, 
DNU those that were left, Niphal. | "3122, MMI, 
maa, nis, Pid "ien goe, ney, Pe 
al  איצומה‎ , OP tra, Pag, (with > parag.) ege, 
rang, Hiphil. RA which is turning itself, brandish- 
ing, Hithpael. 

Norz. The Article is occasionally prefixed to the Praeter; as Ran who 

came, "2712. (for 427132 ) in which he placed, Hr that, who, lives, gazbon (e 


parag. for n) who (they) went. See § 15. with the t note. 


682. PARTICIPLES WITH SUFFIXES. 
Din my enemy, אויבי איבי‎ my enemies, PRIN, Tain, Nn, 
ix, bz N, אִדיְבְיהֶם‎ from 2X. 
ia from N'A; Wis from 72 ; ראי‎ from MN; רעי‎ my feeder, shep- 
herd, רעי‎ my feeders (const. רעי‎ ), ^X^ , etc., from 135; "NO 
“his fearers, N.. (N.:) those who fear me, TR those who fear 
thee, from יְרָא‎ ; with plural suffix vis thy Maker, TRN thy 
Creator, from “ivy and N12. These are Kal participles. 
The Participles in other conjugations are also found with Suffixes ; 
as 373232 those blessing thee, Toph, Piel. ‘Taawa Hiphil, etc. 
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IMPERATIVES AND INFINITIVES OF DEFECTIVE VERBS. 


Iuprratives. (Kal). 


. $88. VERBS "B. 


ה 
(Th) go tou maso.‏ - לך = nab‏ 
go for thyself‏ 35733( 
i. e. get thee out),‏ 
go thou fem.‏ .22" , 
15b go ye masc.‏ ,125 
go ye fem.‏ 7295 , 135 
v know thou, WT, Wy,‏ 
etc.; with affix 13‏ 
confess him.‏ 
Taw 30,7239 sit, dwell thou.‏ 
come on, give, 3351 (per-‏ ]25 הבה 
haps 5271 Hos. 4: 18 for‏ / 
1m ) give ye.‏ 
and Px pour thou.‏ צק 
mm wy, 50 (523), wy pos-‏ 
sess thou, .], etc.‏ 
1170 
n., ty" descend thou, etc.‏ 
"y‏ 


"NX, 


A” 


NY (NY go thou, NY 
N from יצא‎ . 
AN" fear ye. 


$84. VERBS JB. 

wa “WA approach, remove 
thou, once "Wi , twice 
Wi, for "Wa and wa. 

ND, wip3 ) 4 7 md2 
with א‎ and ש‎ changed 
into their cegnates,) 
take, lift up, pardon; 


Parag. 

| ה 
with affix JNU take‏ 
ye me; “Nid fem, WY,‏ 
etc.‏ 

bw take off, put off. 

pw kiss thou.‏ סקה 

ja, jd give, make, place‏ תה 
thou, with 5 epenthetic‏ 
nn give it (her).‏ 

mn mp (np) take, bring 


thou; fem. קחי‎ 4 
Mp, masc. plur. dad 
~ and inp ; with כ‎ epen- 
thetic 13 Shp take it 


. masc. MIN take it fem., 
from Da We נקח‎ ). 


- $85. VERBS 17. | 

mAP Dap, dp arise thou, h, 
aß, mg. Is. 60. 
1 cQ ("ap arise,) 
shine thou. ` ag? and 
עררי‎ 6 thou. 

MINS בא ,בוא‎ come, go thou, 
ואי‎ (Wia fn.) באה‎ , 


ete., bn for Dan. 
xj aU, שב‎ return thou, 
Gre ל‎ ] fom. soft and “baw. 


"ría break thou, “Wir , etc. 


e 86. VERBS .על‎ 
DN. rejoice, tremble, VK 
rejoice, tremble ye. 


ae NL AS AR EIE ee 


gif 


etc. 


b tarry, lodge thou, 3, 


etc. 


% 87. VERBS Y doubled. 


turn, surround thou,‏ סב 
"IO, 130, MIRO.‏ 

Dr, tris be silent, still, pa- 
tient, 91, 187 

wn (for A) sing thou 
fem., 93°) (for רגו‎ ) sing 
ye masc. ; Pi SD elevate 
it. 

an pity me, n (for 
הננר‎ ( pity ye me. 

iN curse ye, Judg. 5: 23. 

bia commit, devolve,‏ , בל 
commend thou ;‏ 
,גל stands fer ba"‏ )9 :22 
see $ 94.‏ 

remove, open thou.‏ בל 

ny (rt parag.) make bare. 

12 with ה‎ parag. 722 (Ps. 

80: 16) protect thou. 

w ה(‎ parag.) be mighty. 

WR (with 3 epenthetic) 
eurse thou him, בה‎ 
(with ri paragogic). 


hd | 
4J 
PV Ad 


, ` S fl 

§ 88. VERBS Nip. 

DEA reveal, remove thou, fem. 
"bà, plur. 353, fem. .יה‎ 


J consider thou, 12°, 


Sa (Ps. | 


mt» ascend thou, "^ , 355 , etc. 
rip» do, make thou, w, 1105 , etc. 


2; 7 

7125 answer, etc. "3 3y answer me, 
12» sing ye, testify ye. 

mm TPs (x31) be thou, fem. 


vm ou (15), plur. wey ete., 


with prefix nn wn: mm 
cm. 
“Lx lament thou. 


nys inquire ye, and ui come 
ye, ls. 91: 12. *"bN is for 
.אפר‎ 


Dë (for NB ( Real thou, 703 is 


for NYI. See ף‎ 84. 


$ 89, VERBS לא‎ . 

Ip call, proclaim thou, plur. 
קראו‎ and sep, (MRP 
call ye (upon) kim), fem. IN 
and Rp, with כ‎ epenthetio 
Dap read it. 

ay? (for ורא‎ ) fear ye. 

nii go ye (for MRY ) from Ny]. 

giv? (once 193) lift up. \ 

heal thou.‏ )7120( רְפָא 


INFINITIVES. (Kal.) 


$90. VERBS D. 
n3uU (once 312, with prefix WEE 
and FOE) to sit, dwell, with 
suffix Hav (rarely like nw 


J Kk NR Ru MM ME M 

. * These (with a yery few exceptions), have doe forma; as 210% (absolute) 
and nay (construct) to dwell ; 347* and ny to know, eto. ; so with verbs JB, as 
$133 absolute, ny) eonstruct ; bibs absolute, SE construct ; and so with other 
species of verbs. The construct form is generally given here. 


/ 


Parag. 
ה‎ 
to dwell me, i.e, my dwelling, 
(QU) that I may dwell). 
n3 (o go, "AIR, TAR 
my going, thy going, 
etc. 

MIS עדת‎ (rz) 515g to praduce, 
etc., with suffix, and ה‎ 
paragogic "är: their 
bringing forth. See § 73. 

"EY n3, 22 ta know. 

(for d) to go,‏ צאת 
eto,‏ צאתו “FRY,‏ 

Pri רדת‎ to descend, with pre- 
fix מ‎ TIN from going 
down (See § 24); once 
In for nins. 

to fear.‏ ) לירא (for‏ לרא 
nj to possess, inherit,‏ 
TU fo possess it.‏ 
and NYS" to dry up. |‏ יבוש 
to be‏ וספת ,)522 (for‏ > 
able, prevail.‏ 


$91. VERBS JD. 


ny, to approach, remove, 
inwa , etc. 

nyt to touch, reach, mor 
lest. 

to shine, root 7133.‏ הת 

rg? nm nn (for nq) te give, 

place, make, with suffix 
, with suffix and 


. 8 2) in the phrase 
T» gin Dem ogy 
השָמים‎ who to spread 
out thy glory over the 
heavens, i. e. the spread- 
ing out of whose glory 
is over the heavens; 
Root 1j. 

nw, new to Eft up, ex- 
alt, to have excellence, be 
excellent; once (with 
prefix 2) Nine when it is 
lifted up (Ps. 89: 10), 
some editions NR w-. 

nn , rarely -nhp to take, 
receive, fetch, with pre- 
fix HRE, suffix gen, 
from Na? 


$92. VERBS A. 
mw, 3% £o return, nin, ,סוב‎ 
| no mn, pap Dip, quiz, 
| ag, etc. 

[avis (Nab (לבוא‎ ₪ ga, 

thy going,‏ באכה באף בּאַף 
thou goest, thy entering, DN2,‏ 
Na, Wa 7 come ONS‏ 182 
come thou). ib (>b) to‏ 
lodge,‏ 


$93. VERBS ^». 
Te (T23) to tarry, lodge. 


prefix "nny than for me | J to distinguish, consider, 


to give; once mn (Ps. 


rd to place, רוב רב‎ to contend, 
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$94. VERBS 9 doubled. 


to turn, compass.‏ )530( 729 סב 

iparra when he appointed.‏ , חקל 

pita when he set a compass. 

nin when it is hot Job 6: 17. 
bon (Is. 47: 14) is for bu, 
d is a suffix. 

Bm =n fo complete, consume, TAN 
to finish it, tts completion, 
dn £o consume them, they are 
consumed; 13 , Ting to rob. 

71^, 7113 in rgoicing, when it re- 

| joices. 

(em.) to be broken down, Is. 

24. 19. i 

TW to appease. YY to subdue Is. 
45: 1. 

with prefix and suffix Dawa‏ שג 
in their transgressing.‏ 

to er-‏ בור to multiply,‏ )395( רוב 
plore, with pref. and suff. 535.‏ 

Nn, nist, etc., are peculiar; 
but see Lex. 5/39 and ren, 

Vortz when it shone; but see List of 
Anomalies 3551. 

Sa (Ps. 22: 9) stands for San ba let 
him commit (his affairs unto 
the Lord, ke will deliver him). 

320, Danz, 73227] are peculiar. 

$95. VERBS לה‎ 
rina, 153, niba to reveal, remove. 
rib», 19, niby to ascend. 

ro, jo», no», niwy to do, 


The Conjagations Poel, Poal, Hithpoel ; fo Polal, Hithpolel ;‏ מו 
ve gr Pilpel, Polpal, Hithpalpal, are only ‘other names for Piel, Pual,‏ 
Hithpee See § 17. '6. + note. 7. Note $ 40. Notel. Also page 72. Peculiar‏ 


Conjugations. 


make, לעסות‎ in making, 
niwy from doing. 

(once n),‏ ראה de,‏ , רָאה 
to see, regard,‏ ) רָאוֹת) ראות 
etc., once TIN).‏ 

ni, ning to be.‏ ,היו , היה 
Ezek. 21: 15.‏ היה Once‏ 

TIN (for ראה‎ ( to behold. 


6 96. VERBS Wi. 
קרַאת , קרא‎ (once קראת‎ ) to call, 
meet, "Nj I call. 
San Den מלאות‎ to fill, fulfil; 
DNY to hate. 
powyna (for בְּמִצאֲכֶם‎ ( 
when you find (Gen. 32: 20), 
perhaps like D2owi3 (Amos 
5: 11), or is this last Poel ?* 
inny from sinning, for מ טוא‎ Gen. 
20: 6; fem. "NNN, with suf- 
fix .חַטאתו‎ NNTP, DN 2 
(for NNP) to meet, salute, 
with suffix ,קראי‎ iN E, 
bee, eto. See A 53 
Note 2. 


Nore. Verbs Nb and rib are 
frequently alike; as from $^ 
comes ירוא‎ (WINN). See $53 
Note 1. 


,מצא 


PECULIAR FORMS OF THE 
IMPERATIVE. 


R, k: (I parag. and Dag- 
esh euphonic), 77237, "379, 
PES» חשפי‎ , TTY ud and 
"HM. See $$ 48. 49. 

Pilel, Pu- 
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VERBAL AFFIXES OR SUFFIX ES. 

6 97. (1) These are fragments of the Primitive pronouns ($67,) ap- 
pended to verbs transitive, and form the accusative. (objective) case; as 
"2728 or BILL thou hast visited me, instead of NNTB; ete. 

These, for the most part, are the same fragments as the suffixes at- 
tached to nouns ($ 14); the vowel, however, which unites them to the 
Verb, is generally (but not always) different. 

(2) The following changes take place in the unm when 
verbal suffixes or affixes are united to them ; thus: 


third pers. fem. sing. praet. becomes D... or n.‏ .-ה 
orn‏ תי * second‏ תי N or‏ 
orn‏ תל ^ “ on 2 * plur. masc.‏ 


second and 3d ^ “ fem. Imp. and Fut. or =‏ נה 


(3) The following changes take place in the Vowels when verbal 
affixes are added to the verb; thus, ig becomes פקד‎ or 7p® (very 
rarely like פקד‎ , VRB); as פקדם‎ he visited them ; TIPR (she visited), be- 
fore an affix nape or nap», etc. throughout. 

Notre 1. Verbs t lose their ה‎ in the 3d pers. sing. masc. praet. when ver- 
bal suffixes are added to them; as 05» he answered them, dE he commanded him, 


"242, T Jt; Tob» it covered them; so in the future; as 0229 he will build 
them up, etc. 


Norz 2. When the first radical is a guttural it takes Composite Shevau ; as 
von he delighted, פצם‎ he delighted (in) them ; np ris she seized her, for nning . 
The Future, Imper., Infin., and Participles, of all the conjugations, are so 
plainly distinguished by their characteristics, that it is unnecessary to present 
examples of thom with verbal affixes. 2 

(4) Verbal affixes are in some cases appended to verbs ending in 
1 (3) paragogic; as יְמִצָאוּנְהָ‎ they shall find her, wig? they shall 
call me, rias, pg, יללכל‎ , mnes roseo. 

(5) When these affixes are appended to interjections and adverbs, 
they are generally the nominative case; as 353X he is not, IYN she 
is not, etc. See §§ 71. 35. 

(6) The masc. n (them) is sometimes used for the fem. J; as boat 
and they drove them (fem.), for ויגרטון‎ ; DION? for JAVON 


(7) The Epenthetic 3 is often found before verbal suffixes, see § 35. 
In many cases it is expressed by Dagesh forte , as in the following ex- 
amples. 48 I will show thee, for TINN from 783; 71337 he will 
smite thee, for 712222 from 7122; 323 he Judged me, for 3 from 333; 


e» y 
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"e he chastised me, from 30°; an ét shall bless me, from 323 
MY he will save ws, for 3227 from "32; לקלקף‎ , "m, us 
See $ 71. vh, עוד‎ . Also $ 35. 

Nore. 7 () is the affix me, f the suffix my. See § 71. Pone 

(8) In a few cases the 3d plur. fem. has the masc. form ; as maigs 
for ; see Gen. 30; 38. 1 Sam. 6: 12. Twice Ge 2d plur. "maso, 
is used for the feminine; as תקרב‎ for 122 PD; aram for Fran, 
See Gen. 30: 39. for another Scalar: 


PECULIAR CONJUGATIONS. 
> The following are simply peculiar forms of Piel, Pual, 
and Hithpael ; thus: 


1. 3310 Pod, 3350 Poal, חסהּוֹבְכ‎ (with n trans 
posed, see § 38) Hithpoel. חולל‎ , win, שורש , רוצץ‎ 
Poel, etc. See § 40. Note 1. § 17. 6. T note. 7. Note. 

2. nap Pole Dip Pola, Goen Hithpolel. See 
§ 17. 7. Note. | | 

3. Gg, רענן‎ Pilel, אמלל‎ Pula, התקטלל‎ , "En 
Hithpalel. See § 40. 

4. 5253, NOND (verbs 1), 5323, סעטל‎ (verbs 55) 
me yy, Polpal'»259nn, cn »grnon ($38) 
Hithpalpal. 

5. "PID Pealal active, TANN Pealal passive. 

6. חצוֹצר‎ Peoel. | l 

7. », mnm, from 533, הרה‎ 1 

8. מחספס‎ is from FON; יפיפית‎ ₪ Pual of יפה‎ 

9. For the JVithpael conjugation see $51. Peculiar 
forms. See § 16. Note 6. § 17. 6. T note. 7. Note. 


- PLURILITEBALS. 
These are ,פרסו רספט‎ non from 002, 
52732 from 5375, etc. See § 16. Note 5. 


גל 


Table of the Characteristics of the Conjugations i in the Future tense, in the In- 
Jinitive and Imperative Moods, and in the Participles.” 


* e $99. FUTURE TENSE. 

J3 fp 1^ CH or T. I] | Im. nu, 

re re re A 

"ar, Dip? nip, verbs 15; nism, 39^ verbs 55; Sta, JHW , verbs 
"b; h, yit, verbs לה‎ ; PN from c3. 


KE dln odds LENT Pe 
Dän, ete. T TN, etc. T for מכדבך . וריצף‎ , ip, תְסוֹבָב‎ 


ARE Ais Ay KU T Puar. . 
Ti, etc. 70, tton , etc. 


J 1 ר‎ N Hir of verbs Perfect, ,לה‎ 
Ty לפת‎ E „nun "rab, verbs לה‎ ; tn, etc. from [or SE. 
702; יז‎ from 32; WM from n; om from pan. 


By accession 
2n & Q D ^ N) Hiram of verbs עו‎ (55), or ע‎ 
bI for - from vyp, — from "3n. / [doubled. 


.. . . è a 

"3 תו‎ "^ N Hrs of verbs "B. 

from 5; BWI , DY], ! verbs "P; TUN is for TINN‏ ניור 
from san. See ` 45. Note.‏ אובידה 


12 תו‎ | i^ I} (Im or IN) Hornar of verbs Perf. or .לה‎ 


2 א ית‎ (xn) « E v 
או יו תו נו‎ (seldom ` E S * ^p, Y» or 


nz* for nan, aA (^en), verla 99; DEM from Sos H doubled. 


m ns (nw) Hrrur Arr.‏ תת נת 
t is Bnetimes assimilated ; see § 17, (e) with the f note. § 38.‏ 


JJ וס רומוהו‎ 
* For the sy h depa Kal, and the Praeter of the otker conjugations, spe the 
Tabular View referred to in the Preface. 


t Dagesh characteristic is occasionally omitted ;. as wpa? for we; מבקטי‎ 
for "pan; etc. 


10 


74 ו 
INFINITIVES AND IMPERATIVES.‏ .99 $ 


In ה!‎ (323) Nena 

Aia, נהפוף‎ , Sins, Nr:, המס , נשלוּת‎ , rian, 1235, Sr, aor, 
הדיש‎ , Ham, 77339, aaa for 2. Chald. ware ₪5 .הד‎ 
הנבאות‎ (from N:) is peculiar. See § 53, Note 1. § 26. 

The prefixes 3 5 5 often reject N and take its vowel. 

Nore. For Piel and Pual see Tabular View. Also § 17. 6 small print. 


.כ Hirst of verbs Perfect, 55,or‏ ה 
ory doubled.“‏ , עו S‏ 6 ' ה 
N) „„ e e‏ ( הו 


fem. 2 pers.; Chald.‏ 8 .יטב and 35:71 for 303171, root‏ הָיטִיב 
| . בוא DDUR for ‘tit. wë from opp: "23 from‏ 
ny for HB ; Ju from "23; Wyn,‏ ;הרבה Apocopates. 23 for‏ 
from ey.‏ 
Nore. Sometimes the Infinitive has the pointing of the praeter; as‏ 
.האַכיל is for‏ הביל ,( (rad. ppy‏ הרק , השמיךף PAT,‏ , הק for‏ הקצות 


2 2 · 


Horna! 

The Infinitive is like the Praeter, excepting in verbs לה‎ „ which 
have (--) or (J = ) for the final vowel; ₪ 2371 Mba nia. The 
Imperative occurs in to words only; as 1299, 1255 from 139. 

Infin. n57 and M339" from 12. 

HiTHPAEL. 

Infin. and Imper. like the Praeter , excepting in verbs ;לה ל‎ as Infig. 
n»n and התגלות‎ ; Imper. nomm, apocopated Pann ‘ 
n is sometimes assimilated ; as 1335 from ל‎ 21 See $$ 2. 38. 39. 40. 


$100. PARTICIPLES. 


NIPHAL, 
Is like the Praeter, excepting the final vowel, which is (-), (1 =), 


* Sometimes n becomes ₪ or 3 as MEIN הביל ני,‎ , verbs ;לו‎ dnn from 
bbm. Rey and “917 are from Si: and sgi. See § 51. 
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or (~); as 507, Dip2, Biz, Pan, d: from do; "713 fem.; 
7943 const., 1532 fem. plur. from 3°. 
₪ 


LILA In *מו‎ Pier. 

for 3: Bhan. Plur. const. rn from AM. 178157‏ למנו . משפטי 
from jw‏ 

Iin 1n ln* Pua. 

| NT ,מזרָה,‎ "mp2. ] 


.לה Hien of verbs Perfect, 5D, or‏ מ 


f 
D (by accession) D > * S y, or $ doubled. 
3772 Pan, rom ;רוע‎ phn for 1572, mon for mon, verbs i. 
: e / / 
מה מ‎ "EB. 
מיטיב‎ for sbin; מזין‎ from ;אזן‎ mgin מוֹדים‎ from .ידה‎ With ^ 
parag. "San, etc. | 


Horna of verbs Perfect, or "o.‏ מו מו 
JD. Seldom perfect -‏ © > ( ממצא) fo‏ 
e 2 * ae verbs.‏ " 
in (seldom 2) S S "B, , or v doubled.‏ 


ninn from MO]. Once מהקצפות‎ for pa. See § 45. Note. 


ו מת 


D is sometimes assimilated; as מטהר‎ for מתסהר‎ , etc. yin for 
yin. See § 17. (e), with f note. Also $$ 38. 39. 40. with the Notes. 


Those who wish to see full tables of the Paradigms, are referred to 
Professor Stuart's Grammar, fifth edition. This Grammar is decidedly 
superior to any one published in English. 


In some few cases the כל‎ (characteristic of Piel and Pual participles) is omit- 
ted; as 39 for naw; לקה‎ for מלקח‎ ; uyin for my inn ; bbnr for מאמלל‎ ; 


etc. In some cases the Dagesh ohar-‏ ; ל ban for‏ ; מיוקשיס for‏ יוקשִים 
is omitted.‏ 8 
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To pp THE Roor. 


$101. 1. Divest the word of all its adjuncts, and if three or more 
letters be left they are the root; as 15357)31920723 in their stations, fom 
720 he watched, stationed ; 


2 prefix—in, 
1 
D suffix—their, 
“207 Heemantive noun —a station, 
ni (ni) fem. plural, 

` generally placed after ni; 5 14. Note 3. 
151027 and his iron, from 2192; ni» הכמ‎ confusion and ui con- 
fused are Primitives; nbpzpy crooked ways, from >py; עפעפים‎ eye- 


` lashes, beams of the rising sun. 


2. If two letters remain, (the root requires three,) prefix thereto ° 
or 2 (to np prefix 5, p> to take), or insert 1 (rarely ), or postfix 7 
(seldom &), or double the second radical. 


EXAMPLES. 
i» : 225 10, zm, XIN, 912, &c. from IV) to know ; 32^ from :יכך‎ 
WAN, MIAN, 022, Bay, war “ wa] approach; "n^ from 


* 3 cc 66 , Linz, sic: 
,ויקמו‎ Tp, DAPI, DPN, op: DA rise up. 
A], HH IN, N:, Ron, N22. ' בוא‎ " go, come. Anom. "RN, 
i 1122, "2. 
nU, bp, ,רעפ‎ MIE, 2949, 7282 " שִית‎ (maw), mo (mi), pa. 
13, BID, bak, egen, mi" sm, ops, a. 
"n2, on, etc. from מַצא‎ and & 22; & however is seldom dropped. 
1307, m3 on, יסב‎ (307), 20n, 287, AQ" from 229 to surround. 

3. If but one letter remain prefix 3 (very seldom ^), and postfix ה‎ ; 
as D2?) and he smote them 132 ך יך אך‎ from no]; à? he shall spread, 
incline OM ים‎ On FO. ba from 7552; Dun he will teach them ois 
357° from NA; גידו‎ and they cast down from $11. 

Nore 1. The verb jn (he gave) sometimes drops both 3s; as 
nnn thou hast given for nao ה(‎ parag.) ; nn pl for Dt to give, 
place, with suffix ‘nn fo give me i.e. my giving, once (Ps. 8: 2) תֲנָה‎ to 
spread out, i. e. the spreading out, etc. 


Nore 2. The verb rip: (he took) often drops its 5 ; as Mp" he shall 
take, MPN, "npn, "p^, DDR and Anpy ה)‎ parag.), mp take thou, 
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Hp, "nip, nip , rnb (prefix »), once rip he took Ezek. 17:5; pp 


he Hn iiim Hos. 11 3. 


Nos 3. Words whose first syllable is irt, un, in, 28, i), 19, 
371, an, m, d, , or 17, are usually from roots whose first radical 
is “;* as 210 a seat, יוטיב‎ he will cause to sit, הושיב , מושיב ,תושיב‎ 


from W,; pn a ה‎ fut. tense Ian, etc. from 
"413 from 17; 
"TN, tir from TT. 


etc. from 377;‏ הודיע , מדֶע 
from AO];‏ אסף 


מודֶע ;4 
mon,‏ ;יקש from‏ נוקש 


from 73.‏ ויור Koch‏ ירפ 


Nore. There are a few exceptions to this rule; as Tryin from ayn; 
2u he is sitting, dwelling, (also fut. Hiph. apocop.) from aw]. 


Nore 4. 


A few words require N at the beginning to form the 


root; as 51 fo cause to destroy, from Lon: up from SIN; & 


(1 pers. fut.) from HN; 


Nd from NON; 13557 from HR 


m 


(for nee Deut. 33: 21) from ^N is an anomaly. 
[$ 102. ROOTS of common occurrence.f 


N93 he created. 

non he was, it happened, (Infin. 
ni). 

N he said, (Imper. fem. “AN 
say thou). * | 

TIN he saw, appeared, (Imper. 
רְאָּה‎ ( 

pc he moved, Part. f. Dënn, 

Np Ae called, invoked, met. 

"ps he made, did, performed. 

ba he divided. 

NY gn "yl (Nia to go,) he 
went, produced. 

sin to shine. See § 15. * note. 

| $ 2. 

jm he gave, placed, (Infin. nn 
=n). ` 

mpd he took, (Infin. nti, Imper. 
np and opp), 

mp he collected. 

v he moved, crept. 


yO it seeded. 

13 he blessed, knelt down, בר(‎ 
and 323 Piel). 

ID he, it was fruitful. 

NS it produced, flourished. 

13°) (229 ) he multiplied. 

Nah he filled, fulfilled. § 15. Note. 

DON he ate, consumed. | 

N. he was afraid, ( fearing ). 

ST, he knew, (Infin. ny3, Imper. 
דע‎ (. 

he begot, Infin. nol.‏ ילד 

M? he formed, (in pause: M.). 

nin to die. See § 15. * note. § 28. 

ux he commanded, Piel. 

pp mo שִית‎ to place, put, make. 
See § 15. * note. 

he dwelt, placed, sat.‏ 125 ימוּב 

Dip to rise up, establish, stand, etc. 

n") שוּת‎ ow umo to appoint, turn, 


place. See § 15. * note.] 


* Verbs "B change their * into * for several purposes, (§ 595 therefore in 


forming the root, the » must be changed back again into ^ 
, but Kholem implies it; as po'i’ or go he will add, from ge^. 


omitte 
t These should be committed. 


ometimes * is 
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[$ 108. NOUNS of common occurrence.* 


b heavens. 

Y^& YAN earth, land. 

iin empty. 

sin (kho-shek) darkness. 

1513 desolate. l 

DS (const. ^35 ) plural form, face, 
presence. 

spirit, wind.‏ רוח 


(constr. *3 and am ) water, |‏ ביס 


waters. 

and WiN light.‏ אור 

510 good, goodness. 

2*3 evening. 

an expanse.‏ רקיע 

morning.‏ קר 

Din day, plur. כּלחחיום) ,ימים‎ , 
Dan continually). 

TIA (constr. in) midst, middle, 
among. 

din (const. מקום‎ ) a place. 


b> (constr. O° and t5, plur. 53?) 
a sed. 


‘NWT grass. 


ya, WIT seed, posterity. 

n fruit. 

sip herb. 

qn kind, species. (ya. from). ` 

vy a tree. YD (const. ny ) a 
field. 

roy (const. mw, plor. BOW) a 
year. ; 

12.5 (mi) ליל‎ night, by night. 

mpn (const. npn) a collection. 

Gei a creature, soul, breath, life. 

sant (const. re , plur. Gep) Bfe, 
a living thing, a beast. 

a fowl, bird.‏ ערמ 

7112112 cattle. 

N NN, אבל‎ food. 

mwa? dryness.] 


[§ 104. PARTICLES of common occurrence.“ 

TNN sign of the accusative, by upon, over, by; "3 for, that,‏ את 
because, when; yz between (33 733 ason); "ER which, who, that,‏ 
under, instead of; m from; 33 713 so, thus;‏ הדות because, when;‏ 
unto, to, in, into, against (x God, power);‏ אל therefore;‏ 13755 
jo (jo) not, no, there is not;‏ , אל all, every ; 1371 behold; X5,‏ 7*2 כל 
"y also, even to, in, forever ; UN if, not, whether, nor, or; ba also, so,‏ 
mm, mg what; mas for‏ ,מה even; Ty again, yet, while, besides;‏ 
what, wherefore ; oy with (ny people); “as with me; nz (mmy) there‏ 


(DY a name, Dn Go DID to place.) 


Nan ie he, and וא‎ (NיT)‎ is she, 7 is who, and "2— is me; 285 
he deceived me, Hiph. of N52 . 866% 67. 70. 97, (7) Note.] 


^* These should be committed. 
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$106. Various Usas or THE SERVILES 
222) ng jw. 


The following table is intended to exhibit in one view, the various 
uses of the serviles which are scattered throughout this Manual. The 
learner will find much benefit from it, especially when some peculiar 
combination of the serviles occur. 


at the beginning, 1. is the Ist Person future. See & 16.‏ א 


10 0 2. is a Heemantive letter. See § 10.3. or, 
n 0 3. is Prosthetic. See Lexicon 97118, Den, 
S ₪ 4. is (in a few cases) for of Niphal, Hiphil, and 


Hithpael; as אדרש‎ see § 30. small print 
Anomaly, “PENIN, DZZN, JIN, אתחפר‎ , 
pg, see List of Anomalies. 


N at the end l. is (rarely) Paragogic, & 15, t note.. § 16. 
NIIN, KIDDE, NVI" see Anomalies. — 


2. is for ה‎ or ד‎ see § 11. 11. $ 73. 
N inserted (in a few cases) is Epenthetic; as mg, INN, 
/ see Anomalies. Also § 76. 


at the beginning is 3d Pers. masc. fut. sing. and (with 1, 75, or 
ך‎ at the end) plur. of all the Conjugations. 
See § 16 with Note 4. § 98. 


inserted I. is Characteristic of Hiphil, see § 17. (c). 
= 2. is Heemantive, see 10. 3. with the Examples. 
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3. is Epenthetic, see $ 44 מְקוּמִינָה‎ , DNN. 
§ 18. small print, $ 74 .סוֹבִיב , תומיך‎ But 
see $ 11. 9. § 14 Note 3. $ 97 (2). 


at the end J. is a Suffiz pronoun, see § 14. with the * note. 
§ 73 Note 2. § 71 f note. d 14%. See 
6 78 . For ^3 (r) see $ 71 + note. $ 97 
(7) Note. $ 79 Note. $ 82. 


46 « 2. is Construct plural, $11 with. Exceptions 
1. 2. 

Ve SS 3. is (in a few cases) Paragogic, see § 11. 11, 

Note 3. 6 14 (> note. But see § 14 note 


4 small print. § 18 small print. 99 74. 1 


A 


at the beginning 


at the end 


‘66 


J at the beginning 


6 


0 


inserted 


«4 


€t 


4 


at the end (1) 


4 
1 


6. 


7. 
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is (seldom) Construct singular, see § 11. 10. 
is (rarely) Dual and Plural, see § 11 Ge 
ceptions 4, with the Note. 

is Heemantive, see 6 10.3, with Examples, etc. 
is 2d pers. sing. fem. Imper. (see § 20. § 26, 
4.) and (with m at the beginning) Future, 
$ 16. See page 32 $ 20, * note. 


8. is Ordinal numeral, see $ 57, (3). 


₪ qe 


1. 


2 


3. 


4 


6 (ון ]) * 


is 3d pers. fem. sing., 2d masc. and (with 
at the end) fem. Future, see § 16. Also (with 
12,7, J at the end) 2d and 3d fem. plur. 
Future, § 16. 


. 16 Heemantive, see $ 10, 3. 


. is 9d pers. sing. masc. and fem., see § 15. 


§ 97, (2). For N see § 97, (2). 


is Construct fem., see § 11. But see § 11, 


11 Note 1. 


. 18 Heemantive, see § 10. 3. 

. is Fem. singular (n... Na), see $$ 11. 57, (3). 

. is Fem. plural (ni n), see $ 11. $11, 9. 

. is (seldom) 3d fem. sing. Praet. see § 15. 


§ 97, (2). 


. is 3d fem. sing. Participle, see $$ 18. 19. 
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is Ist pers. plural future, see § 16. 
. is Characteristic of Niphal, see $ 17, (b). $ 51, 


Peculiar forms. $ 30. * note. 

is Epenthetic, see § 14 ( m3). $$ 35. 44, 
Note. For m2 see $$ 16. 20. § 97, (5). 

is Paragogic, see $$ 15. 16, t and § notes. 
$ 97. (4). | 

is Suffiz 3d fem. plur., see $ 14. 

is 2d and 3d pers. fem. plur. Future, see § 16. 
For jn () see $$ 15. 16. 20. 


is 9d pers. fem. plur. Imper., see 6$ 20. 50. 


is Heemantive, see § 10.3. For E (Nä 
$ 11, 11. 
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D atthe beginning 1. is Characteristic of the Participles in Piel, 
Pual, Hiph, Hoph., and Hithpael, see § 
100. $1S, with small print. & 45, Note. 
§ 40. $ 38. $ 17 (e). 

2. is Heemantive, see § 10. 3, with Ezamples, 


«€ dé 


etc. 
S 3. is a Prefiz, §§ 9. 24. 60. 
at the end (n bi) I. is a Sufix, see § 14. §97,(1). For £3 
see $ 14. 


€€ 60 


(d) 2. is (seldom) Formative of Adverbs, see Lex. 
pai, DIN DIAN . 


ec 


( 52)8. is Plur. masc., see 6 11, with 8 l. 
6. $$ 18. 19. 74—81. 
“ (012) 4. is Dual, see & 11, with Exceptions, 8. For 
Dg see § 15. 
at the beginning is a Prefiz, see §§ 9. 64. 


$1 at the beginning 1. is the Article, see §§ 9. 59. 6 18, small 
print. § 81. 


ct 


2. is Interrogative, see § 36, with Note 1. 


j 2 3. is Characteristic of Hiph., Hoph., and Hith- 
pael Praet., Infin., and Imperative, see § 17, 
3, (c). 4, (d). 5, (e), with the t note. $31. 
$ 99. See N, 4. on this table. 


4. is Characteristic of Niph. Imper. and Infin., 
see § 30, small print. $ 99. $ 20, page 32, 
* note. See N, 4. $ 17, (e) t note. 

d at the end 1. is Fem. sing. (generally) absolute, (sometimes) 

construct, see § 11, with Exceptions 3, 11 

Note 2. %% 19. 


2. is Heemantive, see § 10. 3. 


(his)‏ ה is Suffix pronoun, see \ 14. 71. For‏ (ה ה ה) 
see § 14. For m2, 712 see $$ 14. 16.20.73.‏ 


€€ €€ 


€4 11 


4. is 3d pers. fem. praet. in all the conjugations, 
11 


«€ 66 5. 
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6 15. But see 9ף‎ 18. 19. 74—80. For 12 see 
$$ 16. 20. 


is Paragogic, see SS 15. 16, with t note. 
$ 16, Note3. $ 49, with the Notes. $ 11. 11, 


Note 3. $ 8. 


„ S 6. 
nat the beginning 
inserted (i) 1 


2 (3) 2. 
66 3. 
at the end (vor 2) 1. 


66 66 «€ 9 


„ - (3*5 50)3. 
4€ 60 (3) 4. 


at the beginning 
at the end (aal 
at the beginning 
at the beginning 


v % u‏ ש 


DÉI atthe beginning 


at the beginning‏ הת 


is Local, see § 13. 
is a Prefiz, see § 9. 62. Also $$ 92. 23. 
is the Active participle, see SS 18. 74. (3) 


Passive participle, see §§ 19. 80. (i) Infin. 
and Imper., § 20. | 


is Epenthetic, see 6 44. 
See § 45, with the * note. 
is 3d pers. plur. Praeter, and 2d pers. plur. 


Imper. masc., see §§ 15. 20. For an see § 97, 
(2). 33(3) $ 15. Also § 44, Note. 


is (with N at the beginning) 2d and (with ° 


at the beginning) 3d pers. plur. masc. future, 
see § 16. 

is Suffix pronoun, see & 14. For 15, in, ,מו‎ 
see $$ 14. 35. 71. Also § 9, Note. 

is Paragogic, S11. 11, Note 3. $14, (= 
note. 


is a Prefiz, see $ 9. $ 20, 1 note. $61. 
is a Suffiz pronoun, see §§ 14. 71. 


is a Prefix, see $ 9. § 90, t note. $ 61. 
is a Prefiz, see $ 9. $ 20, t note. & 61. 


35 , 


SYLLABLES. 


is Participle Hithpael, see § 18, with the 
small print. 6 45, Note. $ 100. § 52. $$38.' 
40. $17, (e). | 

is Praet., Infin., and Imper. Hithpael, see 
$ 99. $ 17, (e). $$ 39. 40, with the Notes. 
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For n3, na see $17, (e). § 17, (e) 
t note. For A see § 17, (e), with the t note. 
For forms like העות‎ , Wa, tuum, nv, etc. 
הסת‎ , non, mon, etc. see $$ 38.39. For 
NN see above " א‎ at the beginning 4. 
את תת ית נת‎ (na) at the beginning Future Hithpael, see 
` mE ' % 98. § 17, (e) + note. ER 38. 40, Note 2. 
n (-ך)‎ attheend is Paragogic. See above " כ‎ at the end” 1. 


een, ee. e ov is Masc. Dual and Plur. See above 2 at the 


end" 5. 
T= SZ" Sé is Paragogic, 2d pers. fem. sing. fut., $ 16. 
תה‎ " is Paragogic, 2d pers. masc. praeter, see § 15. 


§ 49, Note 3. 
n= Dm " “ ies 2d pers. plur. before verbal suffixes, § 97, (2). 
in (once מו‎ Ex. 15. 5) at the end, their, them, § 14. 6 97, (1). 
כה‎ (713), Q2, 12 7722 atthe end, see §§ 14. 73. 
והי‎ at the end see § 73. 
נה‎ (once mJ] praet. § 15.) at the end, Future, § 16. But see §§ 20. 73. 


39 Ig at the end is Epenthetic Setz, seo §§ 14. 35. 


12 ^) Lag ) at the end is Sufiz, Sufformative, see $$ 14. 15. § 97, 
(1). (3) Note 1. § 97, (4). § 97, (7) Note. 


EXERCISES IN TRANSLATING.* 


In the following Exercises the learner will find an ex- 
ample of nearly all the forms in this Grammar. Hence 


* The learner will bear in mind that a * () אגבל(ך)כוהט )6( מ‎ 
Serviles, and רק )( (ה)5 לסט הזדג‎ are Radicals ; it must also be re- 


collected that a servile may become a radieal (i.e. when it is found in the root:; 
but a radical can never become a servile. See § 9. (An apparent exception fs. 
this, may be found in $ 39). „ 


Ge DE a queen (from n a king), see 6 11. "3522 my queen, 539355 
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when he meets with some word in the text which he does 

not comprehend, he will consult these exercises for a sim- 

ilar form. 

. a book, dig 6 man, BN a head. 

Man from, on account of, out of, by means of d (the) book. See § 9, 
with Note. 

17 from, on account of, out of, my means of a (the) man. $ 9; Note. 

“HEM the, this, that, etc. book. ` Gu the, etc. man. See 6 Note. 

WN) and, etc. a (the) head, tof. See $ 9, with the Note.‏ , וראש 

DRD as, like, etc. a or the min. wD like the head. See $ 9, Note. 

WN} to, as to, etc. a (the) head; 0555, "993 fo a or the‏ , לראש 
book. See $9, Note.‏ 

"523, dz in, with, etc. the (a) book; DIN3 with the (a) man. 
See $ 9, Note. 

Nyy in the grass, 3739 the evening, 3934 (Ap) for the herb, 

5212 like the seed, Nun from the morning, Wn in comparison of 
honey (see § 24), 531) and the word. See $ 9. $ 10, 1. 

3.132 (122), Jan, T5, ;וגן‎ pr» בחק)‎ (, pma, prs (pnd), 
etc. See $ 9, Note. § 10, 2. 

7727243, ,פַּחַיָה‎ "mn, än, ,וּכְמקוָה‎ pn, MAB, voni, 
Dt, pz, Sew, Bye, בְּשָׁלוֹם‎ (nib), mium. 


See § 9, Note. Also § 10, 3, with Examples of Heemantive 
Nouns. ép 59—62 inclusive. 


Dapp books, nihin generations, histories, un likeness, אשד‎ a wo- 
man, H a beast, Datt beast of, ny the wife of, 9.752 a pair 
of shoes, FOE a collection, 11772 a collection of, NWN begin- 
ning, X books of, WR heads of, etc. See $10, 3, Eram- 
ples of Heemantive Nouns. § 11. § 11, 3. Also $ 21. 

my book, App his book, Popp their book, J thy book, d‏ ספרי 
your book, WR her (its) head. See § 14.‏ 


your queen, etc. See § 14, with Note 2. y his (its) leaf 


eer rE ee oe ee ש.י‎ — d Ee 
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(from $y); see 6 14, Note 4. "xb (rt) my books, Ib 


his books, 1 300. her books, Hi ye6 their books, 13720 our 
books, J Jed thy books, etc. See § 14, with Note 1. 

Ny] a girl (from 2} a boy), see 6 11. Dia girls, § 11. 4 
my girls, ^ hi3 thy girls, נערוחיך‎ thy (fem.) girls, opninga 
their girls, hiny? her girls, jjninya their (fem.) girls; ete. 
See § 14, with Note 3. 

"728 he said, קרא‎ he called, ראה‎ he saw, Kon he feared, יכל‎ he was 
able. See § 15, with the Note. 

anz she said, Ah thou didst say masc., fem. nN (n, ^n), 
אֲמַרְתִּי‎ I said, dh (2) we said, nym ye said mase., feni. 
PI VAN, 112 (ON) they said, אמרו‎ say ye. See $ 15. 

i>" he shall learn, inn she shall learn, "intr thou shalt learn 
masc., fem. “bN, 5% I shall learn, בלמר‎ we shall learn, 
מלמדף‎ ye shall learn masc., fem. z 18 D, h they shall ` 
learn masc., fem. 1 18h. See $ 16. 

| Genesis I: 1. 

ya in the beginning. For the prefix 2 see $9, with the Note.‏ אית 
. ראשית For the termination m. see $ 11. See Lexicon‏ 

82 he created, see § 15. 

Pip God:“ a sing. noun with a plur. form (b, see $ 11); see 
Lexicon Rib . 

nig see §§ 32. 71. 

d- Dun the heavens. See $$ 9. 59. For n., see $ 11, 8. 

D) For the prefix 1 see $9. For n see $$ 32. 71. 


In the earth. For the prefix ה‎ see § 9. See Lex. ap, 


Gen. 1: 5. 
Np) and he called. For the prefix and conversive 1 see $$ 9. 23. 


For the praeformative ` see § 16, with Note 1. Root קרא‎ § 15. 
D'i»N see above. 
לָאור‎ as to the light. b see § 9, with the Note. Root “in. 
Din day. See Lexicon. 


* Nominatives generally follow their Verbs, and adjectives t heir substantives. 
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Oh? and as to the darkness. For the prefixes 3 and 5 see § 9, with 
the Note. See Lex. pwn and qur. 

Rp he called. See § 15. 

rib night. See § 11,11, Note 3. Lex. 5*7 ; and for (+) under ל‎ (> ), 
| § 66, (8). 

.הָיָה and it was. For * see §§ 9.23, with Notes 1.3. Root‏ ויהי 

335 evening. See § 10, 1. 

"11 and it was. See above. 

Nu morning. See 6 1. 

Din day. See above. 

first. See 057, 3‏ אד 


Gen. 8: 19, 20. 
“b> all. See §§ 2. 104. Also § 66, (2). See Lex. Va or bi». 
rr. Hm the beast. See §§9.3. $10, 1. Root von (my). 
~>2 all. See above. 
tum the reptile. See 69. See Lex. רמש‎ > 
752) and all. For 1 see $ 9. See above. 
Hz the fowl. See $9. Lex. Niy. 
52 all, every thing. 
רומ‎ moving. See § 18. 
by upon. See §§ 71. 104. 
YA the earth. See $9. Lex. YN. 
Dry NB» as to their kinds. > see 69. Suffix 831614. f 5 11. § 14, 
Note 3. See Lex. "neun , 2 and דל‎ are Heemantives $ 10, 3. 
INYA they went. Bee§ 15. Root RY). 
=I from. See $$ 71. 104. § 2. 
nana the ark. 6 9. Lex. nan. 
7331 and he built, 1 see $$ 9.23. » 16. Root moa $$ 15. 29. 
Ha Noah. Lexicon. 


NÈ an altar. Heemantive noun, see $ 10, 3. Root Mat. 
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"rimi to Jehovah. See $$ 9. 63. 

pi and he took. 1§§ 9.23. *$16. Root p>, $ 29, Note 2. 

$20 from (of ) all. מ‎ see §9. b> see above. = 

9712 the cattle. m see $9. Also $10, Examples of Heemantive 
Nouns. 

the clean. 71 see § 9. Page 85, * note. Lex. “int or rg,‏ הטהרה 

Sam and from all. v see $$ 9. 62, (2). מ‎ § 9. See above. 

Ni the fowl. See above. 

nen the clean. N see 6 9. Lex. Hintz. See page 85, note. 

b»** and he offered. see $$9. 23. Root res, $ 15. 

offerings. ti see $ 11. Sing. fem. "T59 Lexicon. See § 10, 1.‏ עלת 
Root 72».‏ 

Härz on the altar. 3 see $9. m Heemantive § 10,3. Root tat. 


SENTENCES. 


VV ‘JEU. if was poured out upon the earth. see § 17. 2, with (b). 


Root joy. 5%9. Lex. py. 

mm המטיר‎ Jehovah caused (it) to rain. See $ 17, 3 and (c). Root 
122, $ 15. 

TY השצכתי‎ 1 was cast upon thee. See $ 17, 4 and (d). . $ 15. 
Root Fry. yy see 52 6 71- 3514. *$14, Note 4 small 
print. 

pans nmibwmTnN with God, Noah walked continually. see‏ הנח 
(The article (n) is sometimes prefixed to Dei >N).‏ .62 .71 .32 §§ 
and (e). $3. Root gan, |‏ 17,5 § 

ab "34 (37) Ae spoke to me. See 17. 6, with “ note. § 71. Root 
137, $ 15. 


7) 92 ny» and to Seth there (he) was born a son. See $ 17, 7. Root 


E 

ryan 772 הי צאים‎ who are going out from the land. See $ 18, small 
print with * note. Root «X^. 

hn "iit cursed is the man. See $ 19. Root sy. §§ 9. 10, 1. 
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An "FIND blessed is the man. See $ 19. Root Tag. 

pi» rz! and to rele over the day. Bee § 20, with t note, Rapt 
dwn. 

Dj "ygN say thou to them. See § 20. Root ge. 69 71. 9. 14. 

niay "py: Wi knead thou (it), and make thou cakes. See §§ 20. 
85. Root .לש‎ §§9. 20. 26,4. 88. Root my. See Lex. 
may. ות‎ $11. 

be ye fruitful (Root mp ), see §§ 15. 20.‏ פרו רבו 38523 אֶת-הֲאָרֶץ 
and fill ye, §§9.‏ .88 .20 .15 §§ ,) רבה and multiply ye, (Root‏ .88 
the earth, $$ 2. 82. $ 9.‏ .90 .15 

"bip שמפן‎ hear ye my voice. See § 20. Root 55. 614. Lex. .קול‎ 

KA 1 7225 return ye (Root 210), see §§ 20.85. my daughters, nf 

$11. "§ 14, with * note. 
prin אלחים‎ T3333 and God blessed them. Root 122, see § , 


eis‏ ל 


Note 1. For bn see § 32. 

saw כַּאֲשֶׁר‎ Nn וקבר‎ shy ascend, and bury thy father 
as he hath made thee swear (promise), see $$ 26, 4. 55. 4. 9. 
62, (2). 20. 32. 71. For Maccaph (~ ) see § 2. §§ 11, 10. 14, 
Note 4 small print. $$ 9. 61 (3). 68. 17, 3, (c). 55 14. 97, (i). 
For Silk under X, and Soph-pausook after J, see § 3, 
Note 2. 

maur wo num look now towards the heavens, see 55 31. 56, (1). 
Root bg]. §§ 72. 9. 59.13. Lex. pop, and § 11, 8. 

Gau pinn mo what is sweeter than honey, $8 70. 24. 9. 60. 

ian n^ mnm" crx») and the damsel was exceedingly handsome, 
Lex. 31722, see $$ 26, 2. 25. 

Rn nitq el and they went to see the camels, seo § 16. 
Root gan „ Lex, and also § 29 t note. § 26, 1. 

mi^ nic» Dia in the day (that) the Lord God made (lit.‏ אלחים 
to make), see §§ 26. 95.‏ 

nr erg Ihave done this, see $ 26,3. nn wy ye have done, see § 
26, 3. 

app CO be thou my hiding place, see $ 26,4. § 8 
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dp og turn unto me, sco §§ 26, 4. 88. 5 71, אל‎ (tz) pages 60. 61. 
mant מן‎ NX go out from the ark, see §§ 27. 83. 
riaNu צאת‎ ny> at the time (that) the drawers of water go out, see 
§§ 27. 90. § 18, with small print. §§ 74. 81. 
gan Last (or Th) go unto the king, see §§ 27. 88. $ 71. (Other 
Forms, 35, 39 , 93,53). 
Ke n355 (or bag) to go unto the land, see $$ 27. 90. Log? 
ngih). 
- d-) (or 12) give to him the book, see $$ 27. 84. $ 71. 
א‎ np (nn ( & after to give (he gave) him, N see § 71. & 11, 
1. 27. 91. $$ 32. 71. 
"Dy om) ND lift up now thine eyes, 5% 27. 84. 72. Lex. op. § 14, 
with Note 1. (wa wa). 
DNN NND (Dez) to bear them, see §§ 27. 91. §§ 32. 71. 


rp Mp take the fire pan, see §§ 27.84. For mip and np: 
see § 84. 

(opp ( to take the man, see §§ 27. 91.‏ לקחת אֶַתההאיש 

baby Dp he rose up against them, see § 28. $71 2». § 14, Note 4 
small print. Nz, QW, 22, DD, MQ, NW, see § 28. 

n9 all the first-born died, see §§ 28. 54. f 71 23.‏ כָל-בְכוֹר 

TSR AND she came to him, see d 98. 54. § 14, Note 4 small print. 


x 
= 


§ 71. 
ing N I came with him, שמחי , בָּאחֶם‎ , pb, WE, Wp, §§ 15. 
W. 54. $$ 32. 71. 


let there be light, see § 29, Examples. § 101,2.‏ יהי אור 

DIN לרא‎ and the man saw, see § 29, Examples. $ 101,2. For 4 con- 
versive see § 23. 

FINN by] and he placed it (her), see § 29, Examples. $$ 101, 2. 29, t 
note. $$ 32. 71. 

qm and he placed each (N) its part, see $ 29 f note and‏ איש בתרו 
Examples. § 101.‏ 

mim N and he built an altar, see § 29, Examples. $$ 101, 2. 23. 
12 
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5002 vu" and he planted a vineyard, see § 29, t note and Examples. 

$ 101. For , under כ‎ (3) see § 66, (8). Also § 3, Note 2. 

T3525 "b53 and he went on his journeyings, see § 29, t note and Ex- 
amples. § 101. | 

Sope AON Nb Twill not add to curse, i.e. I will not curse again, AON 
(for אוסיף‎ ( root HD" see $ 29, Examples. See $9 51.98. For 
d see $ 17, 6, small print, with the t note. 

When the Student begins to use his Bible and finds any difficulty 
respecting the Serviles, he will be particular to refer to the Table § 105, 
and also to these Exercises. 
ston. Kin be separated from me, see § 30, small print. Also § 99. 
DN art ביום‎ in the day (of) their being created, see § 30, small print. 
T 132 ידרנ‎ he will instruct him in the way, see § 35. Root ne. $$ 

51. 98. 45, Note. 
, הולדו‎ Dien than the day of his being born (his birth) ; for the prefiz 
D, and Dagesh in * see § 60. § 24. See Ap 30, small print. 
51. § 14,7 Root 127 
Nh how shall we justify ourselves ? see $ 16,3. Root pty. 
See § 39. For the Dagesh in, and Kaumets under ^, see $ 17, 
(e) * note. § 66, (5). 
rem nin ye shall surely die, see §§ 28. 92. 46. § 16, with $ note. 
Nia “neah not to go, i. e. so as not to go, see §§ 46. 28. 92. l 
vim 2 7222 ANN commune with your heart, and be patient, see $$ 
90. 47. 87. For dagesh i in מל‎ see § 56, 1. For 1 see § 20. Root 
mas. 
w! "$7 sing thou, and rgjoice thou, see DÄ 47. 87. 20. Root ei . 
SE mi * he vill enlighten my darkness, Root 7132, see $$ 52. 56, 1 
98. 45, Note. Also § 16, Note 2. 
"2 aan: אֲלהים‎ may God be gracious to thee my son, Root 3287. 
1 9 45, with the * note. | 
Hmm and may he be gracious to thee, see & 62, (2). Exceptions. Root 
‘gan. § 66, (1). For Dagesh in 2 see $ 56,1. For Dagesh in 
« see § 97, (7). | 
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phish "tm and he shall live forever, Root *"t see § 44. For 3 see 


.$ 62, (3). 
יישמחוג‎ OT "pet and the people bowed down and worshipped, see $$ 
23. 44. 88. 40. 


rib and he (not they,) bowed himself towards the earth,‏ אֶרְצה 
Root "TU. see §§ 38. 40. For Dagesh in n see § 8. Also 0 80‏ 
. .)8( ,66 .13 

‘nN after he had smitten him (literally after to smite him),‏ הכתו 
Root 522. See § 31, with the Peculiar forms. §§99. 26. For‏ 
Dagesh see § 56, 1.‏ 

Moses began to explain (lit. he explain-‏ הנאיל Wa myn‏ אֶת-הַתורָה 
בר ed) the law; Root 5X9. See $$ 51. 101, 3, Note 3. For‏ 
see § 17, 6, small print.‏ )$3 = ) 

92D turn ye, and remove yourselves, and go ye, Roots‏ המער bb‏ ובאו 
Nia; seo $$ 26, 4. 55. 88. 27. 84. (For uş% see‏ ,902 ,778 
S 54. 85. For the prefiz 3 see § 62, (2). For 3 ye, see‏ .)71 § 
.20 6 

D3nN new "a5 אוּכל‎ N> Iam not able of myself to bear you, Root 
יכל‎ see §§ 15, Note. 51. $ 71, page 61. $$ 27. 91. § 32. 

Bang "19 2345 who dwells on the mountain to meet you, see 90 
18. 81. 53, (2) Note 2. § 96. 

32725 901) 9511 and we turned and we removed towards the mount, 
Roots 129, 902, see § 16 Note 4. § 50. For 1 convers. see $ 
23. For Dagesh in o see $ 56,1. For )) see § 59, (1). 
$$ 8. 13. 

DS to destroy them, Root המם‎ . See $$ 47. 94. 66, (1). Dis a suffix. 
For dagesh forte in בל‎ see § 56, I. 

Dap עד‎ until to destroy them (until they are destroyed), root ba. See 
§§ 47. 94. 61, (1). For Dagesh in n and מ‎ see $5 8. 56, 1. 

D2 "ann DRI DYN אַכ‎ do not molest them, and do not war with them, 
Roots צור‎ (Kal), ran (Hithpael). See $$ 98. 50. For Dag- 
esh lene in n, 2, and 3 see $ 8. 

1535] 190 WAP arise ye, remove ye, and pass ye through, see § 85. 


For dagesh in © see § 56,4 and Note. Root 993, seo §§ 27. 84. 
np n5, nn, iam, nnb nnb, mah, etc. come from Jno. See $$ 
27. 29, Note 2. § 42, Note 1. 091. See Anomalies. 

TES np ראה ביחלחי‎ see, I have begun ( Hiphil of 22) to give to 
thee (lit. before thee), see §§ 26, 4. 44. 27. 71. 

ng U^ Dit begin thou, possess thou, (im order) fo inherit (the 
land), החל‎ Imp. Hiph. of "on, see $$ 31. 99. wa Imp. Kal 
(in pause) of $^ , see $$ 27. 83. mj: §§ 97. 90. 

and command him, and support him and‏ וצו אתו Vim)‏ וְאַמצָהוּ 
encourage him, m 17,6 small print, Apocopated forms. § 32.‏ 
small print.‏ 6 ,17 $ 

only be watchful (take care) for thyself, see § 30, small‏ רק wwe‏ לף 
print.‏ 

Dn733i m5 minny and thou shouldst bow down to them and thou 
shouldst serve them, Root md. See § 26, 3. §§38. 40. For 
dagesh lene in n see § 8. For nsee ל‎ 15. For * convers. see 
$22. ons § 71. וברם‎ 62 1 §§ 8 15. 5 $14, also 3 
97, (1). 

"use ye shall surely be destroyed, see $ 30 small print. $ 99.‏ משמדוך 
parag. § 16, with $ note. § 46.‏ 1 .98 .30 §§ 

nn Ska all of them are dead, Dep 3322. all of us are alive, we are 
all alive, see כל‎ $ 71. 

San Nb] and thou shalt not pity (spare) them, Root jim. © sufix see 
$5 14. 97, (1). For Dagesh forte in 3 see § 56, 1. 

Fanger מַנִשַׁאָרִים‎ ia until to destroy (he destroys) those who 
are left, and those who are hidden, see §§ 20. 81. § 18 small print, 
with the note. For the Dagesh in both s see § 50, (1), with 
* note. Dagesh in n is Ene, $ 8. 

550 BAR bz" thou shalt be able fo destroy them speedily, Root 
bar, see § 51. Root mba, 5 26, I. 5 17. 6, small print. 51 
Infin. Piel used adverbially, see Lex. .]ר‎ 

DON A 72 until thou destroy (ht. to destroy thee,) them, see § 
31, Anomalies. 


rea "euer "rm and he afflicted thee, and he caused thes to hun- 
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ger, arid he caused thee to eat (fed thee), Root 22. See § 98. 
For the Dagesh forte omitted in ^ after 1 conversive of the fu- 
ture, see § 23, Note 1. For the other two verbs which are 
Hiphil, see §§ 98. 45, Note. For the suffix J see $$ 14. 97, (1). 

ARI mim For the Lord is bringing (will bring) thee, Root Nia. 
see $$ 100. 45, Note. 5 18 small print. For o instead of 7 see 
§ 66, (1) N. B. | 

nn am תשקצנף‎ YE? thou shalt surely loathe it, and thou 
shalt certainly abhor it, Piel Infinitives and Futures, see § 17, 
6, small print. 98. § 46. For x see § 35, or 13 § 14. § 97, (1). 

ais 2 ולמען‎ gi לְמפך‎ in order to humble thee, and in order to 
prove thee; both forms Piel Infinitive of verbs Nb. See § 26, 1. 
§ 17, 6, small print. 

dug! oan N det me alone (desist from me), and F will diss 
them, Hiph. Imp. of pn, see $31, Peculiar forms. $$ 50. 99, 
Apocopates. 37972 § 71 (page 60), with $ note. 

Grp חוציאם‎ Ae brought them out to slay them, see $ 17,3 and (c): 
§ 51. A 99 “ note. Roots NY? and man. 

Taboa hew out for thyself, see § 20. $5. 

MAW) to fear the Lord and to love him, see‏ אָתהיְהוָה וּלָאַהֵבָה אתו 
.48 § 

Dyes n2 (un page 12, 6, Note 2.) ye have been rebels, Root 
72, plur. Part. Hiph. see §§ 100. 18. § 26, 3. 

nany Wy מיום‎ since the day (of) my knowing (lit. to know me) 
you, see 35 27. 90. 

023 KKK I protest against you, Hiph. of Ud for (J — )*epenthet- 
ic see § 44. $$ 9. 71. | 

Dra, “na, etc. come from Pä (a house), see § 11, 5, 10. 

sm, Mn are from Dap (water), see § 11, 8, 10. § 21. 

"HQ 73 Dp arise, descend, hasten, see $$ 85. 83. § 17, 6 small print. 

z nn 53233 נאַהבן‎ and he will love thee, and he will bless thee, and 
he will increase thee, Root 29N Conjnga. Kal with suffix ; (ee 
§§ 14. 97, (1)). Root 323 Conjuga. Piel, $ 17, 6, with small 
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print. Root ma, Hiphil. For \ conversive in these verbs see 
§ 22. | 

qp", WM, ete. For such forms (i.e. futures with the‏ ,וילגר 
omission of Shevau under ) see $ 62, (2) Exceptions.‏ 

dae dam appoint ye for yourselves, Root 373". see 6$ 27. 83. 

Thiar אל הי‎ the God of thy fathers, 7b is a pluralis excellentis, 
used by way of eminence. SX is anomalous, see § 11, 6, 10. 

Wen the women, see Lex. WJ and nw , and $ 11, 6. | 

Aki niv» 92577792 and ye regarded it as a light thing to go up to 
the mount, Root jim , Hiphil. Root 7129, see $$ 26, 1. 95. 13. 

Jp to thee, q with, by, against thee, see §§ 71. 66, (8). 

DMN בנ‎ and we smote them, Root 7122, 1 pers. plur. Hiphil. See $$ 
50. 98. 101, 3. 

ONL] in their going out from the sanctuary, Root & .. See‏ ממקדש 
.90 .97 $$ 

71123251 and to weep (for) her, Root 22. See $ 26, 1. For the small כ‎ 
see page 12, 6, Note 2. 

WYN 20511 shall I certainly bring back? Root , Infin. and Fut. 
Hiphil. See op 36. 46. 98. 99. 

4372 נא‎ Wt incline thou, I pray, thy bucket, Root 5133 , Hiph. Imp. 
2d fem. see $$ 20. 31. 

pes wih nb own Gar and the man gazing at‏ ההצליח 
her, kept silence, (in order) to know whether (the Lord) had‏ 
prospered (her), Root "NW, see $$ 38. 100. Also $ 45, Note.‏ 
For the last word (Hiph. praet. of Hax) see $ 17, 3 & (c). $ 36.‏ 

"PZN no, nox p 8 before it flourished, before I had finished, see 
§ 37. \ 

HOI "n "Nn and she said, drink, and I drank, see $$ 26, 4. 

55. 88. § 16, Note 4. § 23, Notes 2, 3. § 50. 

mR na וָאמר‎ and I said (see $23, Note 2, § 34.), whose daughter 
art thou, §§ 70. 67. 

“ay op wilt thou go with me ? Root 32^. See §§ 36. 16. 


-————————————————————————————— —— — wm 


96 


UPON STAIN Whee ימי‎ the days of the years of the life of 


Abraham which he lived, from bi^, mow, M (mm), see § 11, 
30. For o (H) see 6$ 44. 66, (8). 

anm, Api, וָאֲרָא‎ (from mi), pens, p (once ), 
etc., see § 30, with the Note. 

1351 Jen בלקס‎ rw) and he drank, and he rose up and went away, 
and he despised, etc. Roots "og (see $ 16, Note 4. $23, Noté 

3.), pap, ax (§ 66, (6.)), 12 $50. See also & 29, + note. 

N- rg come, I pray, and kiss me, Roots Wa] , pw], see $$‏ ושקהחלי 
For dagesh lene in à see § 8. For dagesh forte in 3‏ .84 .27 
see $ 56,4. For wi see $$ 4, t note. 62, (4) Note 1.‏ ל and‏ 


Gs do ye know Laban? Is he well? see‏ אָת-מבְן nibus‏ לו 


$36, 3, 7. 
rio (generally ng) Gei and he spread his tent, Root nu], 
$$ 50. 101, 3. For = (instead of 3) see $ 14. ` 


Hiphil. see $$ 98. 35. 101, 3. 

m Nb) and she was no longer able to conceal him,‏ עוד הצפינו 
Root bo». For en see $$ 31. 14. For Dagesh fort. in‏ 
see § 56, 5.‏ צ 

mD מרָחק‎ inny agam (for ותחוצב‎ ( and his sister ( minx ) plac- 
ed herself far off, (in order) to observe, etc. Root יצב‎ see 

. Anomalies. . For dagesh in X see § 17, (e) and * note. § 56, 2. 

l For 5197, see $ 90. 

Pa UNA he has completely triumphed, see $ 46, } note. 

apy, doa like the herb, soe $9, Note. Gm An from month (to month), 
see § 9, Note. 

2, PR, vp ) פיהו‎ (, mp, n, , wpe, etc. are from m a 
mouth. See § 11, 10. 

imn, inga, 123 (once), n!, pg, מִלְאֶחִי‎ , NT, בּנִי‎ 
(once), 73:2, etc. are from 77, 5393,33, AN NE, 
etc., 1, ,ה‎ and ^ are paragogic. See $ 11, 11 Note 3. $ 14, 
note. 2-0 d 


522 Nb we will not smite him, Root 722 


vv? 
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,תס ,ימינו nim, gë, Was, min,‏ , וְמִים ,)%35( 21 , ימי 
a day, see § 11, 10.‏ ירכ ny, etc. are from‏ 

15239 Gospel, שָׁמְרָה‎ , ron, yer, map, 935, , maw, ap 
(from np), "7i, הגישה‎ in (or n), + ,האירה‎ eto., 
see $$ 49. 83—87. 

5233, WIR, הַטַמָּא‎ , MIT, 0325, ,אֲרוֹמָם‎ "ppm, "m, 
see § 17, (e) with t note. § 40, Note 2. 

bing ya tree planted, see $$ 19. 80. 

nbn “Wee which the wind drives (him, it) away, Root TJ. See‏ רוח 
| .35 $ 

wap? Nb they shall not rise up, Root nip future Tal. 

mnm they imagine a vain thing, Root sz, The future is often‏ ריק 
used to denote present time.‏ 

mpnz let us tear asunder their yoke (yokes), Root‏ את-מיסרומימר 

, pn2. See § 98. $ 16, Note 3. § 49. For suffix in see § 14, 

Poetic. For * preceding in see $ 14, Note 3. 

ino arb? he will laugh at them, see § 14. $ 71 325. 

Wh Dig this day have I begotten (appointed) thee, Root 12. 
See § 97, (1), (3), (7). For dagesh lene in n see § 8. 

rupe] “aha daw ask of me, and 1 will give, see § 48. 6 71 "yg, with 
* note. Root J], see § 16, Note 3. § 49. 

Dë thou shal dash them in pieces, Root vy fut. Kal, D suffix. 

11037 bien be ye wise, be ye warned, Roots „, op" Imper. Hiph. 
and Niphal. See $$ 31. 99. § 30, small print. & 1. 

i3 "oir "AUR the happinesses of (prosperity to) all who trust in him, 
See Lex. W. § 71. § 72, Note 2. 6 11, 1. $79. 

my enemies have increased, Roots 233, 11%. See‏ 123 )3€( צרָי 


§ 42. §§ 54.76. 
“by nnp they are rising up against me, Root nip. See $$ 54. 76. 
§ 71 צכ‎ 


he who lifts up my head, Root bin , part. Hiphil. See § 100.‏ מרים ראי 
small print, § 45, Note.‏ ,18 § 
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i25 0 (for) the leader of the music, Root my) Piel part. See 
$ 100 $18, small print. § 56, 2. $ 66. 

229 בקראר‎ when I call, answer me, see $20 with § 33. Root 1139 , see 
§ 26, 4. $655.88. For ^i see $ 97, (7) Note. 

7153 (for Ny] ) lift up, see $ 53, (2), Note 1. $ 84. 

Ta di? "> inna cast them out, for they have rebelled against thee, 
Root na], Hiph. Imp. see § 31. in $$ 14. 97, (1). Root 3*2, 
§ 26, 3. For '73 (instead of 43 ) see $$ 71. 66, (8). 

qon] and thou wilt protect them, Root ap Hiph. see $ 98.‏ צָכימו 
J (literally) upon, around them; 17 & 14.‏ 

bיצמ‎ PN no one is delivering (delivers), Root D), Hiph. part. see 


$ 100. 
Zeg: in he is saving the upright of heart, Root zë": Hiph. 
part. see $$ 100. 51. 


35 n he hath prepared for himself, Root 9 Hiph. praet. $ 17, (c). 

DRINA DN Dach to quiet the enemy and the revengeful, Root 
naw , Hiphil Infin. see § 31. Root 3*8 , $ 18. $ 77. Root bz, 
Hithpael part. § 100. § 56, 2. 

o zin WN which thou hast ordained, Root Juz Piel, see § 17, 6 
I note. But see page 72, large print 2. For 715 (instead of 
11) see $$ 15. 49, Note 3. 

OID when terror is lifted up, Root t/2 (011), see $$ 47. 94.‏ זלוּת 

KK "PR VE הפיה‎ look, answer me, enlighten my eyes, Root 
ba) Hiph. Imp. see $ 31. For N parag. see $ 49. Root "39, 
$$ 55. 88. Root “ix Hiph. Imp. $ 31 7. $ 49. 

nisn o הבילה‎ "Ox my enemies will rejoice when I am moved, Root 
siz, see $$ 54. 76. Root ba (bia). Root pin, Niph. fut. 
$ 98. $ 30. | 

] .א‎ B. Should the learner find any difficulties in ascertaining the 
root, he is referred to § 29, with the 1 note, and to § 101. 


Here it may noticed also, that a few verbs $5 resemble those in 15 
(see $ 42); as 523, ,יצתו ,יצק‎ Ppt, rq, eto. Fut. Kal of 
Me, Pz, MN, YRI, W2; Miphal mëi, ,בצק‎ etc.; Hiphil הצית‎ , 
הציק‎ , etc.; Hophal pur, wi, vo, etc. from ns, px?, 3*7, 
Séi. Other examples, מוסד ,0151" , מצק‎ . 
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But aftet all, there is nothing so well calculated to enable the ste 
dent to find the root, as a thorough knowledge of the uses of the Ser- 
viles which are contained in the sections enclosed in Brackets. I must 
repeat here, what has been said in the Preface, viz. that these should 
be read often and attentively, till they become very familiar. It must. 
not be forgotten also, that there is a large and full list of Peculiar and 
Anomalous forms at the end of the Grammar, to which one can refer 
in extreme cases.] l 
Vy? WIP, WT WT, Mew Deg, KE aby, TY, מלט‎ , YNI, 923, 
072, CD, a 723, "Mb, TM, Ei, DY המל הפל‎ 
-bni , ws (once for "93, "332 ), etc. See $ 17, 6. 

"ipe,‏ ,נאַץ ,732 NW Hye, abe, MD, Umi, “Pe,‏ ,037 , קזש 
nio? nip? (from dz and MPD see $ 26, 1), 2 “795,‏ 
etc. See $ 17, 6 small print, with the + and‏ קרב , “nw‏ 
I notes. |‏ 

,שרש, MPS, MAL, PII, TW, OM, TH, Laang, rar, qum,‏ , קש 
etc. See $ 17,‏ ,קרא (from ir), 583, JIT, ës,‏ דחו Sit,‏ 
with &mall print.‏ ,7 

"ZO ete. aN, z,‏ , קחי , שׂאי, שבי, בואי WE, , VAP,‏ , אמרי 
etc. Mi—, j—, 1-4 J—- See Go 20. 83—89 inclusive.‏ 

an abject slave, etc. see $ 25. 2, 3, 4.‏ ר INY lofty cedars, DAY‏ אל 

Haie! i£ shall fly, ph, אַכונן‎ , nning, 33107, baz, etc. See 


eg? 


$ 17, 6 + note. Also page 72 large print. 

AGN, ONY, etc. see‏ אהב , אמר DN (once $258) I shall eat,‏ אבל 
.34 § 

mns, DEW, HER, msn, wii, mip, wap, cnim 
קבנד , ישנו‎ , etc. See $ 35. 

—1,—71, - (—^) interrogative, see § 36. 

tN or 135 coming before futures, see $37. 

“HD, HID, 0923, FAS, emn, nn, מחי‎ , ro (MAB), HB (nmi), 
1:2 „ 922, etc. See $ 42, Notes 9, 3. 

Nore. Dagesh lene occurs after Pri: because this word is read as 
if written °J78, i.e. with an implied silent Shevau under ;י‎ as 
2 nim, 2 nim, N miT, etc. See § 8. 


mar} wko came, U that lives, DS who hath placed, see § 81, Note. 
§ 9. $$ 28.44. For Dagesh forte in w and ב‎ , see § 59, with 
* note. For the omission of it in ^1 see § 69, (2). 


In order to account for the various changes of the vowels, the stu- 
dent should read carefully $ 66. Also $$ 59—65 inclusive. 


For forms like d.], reg, Ni, way, bzw, ox, NEU, 
TAY, OT, N30, MAND, i. e. with prefix E, see $$ 9. 64. 
For forms like vq, boa ibm, cam, wn, rian, 303, 
éen, Dips, ete. See $ 30 small print. $ 99, Niphal. 
מִנְשׂוֹא‎ iy 211 my sin is too great to be forgiven, see Lex. jx. $$ 
חמים‎ 33427 and the waters were assuaged, Root h, see $ 29, Note 
3. Also § 16, Note 4. For Dagesh in > see § 56, 1. 
לקרא‎ Dh TN then it was begun to call, etc. See § 29, Note 3. 
§ 17, 4 and (d). 
שר‎ ‘pate מי‎ who hath appointed thee a ruler? See $$ 28. 97, (1). - 
ik & D אורי‎ WAP arise thou, shine thou, for thy light hath come, 
$$ 54. 85. § 28. Lex. “ik. For 5 (fem. suff.) see § 14. 
דהוא‎ Diva on that day, Dr בַּיָמִים‎ in those days, ההוא‎ Yn that 
land, ההוא‎ Dën in that time, NTT "971 this, that book, 
Dënn YAWN this, that land, see $$ 67, Note 1. 69. 
03217 STON these (are) the words, kn 0373 these, those words, 
things, האל‎ NN these, those lands, see $ 69. 
nin" nay eyes (that are) lifted up, i. e. proud looks, see § 12. $$ 54. 
76. 
maye HR D32 OB ey NY? (for NRY) Ae will increase you (from 
what) ye are, (to) a thousand times (more), Root Hd fut. Hiphil. 
See $$ 51. 98. § 101, Note 3, with note. For D33 see § 71. 
piv] uai and behold ye are this day, etc. from ri and D2 see $ 
71, page 61. 
09552 כא-תבירו פָנִים‎ ye shall not regard faces in judgment, i. e. ye 
shall not judge partially, Root ^22 Hiphil, see § 48, Note. § 98. 
637 vw. ap" and they will bring us an answer, Root 21. Hiphil, 
see § 98. For ox see § 71, page 60. 
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rj for you to encamp, Root 11317 Kal, see $26, 1. For * (instead 
of > ) see § 61, (3). 

Dänz fo show you (cause you to see), Root gz Hiphil, see e 026 1. 
For ל‎ see § 61, (2). , 

nnn-5N thou shalt not be terrified, Root nni Niphal, see § 30, small 
print. § 98. 

$7351 MN קרב‎ approach thou and hear, see 5 48. 62, (4) Note 1. 

Wasa ath nz! flowing (from זוב‎ participle act. fem. Kal,) (with) milk 
and honey, see $$ 54. 76. 

dare nj nad since Jehovah loves you, and since he‏ וּמְשַׁמְרוֹ 
would keep it (viz. the gc see § 48. Also Lex. oan. § 32.‏ 
For Dagesh in & see §§ 56, 1. 60, (1).‏ .33 § 

DR Em par BND) and thou shalt smite them ; thou shalt ut- 
terly devote them to destruction, Root 7:23 Hiphil praet. 2d 
pers. with ם‎ suffix. Root DON infin. and future Hiphil, see 


§ 31. 46. 
,יר הנויה‎ Sit a hand, an arm stretched out, Root D , see §§ 19. 
53. 80. 81. 


DIIN nw how shall I be able to drive them out, Root 523,‏ כְהורִישַׁם 
see $61. Root U^, see 81 in.‏ 

PLDI? צאנך‎ and thy sheep shall increase, Root 3121, see $ 53. For 
J. see § 16. 

TERNAT who caused thee to eat manna, Root bo part. Hiphil, see‏ מִן 
with small print. $ 45, Note. $$ 81. 82. 100. For Dag-‏ ,18 $ 
see § 59, (1).‏ מ in‏ 65% 

TIA "nv to serve him and to bless, Root r i ML Piel, see $ 
17, 6 small print. 

\ 2 225 חודה‎ mai he who offers praise, honors me, see § 18. Root 
432 fut. Piel, see $$ 35. 98. 

dw? Iwill show him, fut. Hiph. of ag ?, see $$ 35. 98. 

Dr» Daag gun all people shall praise thee (literally they shall praise 
thee, people, all of them), Root zm: fat. Hiph. see $$ 51.98. 
For by see כל‎ § 71, page 61. 
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A LIST 


PECULIAR AND ANOMALOUS FORMS 
| 


FOUND IN THE HEBREW BIBLE.“ 


N 


San from “A fut. Piel. AN gg from ידה‎ fut. Hiph. 
map - אב‎ Chald. atin from ירה‎ fut. Hiph. 
אבה - אֲבוּא‎ praet. Kal. חול - אוהוכה‎ - Hiph. 
wing - wiz fut Kal. אכל - אוכיל‎ - Hiph. 
AN - Niz - Hiph. אוכל‎ — Son - Kal 
TUDIN - אבד.‎ - Hiph. אוליף‎ TRIN from יכך‎ fut. Hiph. 
3238 for TAPI from 733 imper. | אוצרה‎ from nxn fut. Hiph. 

\ Hiph. אורף‎ | - s imper. Kal. 
"HERI (for הג‎ ( from DNA praet. | niיתֹוא‎ - אתה‎ part. plur. Kal. 
Hiphil. PR - אזןך‎ fut. Hiph. 

THIN D37N from reg fut. Hithpa. Gr - אל‎ 864 

da from mo fut. Kal. אזלת‎ for 518 from אזל‎ 3d fem. 
pp - ppt - Hiph. | Kal. 

maT - "og Hithpael. 


JUIN JAI from חודה‎ fut. Piel. 


CON 8 qm) from דרש‎ infin. אחז‎ from Pn fut. Kal. 
Niphal. - 
` S88 אהב‎ from אהב‎ fut. Kal. TRINY - Non Piel. 
in from ידד‎ fut. Hiph. ne - ning. 
N - היח‎ - Ka. drg & DIR from Sp fut. Hiph. 
mamy from mma fat. Kal. n from One praet. Piel. 


2 2 ege are afew forms omitted Aere which are noticed in the body of this 
anual. 

ée Article n and the Prefix 4 (excepting in a few particular cases) are also 
omitted. l 


DR from mit; Chald. Aph. 
meh. - nnn fut. Niph. 
DN - no): - Hiph. 
m3*N W or W page 61. 
mob - ילף‎ Kal. 
inva & page 61. 
mw - תמם‎ - Kal. 
TN - 52 - Hiph. 
nisN - nn» - Kal. 
b  - n» - Pie. 
vn - לה‎ - Piel 


728 for 1251 from 315 infin. Hiph. 
& from נכה‎ fut. Hiph. 


NZN - כפףת‎ - Niph 
my - כרה‎ - Kal. 


TRONNY from oN fut. Kal. 
אַמָהוֹת‎ from AN. 

beng from אמל‎ part. Pual. 

N for 1128 from אמרי‎ praet. K. 


max from 2N with suff. 71. 
ITIN - 37, Chald. 
Dep - סער‎ fut. Piel. 
HOR - DDR - or part. K. 
אסרי‎ - nסא‎ part. Kal. 
Deg - "t^ fut. Kal. 
paps - פאה‎ - Hiph. 
"DN - MÐN imp. Kal. 
DEN - pp fut. Niph. 
aig - יצע‎ - Hiph. 
pay — px Kal. 


fut. Kal.‏ יצר JEN from‏ אצר 
fut. Kal.‏ לקה mpy from‏ 
sup - np Kal.‏ 


SNIPS from קרא‎ fut. Kal. 
nah s imp. Kal. 
ראה - אֶרָא‎ fut. Niph. 
maig - mn - Hithpa. 

[ava - רוח‎ - Piel. 


infin.‏ שכם (for wrt) from‏ אַשְׁבִים 
Hiph.‏ 
sb nip from Lag fut. Hiphil.‏ 
(Ezek. 3: 15), read‏ ואשר swe‏ 
fut. Kal.‏ שור Ws) from‏ 
RW (for win) from 22: praet.‏ 
Hithpoel.‏ 
TRUN from nw 3d plur. praet. `‏ 
Kal Chald.‏ 
pen from u fut. Hithpalel.‏ 
fut. Hithpalpal.‏ שעע SUSDUUN from‏ 
fut. Hithpael.‏ ירע ynny from‏ 
praet.‏ חבר sarin (for pi ( from‏ 
Hithpael. |‏ 
from MN (Nr?) imp. K.‏ 
Ire (NIN?) praet. K.‏ - 


kay- pn fut. Kal. 


3 


"DN 
אָתנר‎ 


D 
> 
n 


* 
$ 


ב 

SNS, Na, BND, 2 niN3, 
qN2, Ma, "on, ,בָּאת‎ 
nen from בוא‎ Kal. 

“a from 1 7. 

pona (for Ii) from 312 praet. 
Hiphil. 

3333 (for 2) from הרג‎ infin. Niph. 

ntur from amo infin. Hith- 
palel. 

mava from Daw infin. Hoph. 
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moja from Nn part. fem. Kal.. myg 3 from zm imp. Kal. 


12  - Vin praet. Kal. 
am  -  הזב‎ part. Kal. 
bd ia owa infin. Poel. 
.קת בזר  - בזר‎ Piel. 


* from יקר‎ , "mj. 


122 - m22 infin. Kal. 
oe - DS 

125 - בוא‎ praet. Kal. 
Thha - ' בנה‎ Kal. 
"2393 - T» infin. Piel. 
via - ya imper. Kal. 
.בצה - בצאתיו‎ 


moa, 0325 from n infin. Kal. 
nawa from a2 infin. Piel. 
“YR, 2592 from . 

pons “Ma etc. from nis. 


à 


N32 for uma from 7123 3d fem. 
praet. Kal. 


ba from גלל‎ imp. Kal, or גלדל‎ imp. 


Piel. 
neg for nnsa from גדה‎ fem. Kal. 
nya from 933 infin. Kal. 
wa z, moa, i, גשה‎ from 
Wan imp. Kal. 
nga, wa from wa infin. Kal. 


ד 
imp. Kal‏ דכל or‏ דלה from‏ 3 
or Piel. l‏ 
from (ën praet. Kal.‏ 235 
DT e Det .‏ 


my, שת‎ from ידע‎ infin. Kal. 


| wiv from דרש‎ infin. Kal (Piel?) 


| ה 
ap Dt from may praet. Hiph.‏ 
imp. K.‏ יהב mah, 125 from‏ , הב 
from Gia, Wag, Hiph.‏ הבאיש 
praet. fem. Hoph.‏ בוא - nxan‏ 


imp. or praet. K.‏ הב - הבו 
paa - pp infin. Niph.‏ 
יהב imp. Hiph., or‏ בוא - 9" 
imp. Kal.‏ 
from "^3 infin. Hiph.‏ הבר 
m praet. Hiph.‏ - הגה 
infin Kal.‏ הגה i  -‏ 
infin. Poel.‏ הגה - הגו 
ban - mpa praet. Hiph.‏ 
fem. praet. Hoph.‏ גלד - Din‏ 
Wry - Wis infin. Niph.‏ 
pu - pp infin. Hiph.‏ 
Fränn - TOT praet. Huthpaal.‏ 
imp. Kal.‏ הוה - הא 
Fäi - & infin. Chal. Aph.‏ 
‘ta Chald. Hoph.‏ - הובד 
Fri praet. Hiph.‏ - הוה 
praet. Hoph.‏ לכה | - "ant‏ 
CUT imp. Hiph.‏ - הודו 


infin. Hiph.‏ ידה - הודות 


Sint - ידע‎ praet. Hoph. 

ri an, mim from ילד‎ infin. 
Hoph. i 

kan from הלל‎ Pual. 

Rëm  - NYX imp. Hiph. 

av Hiphil.‏ - הדשבותים 

imp. Hiph.‏ ישר - הַוְשַׁר 


"nin from bn Poal (55m Hoph.?). 


104 


wm from t infin. Chal. Aph. 
PAPI ITN - Veit Chald. Ithpael. 
הלילף‎ from bor Hiphil. 

(for mp) from Pot imper.‏ הזכף 
Hithpael. |‏ 

infin. Niph.‏ זרה from‏ הזרוחיכם 

Sar דובא‎ 3d fem. Hiph. 

22 107 brn praet. Kal, ה‎ 
interrogative. 

Chald. Aph.‏ ודל החוני 

nn praet., and “ONT infin., from 

| won Hiph. 

praet. Hiph.‏ חוכל ibn from‏ החל 

and infin. Niphal. 


"m from חלה‎ praet. Hiph. | 
gare - bbn infin. Hiph. 
vom - חשה‎ imp. Hiph. 
"Cnm - nnn Hiph. 

i- no imp. Hiph.‏ הס 
Hithpael.‏ 420 - 1007( 
n0) 8 fem. Hiph.‏ - המת 


with suffix ה‎ (3). 


nnm -  הסנ‎ infin. Hiph. 
Notez - NaN Hathpaal. 


Kal.‏ היה for 171 from‏ היה 

from p imp. fem. Hiph.‏ היליכי 

mei  - אמך‎ Chald. Aph. 

"n" praet, "DO infin. Aph.; 
הימיה‎ Hoph. praet. fent; 
pre, from .אתה‎ 

ozm from כבס‎ Huthpaal. 

2 הַבָּה‎ from נכה‎ imp. Hiph. 


pia - #5) Hiph. with suff. 
1:31 - כון‎ Hithpolel. 
nis .- “ob infin. Hiph. 


from אכל‎ infin. Hiph. 


הביל 
Hiph. with suff.‏ בכה - Wan‏ 
Dan - moo Hiph. with suff.‏ 


(for 327 ) from 312 Hiph.‏ הכנ 


"354 from 523 Hiph. 

m53 imp. Hiph‏ - הכיני 
Hiph.‏ כרת - "n‏ 

nas - mab 3d fem. Hiph. 


infin. Hiph.‏ הלל (for dert?)‏ הלו 
4 הלך iin (for 1257) from‏ 
plur. praet. Kal.‏ 
for or which see.‏ הזמ 
Sich from DÉI or DI.‏ 


pan - qu^ Hiph. 

yman - nin Hiph. 

1590  - aa Hoph. 

infin. Niph.‏ מסס ‏ - המס 
mon 3d plur. Hiph.‏ - המסיו 
Hiph. |‏ מצא - המציתיף 

m infin. Hiph. ,‏ - הַמרוֹתם 


from nin Hiph.‏ המת ,הַמתָה 

from N22 infin. Niph.‏ דִנָבאות% 
imp. Hiph.‏ ינח from m or‏ 2 

"naui" from nm Hithpael. 


min - ‘sor ינח‎ Hiph. 

mig - meon Hoph | i 
הנעל‎ - bby Chald. Aph. | 
nem nu infin. Hiph. 

məm | - nao Hiph. 

7 71 - mt» imp. Hiph. . | 
mos - ne» Hiph. | 
mesm = nc» Hoph. 

me part. Kal with‏ - | הפךף 


article and suffix. 
Gan from פרר‎ infin. Hiph. - 
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wb? from x. Hithpa. 


agm from יצג‎ Hophal. 

mg -  תצי‎ Hiphil. 

.1 יצע -. הצע 

tpa  - twp Hophal. 

nixp (for "pit ) from קצה‎ infin. 
Hiphil. 

1 RJ from צפך‎ infin. Hiph. 


imp. Hiph.‏ רבה | - זרב 
fem. imp. Kal.‏ הרד — הרד 
infin. Hiph.‏ רבה - Pan‏ 
m" infin. Poel.‏ - הרו 
ënn -  םמר imp. Niph.‏ 
m Hiph. with suff.‏ - הרני 
imp. Hiph.‏ רפה By:  -‏ 
3d fem. Hiph.‏ רצה - nx"‏ 


aw imp. Hiph.‏ - השב 
infin. Hiph.‏ שכם - Gagn‏ 


Sage - bay infin. Hophal. 

(2353 - Dog Hophal. 

or yyw imper.‏ שעח - של 
Hiphil.‏ 


Paien from mr Hithpalel. 
Sep - ssw Hithpalpal. 
התאשטו‎ - wry Hithpolel. 
mang - aim Chald. Aph. 
"än - גרה‎ Hithpael. 
Fam  - mU Hithpael. 
החז & התז‎ from תיז‎ Hiphil. 


t 


nn from בר‎ infin. Hithpa. 


San - bn imp. Hithpa. 
vh - אתה‎ praet. and 
imp. Hiphil. 
14 


quan ftom ban infin. Hiphil. 
dnn חֹחְל-)‎ ( from התל‎ Piel, (55n 
Hiphil ?) 
want from rot imp. Hithpael. 
umaman from ma Hithpalpal. 
nian from נבא‎ infin. Hithpa. 
mann (^E) from N22 Hithpael. 
nan" from mma infin. Hith- 
palpal. 


3 
maat from r Pual. 
aninag (for nar ) from mat. 
95730 from זרה‎ Piel. 


901 - m Piel, with suff. 
n 

bn from Son Kal. 

oig - הדל‎ Kal. 


nNQH from N 3d fem. Kal. 

Yon and pt from NON infin. 
Kal. 

from O 3d fem. Kal.‏ הָיָה 

inst (for mer) from ,דיה‎ parag. ï. 

"2 from חכה‎ infin. Piel. 


Apr infin. Piel.‏ הלדתי 

yr infin. Piel.‏ - חלץ 

‘2b | paz dag. euphonic. 

“yan 3d plur. Poalal.‏ - חֲמַרְמרּ 

madan- . חמה‎ 3d plur. Poalal. | 
 nhn  - mm. 
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"3 van from Jen imp. Kal. | Gas, 533^ from Gë fut. Kal and 
mbn nbn - son praet. Kal. Niphal. 1 
man from חרר‎ Pilpel. CUTS from 353 fut.Piel, N parag. 
aR - vn fut. Kal. 
el והוא‎  - mm fut. Kal. 
"at: - "98 Chald. Aph. 


bü: from טוה‎ praet. Kal. 
טאטאתיה‎ from טוא‎ Nin Pilpal. 
nyu from 202 infin. Kal. 


my - ירה‎ fut. Hiph. 
piim - ידה‎ - Hiph. 
ישע - יְהושִי‎ - Hiph. 
היה = יהי‎ TS Kal. 


E . i ילל - יהילילוּ‎ - Hiph. 
ide from mix fut. Niph. אהל * יהל‎ - Piel 
7" — - אלה‎ - Hiph. המה — יהמיון‎ 3d plur. fut. Kal; 7 
יאל‎ DN from יאל‎ fut. Hiph. paragogic. 
^N*' from אור‎ fut. Hiph. | | 198 from התל‎ fut. Piel. 
אזר - | יאר‎ - Niph. "ny — ירע‎ praet. Poel. 
יאת , יאת‎ from אתה‎ fut. Kal. 1551^ from box fut. Kal, (Hoph.?) 
יבאני‎ from N33 3d plur. fut. Kal, יוצת‎ - REI fem. part. Kal. 

with suffix. יקש - יוקשים‎ part. Pual. 

WAN? יאתל"‎ from אתה‎ fut. Kal. | ירה - ילר‎ fut. Hiph. 
יבו‎ from Nia fut. Kal. wy - fut. Hiph or Hoph. 
יבוש‎ - win fut. Kal. (P - ירה‎ fat. Hiphil. 
נבך‎ - 53 - Kal. 7,7 - nn fut. Kal. 
QUE - יבש‎ Piel מה - יד‎ - Hiph. 
yds - wa? infin. Kal. F 
גה = תה‎ fut. Pie. "am for vai from SS Rt Kal. 
W um ma) (ërëm 
325 — MTM, — Niph. sm - הדח‎ Kal 
NÝ - mm Kal. a for 37° from חדד‎ fut. Hiph. 
6 7 דה‎ - Piel. 722 from חדד‎ fut. Kal. 
יודגף יודוּ‎ from ידה‎ fut. Hiphil. Im - mm 3 plur. fut. Kal. 
2 JIN from T. חיה - יחי‎ 88 


-? 
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Po? from nnh fat. Hiph. 


bys | - (חיל)חול‎ fut. Hiphil. 
יחל‎ - hh fut. Hiph. 


get (Abim) from יחל‎ praet. Piel. 
17271" from dr praet. Piel. 


asa 
+» 


app - יחם‎ fut. fem. Kal. 
יחמתכר‎ - pm praet. Piel. 
"eh - mn fut. Kal. 


Sz m from von fut. Kal. 

Vom: - חסה‎ 3 plur. fut. Kal. 

fut. Hoph.‏ חקק - חקו 

mn Kal.‏ -- דחר 

ap? - אחה‎ - fut. Hiphil. 

from mm fut. Kal, and‏ יהתו יחת 

na fut. Niphal. 

stan from mo: fut. Hiph.‏ יש 

Kal.‏ נסה 1o-‏ יט 

ymo - רע‎ - Kal. 

bt - יחל‎ Niphal. 

son - יסב‎ - Hiph. 

pw» - יכל‎ - Hiph 

m" ^ - יפה‎ Kal. 

mj" - ירה‎ - Niphal. 

ya יכו‎ - mon - Hiph. 

227 "22 Piel. 

(ai^ - aD - Polel )Pilel?) 

n3 - Pai - Hiphil, 372 suff. 

pn - Kal‏ יכל 

boy - bot - Chald 

ap - 52 - Hophal 

Son - constr. or fem.‏ - יכקת 
infin. Kal..‏ 

ind from noo fut. Piel. 


va*oo for $352? ($$ 14. 53.) 
from כסה‎ fut. Piel. 

1127302" from 052 fut. Piel. 

a from כתת‎ fut. Hiph. 

n2? 152^ from nna fut. Hoph. 

from 7° part. fem. Kal.‏ יפדת 

fut. Hiph.‏ לוז יליזף 

1355 - 15 - Hiph. 

1; - לן‎ - Ka. 

sya. - מדד‎ Poel. 

fat. Niph., nod‏ מחה (bis) from‏ ימח 
Kal.‏ 

rth” from Nz% fut. Piel. 

ix" - מצא‎ - Niphal. 

ap - "02 Kal. 

€ - n - Hiphil. 


| ימרוך‎ opp - Kal. 


Hiphil.‏ - נאץ - ינאץ 

San" - ƏD - Chald. 

Hiphil.‏ - נוא = יי 

fut. Hiph.‏ ינח HD or‏ - יכרח 

Vp? - ינק‎ fut. Hiphil. 

Nw: fut. Niph. 3d plur.‏ - ינשוּא 
paragogic.‏ א 

fut. Kal.‏ סבב from‏ יסב 

2p - סבב‎ - Hiph 

mos - סות‎ - Hiphil 

Hiph.‏ - עו - ללד 

by dulv or by fut. Kal. 

fut. 3d f. plur. Kal.‏ עמד. - וע דְכָה 

W - mag - Hiph. 


| 125^ see Lexicon ^55. 


rb ^b? from "D` praet. Pual. 
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18 from are fut. Hiphil. 
“gi - mb fut. Hiph. 
no A fut. Hiph. 


for ri^ fem. part. Kal.‏ לצא 
aga from 3x" fut. Hophal.‏ 
from »3x fut. Chal. Hithp.‏ "320% 
Hithpael.‏ ציר - יצסירף 


Hophal.‏ - יצע - יצע 
Kal.‏ שק Pi  -‏ 
px- Kal‏ - — יצק 
Kal.‏ יצױ - — וצר 


"ju 371327 from יצר‎ fut. Kal. 
לצר‎ from ^x^ fut. Kal. 


X5 - צוּר‎ - Kal. 
יצת - יצתו‎ Kal. 
“nx? - NX? praet. Kal. 
DEI - np» fut. Kal. 
np: - np» - Hophal. 
YR? - יקץ‎ Kal. 


"mi? from קרח‎ 3d plur. fut. Kal. 


Tu  - קרה‎ fut. Kal. 
קשה = יקש‎ - Kal 
קשה - ^ וקש‎ - Hiph. 
Kei. ראה‎ Kal. 
Nó — ראה‎ - Niphal. 
INS) = NY imp. Kal. 
AW „ ירא‎ fat. Kal. 


fut, Hiph.‏ ירה (for AN) from‏ יראף 
from ann fut. Hiphil.‏ .33 

335 - רבת‎ for Hiphil. 
T2Y- רבח‎ - Kal. 

"I7 -, "רד‎ infin. Kal. 


for Fr from Arn fut. Kal, 


from ירה‎ fut. Hiphil. 


infin. Kal.‏ ירה - ירוא 
fut. Hiph.‏ ירה - gi‏ 
um- ms Kal.‏ 

1 - (רון) רנן‎ fut. Kal. 
יָרוּץ‎ - yx» fut. Kal. 
SUL - רכך‎ - Niph. 
רעה ירע - יבע‎ Kal. 
ישבתי‎ - awn fem. part. Kal. 


py" (Keri) from שדד‎ fut. Kal. 
"än - שדד‎ fut. Kal. 

WW - שחח‎ - Niph. 

Hiph.‏ - נשא - ישי 

mw: from bay fut. Hiph. 


c - maw Kal. 
ën - שלח‎ - Kal. 
wg - שלח‎ Kal. 
og: - by - Hithpoel. 
1202 , 3 epenthetic. 
„W  - שעח‎ fut. Kal. 


yw" pary from ישע‎ fut. Hiph. 
anw from שפם‎ fut. Kal. 
ישר - יְשַרְנָה‎ 
Kal. 
rn^ 3 sing. masc.; NIBY 
(rm?) 3 plur. fut., from sre 
Hithpalel. | 
ישמקשקף‎ from ppw fat. Hithpalpal. 
ans from אתה‎ fut. Kal. 
אוה‎ - Hithpael. 
- "mà - Hithpeel. 


- 3 plur. fem. 


"M. "2 


~ 


- PPM mas a 
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"D^ from mm fut. Piel. 
pair - mp’ - Hithp. 
Pin: -yar - Chald. Ithp. 
nnm - חרה‎ - fut. Tiphel. 
or - mo» - Hithpael.. 


Dm ימו‎ 397^ from bum fut. Kal. 


nn: from DYN fut. Niph. 
"ën" - ערה‎ - Hithpa. 
ups In & נתר‎ Hi. 
Sion) - pp Chald. Ithp. 


raram from Sam fut. Hithpalpal. 


2 


. יאר for 5872 from‏ כָּאר 


182 for 1982 from ר‎ praet. Kal. 


from (Y). 

pi — m 

painy - pan. 

22, San - as Kal. 

St - יכל‎ infin. Kal. 

N22 for 1122 from Ca, $$ 71. 73. 
ins? from ,כל‎ § 1. 

71:722 from 75, § 71. 

"52 - כּלא‎ praet, Kal. 
pen  - כלה‎ Pie 


n 
Anz - סחה‎ plur. part. Pilel. 
7m2  - כנן‎ inp. Kal. 


Spas from bo infin. Hiph. 
T5933 222. 


-— 4 


"nD - 2כלא‎ fem. praet. Kal. 


M02 dz from 7102 pass. part. Kal. 

27002 from 9102 3 fem. sing. Piel. 

533, ug, 023 from כרת‎ Kal, 
§ 42 Note 2. 


? 


2°82 from אדב‎ infin. Hiph. 

infin. Niph.‏ אור 

naz, n3z3 from .לבה‎ 

72, DIS - ילד‎ infin. Kal. 

7122575 from ילד‎ infin. Kal. with 
suffix. 

IS, 737775 from nn Chald. 

wirt from on infin. Hiphil. 


- לָאור 


bbn infin. Niphal.‏ — להחפו 
NNW infin. Hiph,‏ - להשות 


jmn - שחה‎ infin. Hithpal. 

aman from 71372 infin. Hith- 
palpal. 

Pr from .לחי‎ | 

name - hon infin. Kal. 

infin. Kal.‏ יסד - כִיסוד 

nop -RI or ng: 

infin, Kal.‏ ירה - כירוא 

infin. Kal.‏ ישן - כישון 

J 2: (J) from J imp. Kal. 

Ds from "לך‎ infin. Kal. 

Ja - 325 infin. Hiph. ' 

"22 mn & . 

CNS mamah) from Dän. 

map (for 9122) from 315 3 fem.praet. 
Kal. 
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135 for 133 from jib Kal, $ 42, 215 


Note 3. 
5^p35 from כפל‎ infin. Hiphil. 
nix» - ענה‎ infin. Niphal. 
32 לנים‎ - yab part. Kal. 
"1032 from ops infin. Hiphil. 
anz - mat infin. Hiph. 
No» - NY, infin. Kal. 
n>, nbb from ילד‎ infin. Kal. 
1 
° 2 
Son from bN part. Pual. 
מאס‎ infin. Kal. 
- | בוא‎ part. Hiph. - 
15323 - בעת‎ fem. part. Piel. 
stave לְמַבְּרַאטכָה‎ for 
TIUN 1125 since at the be- 
ginning, see Lexicon מה‎ & 
EZ wl 
"2372 from 732 part. Hiphil. 
TU - m 
מהימן‎ from 4728 Chald. Aph. 
rem - nm) Chald. Aph. 
ma — Man Chald. Peal. 
Dm - an & Gi 
Dry from Di or t3. 
niszpum from Mp part. plur. 
Hophal € 
dib from m "part. Hiph. 
Hoon Jay part. Hophal. 
nisin for מל"‎ from מ‎ part. Kal. 
Dn from nin part. Hoph.. 


2° part. Hiphil. 
220 part. Hoph. 
יסד‎ part. Hophal. 
יצא‎ part. Hoph. 
מרא‎ part. Kal. 


H 


21029 
מוּסַד‎ - 
NW un 
מוֹרְאָה‎ - 
מורְאים‎ for מורים‎ from ירה‎ part. 
Hiphil. 
מוריגים‎ from i312. 
Nr Chald. 


RY 2 

"3 - מה‎ & n. 

pa - TN part. Hiph. 
am | - NH Chald. Aph. 
מַחֲטוֹ‎ — son infin. Kal. 
12 - tH Chald. 
opona - Aon part. Pual. 


mezxm Mog‏ מחצצרים 
from Ox N part. Piel (Peoel)‏ 
or Hiphil.‏ 


from ëm part. Hithp.‏ מפהר 

mig - moo part. Hophal. 

part. plur. Pi-‏ סחה ‏ — מסחניי 
lel.‏ 

wn  - m 

"0173  - ירד‎ infin. Kal with 
suffix. 


52725 from 22072 part. Pual. 
מִלָאכִים‎ "uA 

abn - ממא‎ Kal. 

from N57 infin. Piel.‏ מלאות מלאת 
from N25) infin. Kal.‏ מלואת 
qb part. Hiph.‏ - מלינים 
be m & bez.‏ 
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part. Piel.‏ אלף ahd from‏ מלף 
npn from Nau Kal.‏ 

part. Pual.‏ מחה - מִמַחָיִם 
San, Han, etc. from 772.‏ 

from run part. Hiphil.‏ ממתים 
"win - yao part. Hithpoel.‏ 
Inn Gong‏ 


mp - morta part. Hoph. 
"279 (for ns% Ps. 45: 9) from 32. 
mm - ינח‎ or 1199 part. Hiph. 


non from mid part. Hiphil. 


epenthetic.‏ ב Ti»,‏ - מִעְזְנִיח 
Ay) part. Hophal.‏ - מעף | 
plur. imp. Kal.‏ 2 מצא - מצאן 


¥ 3 
D3NY3 - מצא‎ Infin. Kal. 
"ng - מצא‎ Kal. 
מקלקוני‎ from bbp part. Piel. 


Dip part. Hiphil.‏ — מקימי 
l mpa - Nop part. Hiphil.‏ 
 - pp part. Pual.‏ מקננתי 


קרא (Numb. 10: 2) from‏ מקרא 
infin. Kal.‏ 


"ën - "ap part. Pilpel. 
מִרְדָה‎  - ירד‎ infin. Kal. 
מרס - מרשה‎ part. Pual. 


mw  - mov part. Hiph. 
משפילי‎ - bp part. Hiph. 
nyn (for nyn) part. fem. Piel. 
מִשְׁתַּחֵויתָם‎ (fo משמחוים‎ $ 40) 

from וחד‎ part. Hithpalel. 
my, mma, "ri from nin Kal. 
XNA from “NX Chald. 


mytin from חרה‎ part. Tiphel. 


pn - m. 
nbena from mys part. Hithpal- 
pal. 


from nin Polel (Pilel).‏ מתתי 


J 
TN: from t 1 
VNI - נגאה‎ 1 
Di  - אית‎ fut. Niph. 
YN - YN infin. Piel. 
נַאֲרִים‎ - & part. Niphal. 
NWN] - שאר‎ part. Niphal. 
na: - Ia fut. Kal. 


mi: from N25 Niphal.‏ נבּיתי 

boa: from ma part. Niphal. ` 

bon, bam from בלל‎ (522?) fut. 
Hiphil. 

11552 from בלל‎ fut. Kal. 

"pa - ppa Niphal. 

22 - "73 praet. Niphal. 

22 - "wma part. Niphal. 

315833 - גאל‎ Niphal. 

Po - דמם‎ fut. Niph. 

fut. Kal.‏ היה from‏ 72 , כהי 

"332, 0333 - Fa“ part. pl. Niph. 

nia) from "on part. fem. plur. 
Niphal. 

enn - ילד‎ Niphal. 

"032 - יסה‎ Nithpael, with n 
assimilated. 

>m Dan: from חקל‎ praet. Niph. 

29 from ono praet. Piel. 

baa - unm Niph. or Piel. 
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Pan - חמם‎ part. Niphal. 
"nda - חנן‎ 2 fem. Niph. 
^73 from ap Niphal. 


Dm - nnn Niphal. 

Dn - m» fut. Kal. 

Di - ירה‎ fut. Kal. 

J2 al- נכה‎ fut. Hiph. 

Kai - כאה‎ Niphal. 

part. fem. Niph.‏ יכתח - נכחת 
“p> Nithpael, with n‏ - 533 


assimilated. 


*23 from מור‎ Niphal. 
71303 - סבב‎ Niphal. 
bay: - ‘tay fut. Hophal. 


mo) for NPI from NWI imp. Kal. 

"1932 from “29 Niphal. 

N zn: nNzb3 nibe) from פלא‎ 
9 fem. Niphal. 

bop) from נפל‎ 1 

paws. - px fut. Hithp. 

mas] from nn imp. Kal. 

de? - קלל‎ Niphal. 

ning & נָשוּא‎ (for Nipa) from RDI 
3 plur. Kal. | 5 

"(2 "103 from NW] part. pass. 
Kal. 

bo from bn fut. Hiphil. 

"383 (for ^332) from nwo praet. 
Piel § 17, 6. | 
POP from nd Nithpael, n trans- 

posed $ 38. 
mime from smë fut. Hithpalel. 
ep - שעה‎ Hithpael, n 
transposed § 38. 


pm from pn» Kal. 
‘nha nn) GE, nni, from כתן‎ 


Kal. 

| o 
סבֿיב‎ from סבב‎ part. Kal. 
iue - Ti 
dap - 238. 


Ind Pealal.‏ -סחרחר 


9 


n» from y imp. Kal. 
m» -  ררע‎ imp. Kal. 
1103 (for twy) from wy pass. part. 
Kal. 
nwy from m 3 fem. praet. Kal. . 


D 


m from moo infin. Kal. 
is - 9. 
פמתם‎ ~- wae praet. Kal. 


X 


NY (MN) from יצא‎ imp. Kal. 
rode from יצא‎ 2 fem. plur. imp. 
Kal. 
צאת‎ 
opg" = pts infin. Piel. 
צמת‎ from X praet. fem, Kal. 


& (for bx) from MBL pass. part. 
Kal. 


from Nx“ infin. Kal. 


* According to some editions of the 
Bible gnpez. 
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Ka from צמת‎ praet. Pilel. 
px - Dën imp. Kal. 
MRS: — pw infin. Kal. 


2 


BNP from nip praet. Kal. 

DN} - nip Chaldee. 

' "up Zap imp. Kal. 

map (for 130) from קבב‎ 3 praet. 
Kal with suffix. 

imp. Kal. $ 35.‏ קבב from‏ קבנו 

np, “Ip from mpd imp. Kal. 

np (Ez. 17:5) from np5 praet. 
Kal. | 

DOG (Hos. 11 : 3) from np» praet. 

Kal with suffix. 

app from np5 imp. 2 sing. Kal, 
כ‎ epenthetic, & fem. suffix. 

sp from לקה‎ imp. 2 sing. Kal, 

3 epenthetic, & masc. suffix. 

nib & rig from np5 infin. Kal. 

from mp 2 plur. imp. Kal.‏ קיף 

T8?» JX from ל קרא‎ plur. fem. 
imp. Kal. 

& i from קרא‎ 3 fem. praet. 
Kal. 


ר 


infin.‏ ראה from‏ (רָאוה (for‏ רְאֲוָה 
Kal.‏ 


from 3° infin. Kal.‏ )245( רב 
infin.‏ רדד (Isai. 45: 1) from‏ 7*1 
15 


Kal; (Judges 19: 11) for 2 
praet. Kal. 
7^, רְדָה‎ from ירד‎ imp. Kal. 
39,035 - "infin. Kal, 
רדפ‎ from רדה‎ participle Kal. 
“TT, 5,1324 from רנן‎ infin. & 
imperative Kal. 
3% from »»* fem. infin. Kal. 
"Dë - en Piel 
P27 (for mys) from yn plur. 
part. Kal. 
רש‎ , 80 from ירש‎ imp. Kal. 
NY, "r^, etc. from ירש‎ infin. 
Kal. 


U 
Niv from NWI imp. Kal. 
w, rw, NXY> from N) infin. 


Kal. 
Nii (N wa) from xW infin. Kal. 
8 
ONU from dw part. Kal. 
שב‎ , 725, 720 from ישב‎ imp. 
Kal. l 
nay, "raw (), imaw, etc. 
rom aw" infin. Kal. 
maw Dawa from aaw infin. Kal. 
nyo (nyu) from Tr fut. Kal. 
שוב‎ from aw” infin. Kal. 
ששה - שושתי‎ 1 praet. Poel. 
TU, ‘fo from ow infin. Kal. 


₪ 
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"meu from "ai praet. Kal. in from "o fat. Piel. 
nw) for TRONY from nz. , em היה‎ Kal. 
שכנתי‎ from שכן‎ part. fem. Kal. nem - ma - Hiph. 
ninay - bv infin. plur. Kal. Sin - ידה‎ - Hiphil. 
שמצן‎ - ym? ל‎ fem. plur. imp. gann E הלך‎ - Kal. 

ete תהתלו‎ - bnm Piel. 
שְׁכָהַיִם‎ dual of 120 | "n 

n - Hiphil.‏ - תוגג . ua ot Y Œ YEr:‏ ג 
from pws imp. Kal. . "P‏ שקה 

| ; | qnin - ‘pan particip. Kal. 
mory (for 32 ) from Tow 3 praet. | . i : 
: an - נה‎ fut. Hiph. with 


Kal. 


from naw Kal. | epenthetic suffix.‏ שתי SH‏ ,שת 


rk from nw infin. Kal. goin dd 5 from יסף‎ fut. Hiphil. 
SW - nny praet. Kal. gan (Jin) from ירה‎ fut. Hiph. 


"brn from d& fut. Kal. 


n m (for mmn) from 7121 fut. Kal. 
AME on from >N fut. Piel. | Com from זכה‎ fut. Kal. 
Nan (for Nan) from אבה‎ fut. Kal. 
mh - mm- Ka. 


top from iz fut. Kal. 6 
n an : . ] . - = l. 
מְּבַאתה‎ nxin nan from בוא‎ VAN אחז‎ a 
fut. Kal. mp  - mn - Kal. 

. | e 
"nxan from Nia fut. Kal. bmo - bbm - Niph. 


ana — בסה‎ 2 plur. fem. woh - wan )חשה(‎ fut. Kal. 


Kal. nay (vun) from nna fut. fem. 
mp from בכה‎ fut. Kal. Kal, & nnn fut. masc. Niphal. 
תבעיף‎ - E 
VE om from nua fut. Kal, 


pan בקש אש‎ = Pual. H h 
: | | on - mu - Hiph. 
תְגְבְּהִינָה‎ - mai - Kal m - 

mpya - -עשה‎ Niph. 


mmm - יגת‎ - Hiph. 
ban - mti - Niph mon - -כהה‎ Kal. 
Dap  - -כסה‎ Piel. 


pat - 2fem.Kal,‏ - מִּרְבְּקִין 
-כסה - paragogic. ` | "opm‏ 1 
Kal.‏ -להה - fut. Kal. or Niphal. | mh‏ דמם Gap from‏ 
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Jen from Ji fut. Kal. 

mm - mma- Hiph. 

man - מחה‎ Niphal. 
"mag - מחת‎ - Hiph. (Kal?) 


1222 for iam - from dyn 3 plur. 
Kal. 
Pë from mon fut. Hiphil. 


45 - מרה‎ - Hiphil. 
“an - (מרה) מרר‎ fut. Hiph. 
ain - אמר‎ fut. Kal. 

jn, "2n from jn imp. Kal. 


Tun (Ps. 8: 2) from je: infin. 
Kal. 

»33n from ידע‎ fut. Chaldee. 

pn, Wem from po fut. Hiph. 

fon from AON fut. Kal. 

misa (for m») from jay ל‎ 
plur. fut. Niphal. ` 

abs (for yn) from m» fut. 


Niphal. 
n733n from עבד‎ fut. Hophal. 


“asp - עבר‎ - fem. Kal. 
"nbn - אפה‎ - Kal 


Dax ip see Lex. 15 & réie, 
Sen (^55) from פרר‎ fut. Hophal. 


gen from 55x fut. Kal. 


agn  - רבה‎ - Kal. 
ai - רבה‎ - Hiphil. 


A + 
- 


n from ban 1 sing. Tiphel. 


ying from רצץ‎ fut. Niph. 
רצח - מרצחן‎ - Piel. 
נשא - תשאו‎ - Kal 
שוג - תשגשני‎ Pilpel. 
bon - baw - Hithpoel. 


zb zen (for ni.) from שלח‎ 
fut. 2 sing. Kal, with epenth. 
suffix. 

"Uh from mw fut. Kal. 

mgo nn from N) fut. Kal. 

pyrin from v5 fut. Polpal. 

mn from שתה‎ fut. Kal. 

from sms fut. 2 sing.‏ תשמחו 
Hithpalel.‏ 

PLA from שכר‎ fut. 2 sing. 
fem. (1 paragogic) Hithpael. 

snön from mys fut. Hithp. 

nb “nn - qm infin. Kal. 


"5n - jn) infin. Kal. 
sam - ברר‎ fut. Hithp. 
גרה - מתגר‎ fut. Hithp. 


mnh (for Nr:) from כנתך‎ 6% 
Kal, ™ paragogic. 

from n fut. Hithp.‏ מתחר 

pom, rr) from tn fut. Kal. 

»nh from תעה‎ fut. Kal. 


benn - פתל‎ - Hithpael. 
axnn - יצב‎ Hithpael. 
המר‎ & “min from יתר‎ fut. Hiphil. 
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We before the future 47 

* — following *mba 7 

used as Particles. . 6 
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64 
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lem , — ₪ 5 
P . . te Peculiar pro- 
= ; 35. 49. 67. 68—69 nunciation of 55 
298. 35. 67. 69 1 ** Punctuation of 
B guttural! 46. 52 Prefixes be- 
ve . . — 86.46.50. 64 fore . 55—56 
ERRATA. 


the vowel .. should stand on a line with u in full. 


twelfth line from the top, for 35)" read ane". 

fourth line from the top, for האיר , האיר‎ , read האיר‎ , "RP, 

fifth line from the top, for pan read ons ; this occurs in a few 
copies only. 

second line from the bottom, for 1 read 15; this was occasioned 
by the drawing out of the type. 

$ 89, for nN p read mk ap. 

The following were occasioned by the breaking of the type. 

bottom line, for ויאמר‎ put ויאמר‎ . 

third line from bottom, put a period after Sufformatives. 

twelfth line from top, put a semicolon after Dip. 

bottom line, for bמiרnא‎ read Dapp. 
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